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ШКОЛЬНИКАМ,СТУДЕНЧЕСКОЙМОЛОДЁЖИ,ПРЕПОДАВАТЕЛЯМИ
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НЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА

Hor mat ly mu gal lym lar we  
bilimişgärleri!

Mähribantalyplar,ezizokuwçylar!

Respectedworkersofthe 
educationsphere!

Dearstudentsandschoolchildren!

Уважаемыепреподавателии
работникисферыобразования!

Дорогиестудентыи 
школьники!

SiziGaraşsyzWatanymyzdagiňden
bellenilýän, Bilimler we talyp ýaşlar
günihem-de2021–2022-njitäzeokuw
ýylynyňbaşlanmagybilentüýsýürek-
den gutlaýaryn. Egsilmez ylham-joş-
gun paýlaýan bu baýramçylygyň gel-
jegimizbolanmekdepokuwçylarynda
wetalypýaşlarda,asyllykärimynasyp
dowam edýän mugallymlarda, bilim
işgärlerinde eziz Watanymyza bolan
buýsanjyhas-daartdyrjakdygynaberk
ynanýaryn.
Bilimalmak, hünär öwrenmek türk-

men halkynyň müňýyllyklaryň do-
wamynda berk eýerip gelen durmuş
kadasydyr. Sebäbi ylym-bilim bag-
tyýarlygyň hem-de rowaçlygyň göz-
başydyr. Şoňa görä-de, biz Berkarar
döwletimiziň bagtyýarlyk döwründe
bilimiň we ylmyň jemgyýetimiziň dö-
redijilik güýjüniň binýady hökmünde
yzygiderli kämilleşdirilmegine aýratyn
ähmiýetberýäris.Ylmy-tehnikiösüşiň
gazananlaryna, täze tehnologiýalara,
öňdebaryjy bilimlere we innowasiýa-
laradaýanyp,GaraşsyzWatanymyzy
okgunly ösdürýäris. «Döwlet adam
üçindir!» diýen syýasatymyzdanugur
alyp,ezizDiýarymyzyňşäherdiroba-
larynda häzirki zaman kompýuterle-
ri, okuw-tehniki enjamlary, interak-
tiw-multimedia tehnologiýalary bilen
üpjün edilen çagalar baglaryny, orta
mekdeplerigurýarys.
Milli bilim ulgamyny dünýä ülňü-

lerine laýyklykda yzygiderli kämil-
leşdirmek, bilim edaralarynyň mad-
dy-enjamlaýyn we hukuk binýadyny
yzygiderli berkitmek, ylymly-bilimli,
giň dünýägaraýyşly, häzirki zamanyň
ösen tehnologiýalaryna erk edýän
watansöýüji,zähmetsöýerýaşlaryke-

Сердечно поздравляю вас с ши-
роко отмечаемым в независимой
Родине Днём знаний и студенче-
ской молодёжи и началом нового,
2021–2022учебногогода!
Уверен,чтоэтотпраздникприум-

ножитуучащихсяшколистуденче-
скоймолодёжи,учителей,достойно
продолжающих благородную про-
фессию, работников образования
гордостьзароднуюОтчизну!
Получать образование, овладе-

вать профессией – многовековой
принцип жизни туркменского наро-
да,убеждённого,чтонаукаиобра-
зование–источниксчастьяиблаго-
получия. Именно поэтому в эпоху
могущества и счастьямы придаём
особое значение последователь-
ному совершенствованию системы
образования и науки как созида-
тельной силе общества. Опираясь
надостижениянаучно-технического
прогресса,новыетехнологии,инно-
вации и передовые знания, наше
независимоеОтечестводинамично
развивается. Руководствуясь деви-
зом«Государство–длячеловека!»,
строим в городах и сёлах детские
сады, средние школы, оснащён-
ные современными компьютерами,
учебно-техническим оборудовани-
ем, интерактивно-мультимедийны-
митехнологиями.
Мы проводим важную работу по

последовательному совершенство-
ванию национальной сферы обра-
зованиявсоответствиисмеждуна-
роднымистандартами,регулярному
укреплению материально-техни-
ческой и правовой базы профиль-
ных учреждений, формированию
образованной, эрудированной, па-
триотически настроенной, трудо-
любивоймолодёжи сширокимми-

Icordiallycongratulateyouwiththe
DayofKnowledgeandStudentYouth,
andthebeginningofnew2021–2022
academic year,which iswidely cele-
bratedintheindependentMotherland!
I’msurethatthisholidaywillmultiply

prideforthedearFatherlandofschool-
childrenandstudentyouth, teachers,
workersoftheeducationsphere,who
worthilycontinuethenobleprofession!
To receive education, to get a pro-

fessionisamanycenturies-longprin-
cipleoftheTurkmenpeople,whoare
sure that science and education are
the source of happiness and well-
being. Exactly for this reason, in the 
epochofmightandhappinessweстья
give special meaning to the gradual
perfectionof thesystemofeducation
andscienceasacreativepowerofso-
ciety.Leaningtotheachievementsof
scientificandtechnicalprogress,new
technologies, innovations, and ad-
vanced knowledge, our independent
Fatherlandisdynamicallydeveloping.
Beingguidedbythemotto«State–for
People!»,webuildintownandvillag-
eskindergartens,secondaryschools,
equipped by the latest computers,
teachingandtechnicalequipment,in-
teractiveandmultimediatechnologies.
Weconductimportantworkoncon-

secutive perfection of the national
educationalsphereinaccordancewith
the international standards, regular
strengtheningmaterial and technical,
and legislativebasisofprofile institu-
tions, formation of educated, erudite,
patrioticallytuned,hard-workingyouth
withwideoutlook,whomakeoutinthe
advanced manufacturing sciences.
Adhering to a noble tradition, in the
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mala getirmek babatda möhüm işle-
ri amala aşyrýarys. Asylly däbimize
eýerip, «Türkmenistan – parahatçy-
lygyň we ynanyşmagyňWatany» ýy-
lynda,mukaddesGaraşsyzlygymyzyň
30ýyllyktoýunyňöňýanyndagüneşli
Diýarymyzyň obadyr şäherlerinde bi-
limler baýramçylygyna gabatlap, tä-
zeortamekdepleridabaralyaçýarys,
joşgunly aýdym-sazly çäreleri geçir-
ýäris.Bilimlerdünýäsineilkinjigadam
basýanmekdepokuwçylarynasowgat
hökmünde«Bilimli»atlykompýuterleri
gowşurýarys.Mugallymlaryň,bilimiş-
gärleriniňweählihalkymyzyňkalbyny
şatlyk-joşgunabesleýänbudabaralar
ezizWatanymyzyňbagtyýarlykmeka-
nydygynaaýdyňşaýatlykedýär.
Taryhyň bütin dowamynda para-

hatçylygy we ynsanperwerligi ündäp,
ylym-bilime, pähim-paýhasa belent
sarpagoýupgelýänhalkymyzyňbag-
tyýarnesillerihökmündeezizWatany-
myza, ajaýyp durmuşymyza guwan-
mak,beýikgeljegimizüçintutanýerlilik
bilen okamak, öwrenmek, döretmek,
gurmak, il içinde abraý-mertebä, sy-
lag-hormata mynasyp bolmak ýaş
nesilleriň belent borjudyr. Merdana
ýaşlarymyz täze okuw ýylynda hem
döwletwehalkaraderejelibäsleşikler-
deguwandyryjynetijelerigazanyp,ata
Watanymyzyňşan-şöhratynyýene-de
belendegötermelidir.

Hormatlymugallymlar, 
bilimişgärleri!

Bilim – täzeleniş we öňegidişlikdir.
Şoňagörä-de,giňgerimliözgertmele-
riňýolybilentäzebelentliklerebarýan
ýurdumyzda bilim ulgamynda amala
aşyrýanözgertmelerimizihas-daçalt-
landyrýarys. Şu ýyl «Bilim hakynda»
TürkmenistanyňKanunynyňrejelenen
görnüşini kabul edip,milli bilim ulga-
mynyň işini düzgünleşdirýän kadala-
ryňgeriminigiňeltdik,şeýlehembilim
işinidolandyrmagyňtäzeguramaçylyk
esaslarynykesgitledik.
Ylmyň we tehnologiýalaryň häzirki

ösýändöwründesagdyn,ylymly-bilim-
li, giň dünýägaraýyşly, zähmetsöýer,
watansöýüjiligiň,ynsanperwerligiňbe-
lentkadalarynaygrarlynesliterbiýele-
mekmugallymlaryňwebilimişgärleri-
niňesasywezipesibolupdurýar.Şoňa
görä-de, täze okuw ýylynda hem on

ровоззрением, разбирающейся в
передовыхтехнологиях.Придержи-
ваясьблагороднойтрадиции,вгоду,
проходящемподдевизом«Туркме-
нистан–Родинамираидоверия»,
в преддверии 30-летия священной
независимости в городах и сёлах
нашегосолнечного краяпослучаю
праздника знаний торжественно
открываем новые средние школы,
проводим воодушевлённые музы-
кально-песенные мероприятия.
Школьникам, делающим первый
шагвмирзнаний,вкачествеподар-
ка вручаем компьютеры «Bilimli».
Эти торжества, переполняющие
чувствомрадостиивоодушевления
сердцаучителей,работниковобра-
зованияинашегонарода,–нагляд-
ное подтверждение того, что наша
Отчизнаявляетсястранойсчастья.
Для молодёжи – счастливого по-

колениянашегонарода,проповеду-
ющегонапротяжениивсейистории
принципы мира и гуманизма, вы-
соко почитающего науку и образо-
вание, священный долг – учиться,
гордясьзамечательнойжизнью,по-
знавать, созидать во благо нашего
светлогобудущего,заслужитьсреди 
соотечественниковвысокийавтори-
тет и уважение.Мужественнаямо-
лодёжь,достигнуввновомучебном
году высоких показателей на госу-
дарственныхимеждународныхкон-
курсах,должнаприумножитьславу
нашейОтчизны.

Уважаемыеучителя,работники
образования!

Образование–этообновлениеи
прогресс.Именнопоэтомумыдолж-
ныещёбольшеактивизироватьре-
формывсфереобразованиянашей
страны, следующей к новымвысо-
там,попутимасштабныхпреобра-
зований.Приняввэтомгодуновую
редакцию Закона Туркменистана
«Об образовании», мы расширили
регламентирующую нормативную
базу национальной образователь-
ной системы, а также определили
еёновыеорганизационныеосновы
управления.В эпоху развитиянау-
ки и технологий основной задачей
преподавателей и работников об-
разования является воспитание
физически здорового, образован-
ного, эрудированного, трудолюби-
вогопоколениясширокиммировоз-
зрением, приверженного высоким
идеалампатриотизмаигуманизма.

year,passingunder themotto«Turk-
menistan–MotherlandofPeaceand
Trust»,inthethresholdofthe30thjubi-
leeofsacredindependence,intowns
andvillagesofoursunnyland,onthe
occasionoftheholidayofknowledge,
we solemnly open new secondary
schools,conductinspiredmusicaland
songevents.Toeachschoolchildwho
makesfirststepintheworldofknow-
ledge, we present a computer «Bil-
imli».Thesesolemnities,whichover-
whelmtheheartofteachers,workers
of the education sphere and our
people,andinspirethemwithsenseof
joyandhappiness, isavisual confir-
mationofthefactthatourFatherland
isthecountryofhappiness.
Fortheyouth,thehappygeneration

ofourpeople,whopreachduringthe
wholehistory, theprinciplesofpeace
and humanism, highly honor science
and education, the sacred duty is to
study,beingproudbynicelife,tocog-
nize, to create for thewelfare of our
brightfuture,todeservehighauthority
andrespectamongcountrymen.Bra-
veryyouth,reachingnewhighindexes
at state and international competi-
tions,shouldmultiply thegloryofour
Fatherland.

Respectedteachers,workersof
theeducationsphere!

Educationisrenewalandprogress.
Namelyforthisreasonwehavetoac-
tivate even more the reforms in the
sphere of education of our country,
which lead tonewheights,along the
way of large-scale transformations.
Having accepted this year the new
redactionoftheLawonTurkmenistan
«On Education», we have widened
regulating normative base of the na-
tional educational system, and also
defineditsneworganizationalbasisof
management.
Intheepochof thedevelopmentof

science and technologies, the main
task of teachers and workers of the
educational sphere is the bringing
up of physically healthy, educated,
erudite,hard-workinggenerationwith
wide outlook, who adhere the high
ideas of patriotism and humanism.
Namely for this reason, in the new
academic year, in accordance with
thetasks,onthebasisof large-scale
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Türk me nis ta nyň Pre zi den ti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Президент Туркменистана
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ.

iki ýyllyk umumy orta bilime geçme-
giň,sanlybilimulgamynyösdürmegiň,
daşaryýurtdillerini,şeýlehemtebigy
wetakykylmyugurlydersleriokatma-
gykämilleşdirmegiňKonsepsiýalaryn-
da we giň gerimli özgertmelerimiziň
esasynda kesgitlenen wezipelere la-
ýyklykda, siz bilim bermegiň ähli de-
rejelerine ylmyň soňky gazananlary-
ny,okatmagyňinnowasionusullaryny,
öňdebaryjy dünýä tejribesini giňden
ornaşdyrmalysyňyz. Döwrebap okuw
kitaplaryny hem-de okuw-usuly gol-
lanmalary taýýarlap, bilimiň mazmu-
nynyhas-dabaýlaşdyrmalysyňyz.
Men asylly käriň eýeleri bolanmu-

gallymlarymyzyň Watan, maşgala,
agzybirlikwe jebislik,zähmetsöýerlik,
arassa ahlak mukaddesligi hakynda-
ky taglymatlarymyzy rowaçlandyrmak
bilen,buwezipeleriüstünliklidurmuşa
geçirjekdiklerine, ykdysadyýetimiziň
dürlipudaklaryüçinýokaryderejelihü-
närmenleritaýýarlamakdanetijeliişleri
alypbarjakdyklarynaberkynanýaryn.

Hor mat ly mu gal lym lar we  
bilimişgärleri!

Mähribantalyplar,ezizokuwçylar!

Sizi bereketli güýz paslynyň ilkin-
ji gününde belentmaksatlara ruhlan-
dyryp, uly arzuw-umytlar bilen garşy
alynýanBilimlerwe talyp ýaşlar güni
hem-de2021–2022-nji täzeokuwýy-
lynyň başlanmagymynasybetli ýene-
debirgezektüýsýürekdengutlaýaryn.
Size berk jan saglyk, abadan we

bagtyýar durmuş, ezizWatanymyzyň
mundanbeýläk-degülläpösmegiug-
runda alyp barýan asylly işleriňizde
hem-deokuwlaryňyzdaulyüstünlikleri
arzuwedýärin.

Именно поэтому в новом учебном
году,всоответствиисзадачамина
основе масштабных реформ, обо-
значенных в Концепциях по пере-
ходу на 12-летнее общее среднее
образование, развития цифрового
образования, совершенствования
обучения иностранным языкам, а
такжепоестествознаниюиточным
наукам, вы должны широко вне-
дрять во все этапы учебного про-
цессапоследниедостижениянауки,
инновационные методы и передо-
воймеждународныйопытвэтойоб-
ласти. Разработав современные
учебники, а также научно-методи-
ческиепособия,значительнообога-
титьсодержаниеобразования.
Твёрдо уверен в том, что наши

учителя–представителиблагород-
ной профессии, продвигая идеалы
оРодине, семье, единстве и спло-
чённости, трудолюбии, нравствен-
ной чистоте, будут успешно реа-
лизовывать эти задачи, проводить
эффективнуюработупоподготовке
высококвалифицированных кадров
дляразличныхотраслейэкономики.

Уважаемыепреподавателии
работникисферыобразования!

Дорогиестудентыи
школьники!

Ещё раз сердечно поздравляю
вас с Днём знаний и студенческой
молодёжи, вдохновляющим на до-
стижение высоких целей в первый
день благодатной осени, который
мы встречаем с большими мечта-
мииустремлениями,атакжесна-
чалом нового, 2021–2022 учебного
года!
Желаю вам крепкого здоровья,

благополучнойисчастливойжизни,
большихуспеховвблагороднойде-
ятельностииучёбевоимядальней-
шегопроцветаниянашейРодины!

reforms,mentionedintheConception
on transference to 12-years longge-
neralsecondaryeducation,perfection
of education, development of digital
formofeducation,perfectionoflearn-
ing foreign languages, and also on
naturalandexactsciences;youneed
towidelyintroducelastachievements
of science, innovative methods and
advanced international experience in
these spheres and into all stages of
the teachingprocess.Havingworked
onnewcontemporary textbooks,and
also scientific andmethodical manu-
als,toconsiderablyenrichthecontent
ofeducation.
I feel quite confident that our tea-

chers– representativesofnoblepro-
fession,pushingforcetheidealsabout
Motherland, family, unity and solida-
rity, diligence, moral purity, will suc-
cessfullyrealizethesetasks,conduct
effective work on the preparation of
highlyqualifiedcadresforthedifferent
branchesofeconomics.

Respectedteachersandworkers
oftheeducationsphere!

Dearstudentsandschoolchildren!

Onceagain I cordially congratulate
you with the Day of Knowledge and
StudentYouth that inspiresus to the
achievements of highgoals,with the
firstdayofblessedautumn,whichwe
welcomewithgreatdreamsandaspi-
rations,andalsowiththebeginningof
thenew,2021–2022academicyear!
I wish you sound health, thriving

and happy life, immense success in
the noble activity and in studies, for
the sake of further flourishing of our 
Motherland!



7MIRAS

GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇHALKYNA

TOTHEPEOPLEOFINDEPENDENTNEUTRALTURKMENISTAN

НАРОДУНЕЗАВИСИМОГОНЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА

Mähribanhalkym!
Ezizwatandaşlar!

Mydearpeople!
Dearcompatriots!

Мойроднойнарод!
Дорогиесоотечественники!

Sizi beýik sene—Türkmenistanyň
mukaddesGaraşsyzlygynyňşanly30
ýyllyk baýramy bilen tüýs ýürekden
gutlaýaryn!
Mundan30ýylozaldünýäniňsyýa-

sykartasyndaGaraşsyzTürkmenistan
döwletipeýdaboldy.Berkarardöwleti-
miziň iňtäzetaryhy,biziňösüşlerimiz
weüstünliklerimizdünýäbileleşigi ta-
rapyndan ykrar edilen Garaşsyzlygy-
myzdan başlanýar. Geçen 30 ýylda
ýurdumyzda dünýä ýaň salan ägirt
ulyişlerbitirilip,ähliugurlardaasyrla-
rabarabarýolgeçildi.Munuňözieziz
Diýarymyzyňdurmuş-ykdysadyösüş-
leriňtäzesepgitlerinetarapyzygiderli
öňe barýandygyny, onuň halkara ab-
raýynyň gyşarnyksyz ýokarlanýandy-
gynygörkezdi.
Garaşsyzlykýyllaryndaýurdumyzyň

döwletwe jemgyýetçilikdurmuşynda,
mähriban halkymyzyň aň-düşünjesin-
de ägirt uly özgerişler bolup geçdi,
demokratik kadalar yzygiderli ornaş-
dyryldy.Döwletgaraşsyzlygymilliruhy
wemaddygymmatlyklarymyzydikelt-
mäge, müňýyllyklardan gözbaş alyp,
nesilden-nesle geçip gelýän parahat-
çylyk,dostlukwebelentynsanperwer-
likdäplerimiziÝerýüzündegiňdenda-
baralandyrmagamümkinçilikberdi.
Geçendöwürdebizmähribanhalky-

myzyň jebisligine, agzybirligine, ägirt
uly döredijilik we zähmet başlangyç-
laryna, ýurdumyzyň kuwwatly müm-
kinçiliklerine daýanyp, berkarar Wa-
tanymyzy durmuş-ykdysady taýdan
ösdürmäge, her bir raýatymyzyň ýa-
şaýyş-durmuşderejesini ýokarlandyr-
magagönükdirilen,hemmetaraplaýyn
oýlanyşyklymaksatnamalaryüstünlikli
amalaaşyryp,bäsleşigeukyplyykdy-
sadyýetiňmillinusgasynydöretdikwe
buugurdaýokarynetijelerigazanma-
gydowamedýäris.
Garaşsyzlyk ýyllarynda şäherdir

obalarymyzy düýpli özgertmek baş
maksadymyza öwrüldi. Şu belent
maksatdanuguralyp,ähliamatlyklary
bolanýaşaýyşjaýlaryny,ortaweýoka-
ryokuwmekdeplerini, çagalar bagla-
rynydyrsaglykmerkezlerini,önümçilik

I sincerely congratulate you on the
GreatDate–theglorious30thanniver-
sary of the sacred independence of
Turkmenistan!
Thirty years ago a sovereignTurk-

men state appeared on the political
map of the world. With the recogni-
tion by the world community of our
independence, the newest history of
mighty Fatherland, covered by suc-
cessandachievements,began.Over
the past thirty years, scaled colossal
work was done, significant progress
hasbeenreachedinallspheres.This
isevidenceof theprogressivenature
of socio-economic development and
the growing international authority of
belovedMotherland.
Over the yearsof independence in

state and public life, in thementality
ofthepeoplesignificantchangestook
place,theprinciplesofdemocracyare
consistently enshrined. State sove-
reigntymade it possible forus to re-
vivenationalmaterialandspiritualva-
lues,topromoteouroriginaltraditions
ofpeace, friendship,andhighhuma-
nismintheworldarena.
During the past period, thanks to

the unity, cohesion, a huge creative
and working enthusiasm of the dear
people, as well as thanks to the im-
pressive potential of our country, the
programs,workedoverindetailsand
aimed at the socio-economic deve-
lopmentof sovereignFatherlandand
anincreaseofthelivingstandardsof
the Turkmen people, were success-
fullyimplemented;anationalmodelof
a competitive economywas created.
And these dayswe also achieve big
resultsinthisdirection.
Cardinal transformation of the ap-

pearance of cities and villages over
the years of sovereign development
hasbecomeourmaingoal,guidedby
which the large-scale construction of

От всей души поздравляю вас с
великойдатой–славной30-йгодов-
щиной священной независимости
Туркменистана!
30 лет назад на политической

карте мира появилось суверенное
Туркменскоегосударство.Спризна-
ния мировым сообществом нашей
независимостиначалась новейшая
история могучей Отчизны, овеян-
ная успехами и достижениями. За
минувшеетридцатилетиебылапро-
делана колоссальная по масшта-
бам работа, достигнут значитель-
ный прогресс во всех сферах. Это
является свидетельством поступа-
тельного характера социально-эко-
номического развития и растущего
международного авторитета люби-
мойРодины.
Загодынезависимостивгосудар-

ственной и общественной жизни,
менталитете народа произошли
существенные изменения, после-
довательно закреплены принци-
пы демократии. Государственный
суверенитет позволил нам возро-
дить национальные материаль-
но-духовные ценности, продвигать
на мировой арене наши исконные
традициимира,дружбыивысокого 
гуманизма.
Благодаря единству, сплочённо-

сти, огромному созидательному и
трудовому энтузиазму родного на-
рода,атакжевнушительномупотен-
циалунашейстранызапрошедший
периодбылиуспешнореализованы
детально разработанные програм-
мы,нацеленныенасоциально-эко-
номическое развитие суверенного
Отечества и повышение уровня
жизни туркменистанцев, создана
национальная модель конкуренто-
способнойэкономики.Мыисегодня
добиваемсябольшихрезультатовв
данномнаправлении.
Кардинальное преобразование

обликагородовисёлзагодысуве-
ренногоразвитиясталонашейглав-
нойцелью,руководствуяськоторой
было осуществлено масштабное
строительство новых этрапов, го-
родов и сёл с комфортабельны-
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we durmuş maksatly iri kärhanalary,
häzirki zaman ulag, aragatnaşyk ul-
gamlaryny öz içine alýan döwrebap
etraplary, şäherdir obalary giň gerim
bilengurduk.
Demokratik,hukukwedünýewidöw-

letigurmagyňýolundabizdemokrati-
ýanygiňdenösdürip,döwrüňmöhüm
wezipelerini çözmekde halk köpçüli-
giniň ornuny has-da ýokarlandyrdyk.
Türkmenistanyň iki palataly Milli Ge-
ňeşini döretmek bilen, ýurdumyzyň
iň täze taryhyna şöhratly sahypalary
ýazdyk. Mukaddes Garaşsyzlygymy-
zyň şanly 30 ýyllyk baýramynyň öň-
ýanynda Türkmenistanyň Halk Mas-
lahatynyň mejlisiniň ýokary derejede
geçirilmegi bolsa, merdana halkymy-
zyň milli däplere we demokratik ýö-
relgelere ygrarlydygynyň ýene-de bir
aýdyňsubutnamasynaöwrüldi.

Ezizhalkym!
 
Berkarardöwletimizözbaşdakösüş

ýolunadüşen ilkinjigünlerindenbütin
dünýäde parahatçylygy, ählumumy
howpsuzlygy,durnuklyösüşiüpjünet-
mekugrundahalkaragatnaşyklarynda
ulyüstünliklerigazandy.Türkmenistan
dünýädöwletleri, abraýlyhalkaragu-
ramalarbilenalypbarýangatnaşykla-
ryndagymmatlytejribetoplady.
GaraşsyzTürkmenistanyňhemişelik

BitaraplykhukukýagdaýynyňBirleşen
MilletlerGuramasynyňBaşAssamble-
ýasy tarapyndan iki gezekykraredil-
megi, sebitde ylalaşdyryjy merkeze
öwrülmegi, Aşgabat şäherinde Birle-
şen Milletler Guramasynyň Merkezi
Aziýa üçin öňüni alyş diplomatiýasy
boýunça sebit merkeziniň açylmagy
döwletimiziň at-abraýynyň barha ýo-
karlanýandygyna şaýatlyk edýänwa-
kalarboldy.
BitarapdöwletimiziňBirleşenMillet-

ler Guramasynyň Baş Assambleýa-
synyň mejlislerinde ählumumy para-
hatçylygy, durnuklylygy, howpsuzlygy
gorap saklamak hem-de berkitmek,
Durnukly ösüş maksatlaryny amala
aşyrmak boýunça halkara tagallalary
birleşdirmek maksady bilen öňe sür-
ýän teklipleri dünýä bileleşiginde giň
goldawa eýe bolýar. Biz bu gurama-
nyň Baş Assambleýasynyň 76- njy
mejlisindehemählumumymaksatlary
hem-de wezipeleri amala aşyrmagyň
bähbidine pandemiýa garşy göreşde
tagallalary birleşdirmek, parahatçyly-
gyň,howpsuzlygyňwedurnuklyösü-
şiň hatyrasyna Bitaraplygyň dostlary

new etraps, cities, and villages with
comfortable residential buildings, se-
condaryandhighereducational insti-
tutions,preschoolinstitutions,medical
centers,largeenterprisesofindustrial
andsocialpurpose,moderntransport
andcommunicationsystems,became
areality.
On thewayof creationofademo-

cratic, legal and secular state, the
processes of democratization were
intensified, and the role of people in
solving topical taskswassignificantly
strengthened. With the formation of
a bi-houses Milli Gengesh of Turk-
menistan,thenewestchronicleofthe
Fatherlandwas replenishedwithglo-
rious pages. The conduction of Halk
MaslakhatyofTurkmenistanatahigh
levelontheeveofthe30thanniversary
of independence, became another
confirmationofthecommitmentofour
courageous people to national tradi-
tionsanddemocraticprinciples.

Mydearpeople!

Ourstate from thefirstdaysofso-
vereign development has achieved
greatsuccessininternationalcooper-
ationinthefieldofpeace,globalsecu-
rity, and sustainable development on
theplanet,andhasaccumulatedvalu-
ableexperienceofinteractionwiththe
membersoftheworldcommunityand
majorinternationalstructures.
Recognition by the United Nations

General Assembly of the Status of
Permanent Neutrality of Indepen-
dentTurkmenistan, turning it into the
peacekeeping center of the region,
theopeningoftheRegionalCenterfor
PreventiveDiplomacyforCentralAsia
inAshgabatarethefactsindicatingto
theincreasingauthorityofourcountry.
Hugesupportisgainedbytheinitia-

tives of neutral Fatherland; they are
aimed at combining international ef-
forts tostrengthenglobalpeace,sta-
bility, and security, achieve sustain-
abledevelopmentpurposes.
At the 76th session of the UN Ge-

neralAssembly,wemadeinitiativesto
consolidateactionsinthefightagainst
apandemic,toachievecommongoals
andsolutionof tasks,makingregular

ми жилыми домами, средними и
высшими учебными заведениями,
дошкольными учреждениями, ме-
дицинскими центрами, крупными
предприятиями производственного
и социального назначения, совре-
менными транспортно-коммуника-
ционнымисистемами.
На пути созидания демократиче-

ского, правового и светского госу-
дарства были интенсифицированы
процессы демократизации и зна-
чительно усилена роль народа в
решении актуальных задач. С об-
разованием двухпалатного Милли
Генгеша Туркменистана новейшая
летопись Отчизны пополнилась
славными страницами. Проведе-
ние на высоком уровне заседания
Халк Маслахаты Туркменистана
в преддверии 30-летнего юбилея
независимости стало очередным
подтверждением приверженности
нашего мужественного народа на-
циональнымтрадициямидемокра-
тическимпринципам.

Мойроднойнарод!

Нашегосударствоспервыхдней
суверенного развития достигло
большихуспеховвмеждународном
сотрудничестве в области обеспе-
чения мира, глобальной безопас-
ности и устойчивого развития на
планете, а также накопилоценный
опыт взаимодействия с членами
мирового сообщества и крупными
международнымиструктурами.
Признание дважды Генеральной

Ассамблеей Организации Объ-
единённых Наций статуса посто-
янного нейтралитета независимого
Туркменистана, превращение его
в миротворческий центр региона,
открытие в Ашхабаде Региональ-
ного центра по превентивной ди-
пломатии для Центральной Азии
–этофакты,свидетельствующиео
возрастающем авторитете нашей 
страны.
Огромную поддержку обретают

выдвигаемыенасессияхГенассам-
блеи Организации Объединённых
НацийинициативынейтральнойОт-
чизны, которыенацеленынаобъе-
динениемеждународныхусилийпо
укреплениюглобальногомира,ста-
бильности и безопасности, дости-
жениюЦелейустойчивогоразвития.
На 76-й сессии Генеральной Ас-

самблеиООНмывыступилисини-
циативами о консолидации дей-
ствий в борьбе с пандемией для
достижения общих целей и реше-
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toparynyň duşuşyklaryny dowam et-
dirmek,MerkeziAziýadahowpsuzlyk,
parahatçylyk we ösüşmeseleleri bo-
ýunçahalkaraforumyesaslandyrmak
baradaky başlangyçlary öňe sürdük.
«MerkeziAziýa—Hazar sebiti» atly
parahatçylyk,ynanyşmakwehyzmat-
daşlykzolagynydöretmek,maglumat
howpsuzlygy we hyzmatdaşlyk bo-
ýunça ählumumy forumy geçirmek,
Birleşen Milletler Guramasynyň Ow-
ganystana hemmetaraplaýyn goldaw
berýän ýöriteleşdirilen düzümleriniň
işiniişjeňleşdirmekboýunçaanyktek-
liplerihödürledik.
Umuman, geçen 30 ýyl berkarar

Watanymyz,mähribanhalkymyzüçin
şan-şöhratlyýyllarboldy.Bizýetenbe-
lentsepgitlerimizden,gazananajaýyp
üstünliklerimizden ruhlanyp, Garaş-
syz,Bitarapýurdumyzymundanbeý-
läk-deösdürmegiňýolundahäzirkiwe
geljekki nesillerimiziň bagtyýar dur-
muşynyň hatyrasyna, berkarar döw-
letimiziňbinýadynyhas-daberkitmek,
halkaraabraýynyyzygiderli ýokarlan-
dyrmak, ykdysady kuwwatyny artdyr-
maküçinöňümizdehasulywezipeleri
goýup, ösüşleriň täze belentliklerine
tarapynamlygideris.

Mähribanhalkym!
Ezizwatandaşlar!

Sizi Türkmenistanyň Garaşsyzly-
gynyň 30 ýyllyk şanly baýramy bilen
ýene-debirgezektüýsýürekdengut-
laýaryn!
Size berk jan saglyk, uzak ömür,

bagtyýar we abadan durmuş, mähri-
banWatanymyzyňmundanbeýläk-de
gülläpösmeginiňhatyrasynaalypbar-
ýan işleriňizde uly üstünlikleri arzuw
edýärin!

meetings of the Group of neutrality
friendsinthenameofpeace,security,
andsustainabledevelopment,aswell
asontheorganizationoftheInterna-
tional Forumon security, peace, and
developmentinCentralAsia.Specific
proposals for the creation of the re-
gion of theworld peace, confidence,
andpartnership «CentralAsia-Caspi-
anRegion»werealsopresented, the
holdingoftheGlobalForumforInfor-
mationSecurityandCooperation,the
intensification of the activities of the
UnitedNationsspecializedstructures
providing comprehensive support to
Afghanistan.
In general, for our sovereign state

and dear people, the last 30 years
weremarkedwithglory.Definingeven
more promising and grand tasks to
furtherstrengthenthefoundationsand
increasing the economic potential of
the independent neutral Fatherland,
forthehappylifeofthecurrentandfu-
turegenerations,we,beinginspiredby
ourgreatachievementsandexcellent
success, will continue to confidently
followthenewheightsofprogress.

Mynativepeople!
Dearcompatriots!

Onceagain I cordially congratulate
youontheglorious30thanniversaryof
theindependenceofTurkmenistan!
I wish you sound health, longevity,

happy and prosperous life, tremen-
dous success in work in the name
of further prosperity of the beloved 
Fatherland!

ния единых задач, придании регу-
лярного характера встречам Груп-
пы друзей нейтралитета во имя
мира, безопасности и устойчивого
развития, а также об организации
международногофорумаповопро-
самбезопасности,мираиразвития
в Центральной Азии. Были пред-
ставлены и конкретные предложе-
ния по созданию зонымира, дове-
рия и партнёрства «Центральная 
Азия – Каспийский регион», про-
ведению глобального форума по
информационной безопасности и
сотрудничеству, активизации де-
ятельности специализированных
структур Организации Объединён-
ных Наций, оказывающих всесто-
роннююподдержкуАфганистану.
В целом для нашего суверен-

ного государства и родного наро-
да минувшие 30 лет были овея-
ны славой. Определив ещё более
перспективные и грандиозные
задачи по дальнейшему укрепле-
нию основ и наращиванию эконо-
мического потенциала независи-
мой нейтральной Отчизны ради
счастливой жизни нынешнего и
грядущихпоколений,мы,воодуше-
вившись нашими большимидости-
жениямии прекрасными успехами,
будем и далее уверенно следо-
вать к новым высотам прогресса. 

Мойроднойнарод!
Дорогиесоотечественники!

Ещё раз сердечно поздравляю
вассославной30-йгодовщинойне-
зависимостиТуркменистана!
Желаю вам крепкого здоровья,

долгихлетжизни,счастливойибла-
гополучной жизни, огромных успе-
хов в работе во имя дальнейшего
процветаниялюбимойОтчизны!

Türk me nis ta nyň Pre zi den ti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Президент Туркменистана
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ.
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TÜRKMENISTANYŇPREZIDENTIGURBANGULYBERDIMUHAMEDOWHEMIŞELIK
BITARAPTÜRKMENDÖWLETINIŇGARAŞSYZLYGYBARADA:

PRESIDENTOFTURKMENISTANGURBANGULYBERDIMUHAMEDOV 
ONINDEPENDENTPERMANENTLYNEUTRALTURKMENISTAN:

ПРЕЗИДЕНТТУРКМЕНИСТАНАГУРБАНГУЛЫБЕРДЫМУХАМЕДОВ 
ОНЕЗАВИСИМОСТИПОСТОЯННОНЕЙТРАЛЬНОГО 

ТУРКМЕНСКОГОГОСУДАРСТВА:
–Ata-babalarymyzyňahlak,medeni

we jemgyýetçilik-syýasy däpleri tary-
hyň synaglarynda taplanyp, özbaş-
dak we Garaşsyz döwlet hakyndaky
arzuwlarymyzda jemlendi, Berkarar
Diýarymyzyň göwün joşduryjy taryhy
pursatlarybilendünýädoldy.

***

– Mukaddes Garaşsyzlygymyzyň
gazananlarynymertlikwewepadarlyk
bilengorap,halkymyzyňynamynawe
hormatynamynasypbolmak,mukad-
desGaraşsyzlygymyzyňşanlytoýuna
uly-ulyüstünliklerbilenbarmakherbir
türkmenistanlyüçinmertebedir.

***

– Eziz Watanymyzyň Garaşsyzly-
gyny, jemgyýetimiziň agzybirligini we
asudalygyny öňküden-de berk gora-
malydyrys.

***

–ÝurdumyzyňGaraşsyzlykýyllaryn-
dakysyýasyweykdysadygalkynyşla-
ry, medeni we durmuş özgertmeleri
halkymyzyňmaddyhem-deruhygym-
matlyklaryny baýlaşdyrdy, döwletimi-
ziňkuwwatynyartdyryp,berkararlygy-
nyhas-dapugtalandyrdy.

***

–Ýurttaryhy,ynsanykbalyüçinGa-
raşsyzlykezizWatanymyzyň,merda-
na halkymyzyň adyny dünýä giňden
tanatdy,şöhratyny,mertebesiniäleme
ýaýdy.

***

–Garaşsyzlygymyzyň gadyryny bi-
lip, keremli topragy, ajaýyp howasy,
bereketli duzy-çöregi beýik mukad-
deslikler bilen gurşalan eziz Watana
hyzmatetmek,dogan-garyndaşlarbi-
len süýjülikli gatnaşmak, birek-birege

–Величиеморальных,культурных
и общественно-политических тра-
дицийнашегонародабыловыкова-
но и сохранено нашими предками,
которыеиз поколения в поколение
лелеялимечтуонезависимойгосу-
дарственноституркмен.

***

–Мужественноибесстрашнообе-
регая завоевания священной неза-
висимости,каждыйтуркменистанец
удостоен доверия и уважения на-
родаисбольшимиуспехамиидётк
славномупразднику–независимо-
стиТуркменистана.

***

–Мы должны еще твёрже защи-
щатьнезависимостьроднойОтчиз-
ны, сплочённость и стабильность
нашегообщества.

***

–Политическое и экономическое
возрождение, преобразования в
культурнойисоциальнойсфереза
годы независимости страны обо-
гатили материальные и духовные
ценностинашегонарода, укрепили
мощьгосударства,послужилидаль-
нейшему упрочению его суверени-
тета.

***

– За этот короткий для истории
страны, для человеческой судьбы
промежуток времени независи-
мость открыла миру и прославила
имянашегоОтечестваимужествен-
ноготуркменскогонарода.

***

–СлужениеРодинесеёсвящен-
ной землёй, с прекрасным клима-

–The greatness ofmoral, cultural,
social and political traditions were
forgedandpreserved inacrucibleof
historybyour ancestors,whokept a
dreamaboutsovereignand Indepen-
dent Turkmen state across the ge-
nerations.

***

– Courageously and fearlessly de-
fending sacred independence, each
Turkmen wins trust and respect of
people and goeswith big successes
towardsgrandioseholiday–Indepen-
denceofTurkmenistan.

***

–Wemustdefendindependenceof
nativeHomeland,solidarityandstabil-
ityofoursocietymorefirmly.

***

– The political and economic revi-
val, reforms in theculturalandsocial
sphere within the years of Indepen-
dence of the country enriched the
material and spiritual values of our
people, raienforsing power of the
state,served furtherstrengtheningof
itssovereignty.



11MIRAS

sarpa goýmak halkymyzyň kalbynyň
senasy, müňýyllyklaryň dowamynda
kemalagelenmilliýörelgelerimizdir.

***

– Başymyzyň täjine deňeýän Wa-
tanymyzyň Garaşsyzlygyna guwan-
mak, Watan mährini syzmak, onuň
mähribanlygyny duýmak, söýgüsine
buýsanmak her bir türkmen üçin uly
bagtdyr!

***

– Ata-babalarymyzyň ýol-ýörelge-
lerine, watançylykmekdebine ygrarly
nesiller hökmünde biz Türkmenistan
Watanymyzyjandanezizgörmelidiris,
mukaddes Garaşsyzlygymyzy gözüň
görejideýingoramalydyrys.

***

– Türkmenistanyň dünýä bileleşi-
gi tarapyndan ykrar edilen Garaşsyz
döwletiňhukukýagdaýynaeýebolma-
gy türkmen halkynyň köp nesilleriniň
asyrlarboýy edip gelen arzuwlarynyň
weumytlarynyňhakykatdaamalaaş-
magynyňnetijesidir.

***

–Garaşsyzlyktürkmenruhunybite-
wüleşdirijiulygüýçdür,beýikakyldary-
myzMagtymgulyPyragy halkymyzyň
köpasyrlaryňdowamyndaedipgelen
bu arzuw-umytlaryny «Berkarar döw-
let islärin!»diýip,kalbyndansyzdyryp
aýdyňbeýanedipdir.

***

–Garaşsyzlyk ýyllary içinde ýurdu-
myzyňgeçenýoly,gürrüňsiz,taryhçy-
larwesyýasatçylar,ykdysatçyalymlar
we jemgyýeti öwrenijiler tarapyndan
aýratynöwrenilmägeweakylýetirmä-
gemynasypdyr.

***

– Garaşsyzlygymyza eýe bolmak
bilen, esasy maksatlara ýetilendigi –
şahsyýete,adama,onuňhukuklaryna
we azatlyklaryna, erkin ösüşine we
abadançylygynaaýratynünsberlendi-
giaýdyňgörünýär.

***

– Garaşsyzlygymyzyň halkymyzyň
durmuşyndaky orny «Döwlet adam

том,щедрымхлебом-солью,тёплые
отношения с родными и близкими,
почитаниедругдруга–этосформи-
ровавшиесязатысячелетиянацио-
нальныеубеждениянашегонарода.

***

– Гордиться независимостью Ро-
дины, которую мы считаем своим
венцом, ощущать тепло своей Ро-
дины, гордиться еёлюбовью– это
большоесчастьедлякаждоготурк-
мена!

***

– Как поколение, приверженное
традициямсвоихпредков,ихшколе
патриотизма, мы должны больше
жизнилюбитьсвоюРодину–Турк-
менистан,какзеницуокаоберегать
еёсвященнуюнезависимость.

***

– Получив поддержку мирового
сообщества, Туркменистан обрёл
правовой статус независимого го-
сударства.Этоисторическоесобы-
тие стало воплощением сбывших-
ся многовековых надежд и чаяний
многихпоколенийтуркменскогона-
рода.

***

– Независимость – это большая
сила, объединяющая дух. Наш ве-
ликийпоэтимыслительМахтумку-
лиФрагивыразилэтиглубокиеча-
яниясвоегонародавстихотворной
строке:«Ягосударствасуверенного
желаю!».

***

– Путь, пройденный страною за
годы независимости, безусловно,
достоин пристального изучения и
осмысления историками и полито-
логами,экономистамииобщество-
ведами.

***

–Ужесейчасотчётливовидно,что
за годы независимости достигнуты
главныецели,поставленныенами,
при этом особое внимание уделя-
лось человеку, личности, соблюде-

***

–Withinthisshortperiodoftimefor
historyofthecountry,forhumanfate,
theindependenceopenedtotheworld
andglorified thenameof ourHome-
landandcourageousTurkmenpeople.

***

–ServicetoMotherlandwithitssa-
credland,withfineclimate,generous
hospitality,warmrelationswithfamily,
honoring each other are the national
beliefofourpeople,formedduringmil-
lennia.

***

–To be proud of Independence of
Motherland,whichweconsiderasour
crown, to feel warmth of the native
land,tobeproudofitsloveisbighap-
pinessforeachTurkmen!

***

–Asageneration,committedtotra-
ditionsoftheancestors,theirschoolof
patriotism,wemust loveourMother-
land–Turkmenistanmorethanlife,to
protectitssacredindependenceasan
appleofoureye.

***

–Withthesupportoftheinternatio-
nal community, Turkmenistan gained
the legalstatusof independentstate.
This historic event embodied the
centuries-old hopes and aspirations
ofmany generations of theTurkmen
people.

***

–Independenceishugepowerunit-
ingspiritsofTurkmens.OurGreatpoet
and thinker Magtymguly expressed
thesegreataspirationsofourpeople
inthepoeticline,«ICraveforaSove-
reignState!».

***

–Undoubtedly, thepathpassedby
the country in the years of indepen-
dence is worthy of careful analysis
andcomprehensionbyhistoriansand
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üçindir!»diýengiňmazmunlyýörelgä-
mizdeözbeýanynytapýar.

***

– Garaşsyzlygymyzyň ilkinji ädim-
lerini men adam hukuklaryny we
azatlyklaryny goramagy, halkymyzyň
ýaşaýyş-durmuş derejesiniň ýokary
görkezijileriniüpjünetmegidöwletimi-
ziňöränmöhümweileritutýanugurla-
ryhökmündeyglanetmegimizdegör-
ýärin.

***

–MukaddesGaraşsyzlygymyzbilen
bilelikde,biziňbatyrgaýmaksatnama-
lary we pikirleri durmuşa geçirmäge
ukyplyadamlaryňneslini hakykyma-
nysyndaterbiýeläpýetişdirendöwleti-
miziňdöredilendiginibellemelidiris.

***

–Garaşsyzlygyňbahasyhiçzatbi-
len ölçäp bolmajak beýik düşünjedir,
döwletimiziňmizemezliginiň,halkymy-
zyňagzybirliginiňwejebisliginiňmüdi-
mibinýadydyr.

***

– Garaşsyzlyk! Beýik hem-de çuň
manyly bu sözde ata-babalarymyzyň
erkin, özygtyýarly, abadan hem-de
bagtyýar durmuşda ýaşamak bara-
daky iň süýji arzuw-maksatlary, eziz
Diýarymyzyň şanly geçmişi, şu güni
hem-debeýikgeljegijemlenendir.

***

– Garaşsyzlyk baýramy biziň mer-
danahalkymyzaözünierkinduýmaga,
bagtly ýaşamaga ruhy güýç berýän
mukaddesbaýramdyr.

***

– Bagtyýar halkymyz gözel Diýa-
rymyzyň beýik geljeginiň hatyrasyna
döredýär we gurýar, Garaşsyzlygyň
peşgeşberenegsilmezbagtynabuý-
sanyp ýaşaýar, toý-baýramlaryny ag-
zybirlikde, jebislikde, ýokary ruhube-
lentlikdeuludantutýar.

***

ниюеёправисвобод,еёдостоин-
ству,развитиюиблагополучию.

***

– Независимость нашла отраже-
ниевпровозглашённомнамиёмком
девизе:«Государство–длячелове-
ка!».

***

–Спервыхжелетнезависимости
вкачествеважнейшихиприоритет-
ныхнаправленийполитикигосудар-
ства были провозглашены защита
прависвободчеловека,обеспече-
ние высоких показателей социаль-
но-бытовогоуровняжизнинарода.

***

– Отмечая священную неза-
висимость, мы должны отмечать
праздник создания государства,
воспитавшего, в прямом смысле,
поколения людей, способных реа-
лизоватьсамыесмелыепрограммы
иидеи.

***

– Независимость – это великое,
ни с чем несоизмеримое понятие,
прочная основа незыблемости на-
шегогосударства,единстваиспло-
чённостинарода.

***

–Независимость – в этом глубо-
ком по смыслу слове воплощены
самые заветные мечты и желания
наших мужественных предков о
свободной, мирной и счастливой
жизни,славноепрошлое,сегодняш-
нийденьивеликоебудущеелюби-
мойОтчизны.

***

– Праздник независимости – это
священный праздник, придающий
нашему мужественному народу
силы чувствовать себя свободным
исчастливым.

***

–Нашсчастливыйнародстроити
созидаетвоимявеликогобудущего
нашейпрекраснойРодины,живётс

politicalscientists,economistsandso-
cialscientists.

***

–Itisclearlyseennowthatwehave
achieved the main goals over the
years of independence, while pay-
ingmuchattentiontoeveryindividual
person,personalityandrespectofhis
rightsandfreedoms,hisdignity,deve-
lopmentandprosperity.

***

–Independencehasfoundreflection
inourcapaciousmotto–«TheStateis
forPeople!».

***

– From the first years of indepen-
dence, protection of the rights and
freedoms and ensuring high level of
social and living standardsof people
weredeclaredkeyprioritiesandpoli-
ciesofthestate.

***

– Celebrating our sacred Indepen-
dence, we ought to celebrate the 
creationoftheState,whichisbringing
up literally the generations of people
whoareabletorealizethemostambi-
tiousprogramsandideas.

***

–Independence isagreat, immea-
surablewithanythingelseconcept,a
firmbasisof inviolabilityofourstate,
unityandsolidarityofthepeople.

***

– Independence – the most che-
rished dreams and desires of our
courageous ancestors about free,
peacefulandhappylife,gloriouspast,
present day and great future of be-
lovedFatherlandareembodiedinthis
deepbymeaningword.

***

–TheIndependenceholidayisasa-
credholiday,givingpowertoourcou-
rageouspeopletofeelfreeandhappy.

***
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– Garaşsyzlyk baýramy bütewi we
jebisjemgyýetimiziňdöredijilikliRuhu-
nyöziçinealýanhem-deköňüllerimi-
ze buýsanç, kalbymyzamähir paýla-
ýanmillibaýramymyzdyr.

***

– Mukaddes Garaşsyzlygymyzyň
gadyr-gymmatyny, ýurdumyzyň aba-
dançylygyny, halkymyzyň bagtyýar
durmuşyny giňden wasp edýän aja-
ýyp sungat eserleri, şirin aýdymlar,
joşgunlysazlarhemmetaraplaýynös-
ýän hem-de özgerýän Türkmenistan
Watanymyzyňtäzewebeýiksepgitleri
nazarlaýandygynyň aýdyň subutna-
masydyr.

***

–Adamüçinulybagt–WatanyňGa-
raşsyzlygy,topragyňasudalygy,çaga-
laryňşadyýangülküsidir.

***

–Güneş kimin beýik geljegine ýal-
kymsaçýan,millibuýsanjynawemer-
tebesine öwrülen Garaşsyzlygyna
eýe bolanmerdana halkymyz özüniň
mizemez döwlet nyşanlaryny – Ýa-
şyl tuguny,Döwlet tugrasynyhem-de
Döwletsenasynydöretdi,şan-şöhrata
beslenenata-babalarymyzyňdöreden
hakyky,gahrymançylykly taryhynydi-
keltdi, uly zähmet ýeňişleri bilen be-
ýik maksatlaryna ýetdi, parahatçylyk,
dostluk we hyzmatdaşlyk ýörelgeleri-
ne eýerip, daşary syýasatyndaky aý-
gytly gadamlary bilen halkara giňişli-
gindeözmynasypornunytapdy.

***

– Biz Garaşsyz, hemişelik Bitarap
Watanymyzyň abraý-mertebesiniň
mundanbeýläk-debeýgelmeginiň,bar
bolanmümkinçiliklerimiziözhalkymy-
zyňwebütinadamzadyňbähbitlerine
gönükdirmegiňhatyrasynayhlasly,tu-
tanýerlihemjoşgunbilenzähmetçek-
melidiris!

***

– Garaşsyzlyk – bagtymyzyň, zäh-
met–beýikgeljegimiziňkepilidir!

–Ourhappypeoplebuildandcreate
forthesakeofthegreatfutureofour
wonderfulFatherland,livewithfeeling
ofboundless joy for thathugehappi-
nesswithwhich independencegifted
us,widely,inatmosphereofunity,soli-
darity and high enthusiasm celebra-
tingtheholidays.

***

–The Independenceholiday isour
national holiday, imbibing creative
spiritofunitedandfirmTurkmensoci-
ety,overflowingourheartswithfeeling
ofprideandlovefornativeFatherland.

***

–Fineworksofart, inspiredsongs
andmelodies, glorifying value of sa-
cred independence,peaceandpros-
perityofthecountry,happylifeofthe
Turkmenpeoplearecreated.

***

–ToliveinIndependentFatherland,
peaceonnativeland,laughofhappy
children is a greatest happiness for
humanbeing.

***

– Obtaining Independence, 
lighting our great future and becom-
ingthenationalpride,ourcourageous
people created the inviolable state
symbols–theNationalFlag,theState
EmblemandtheNationalanthem,re-
stored the true heroic history of our
famousancestors, reached thegreat
goals thanks to the labor achieve-
ments.Followingprinciplesofpeace,
friendshipandcooperationandpursu-
ing constructive, deeplyweighed for-
eign policy, Turkmenistan during the
years of independent development
tookadeservingplaceintheinterna-
tionalsystemofcoordinates.

***

– We should work selflessly, with
great diligence and enthusiasm for
furtherstrengtheningofauthorityofIn-
dependentandNeutralTurkmenistan.

***

чувством безграничной радости за
то огромное счастье, которым нас
одарила независимость, широко, в
атмосфереединства,сплочённости
ивысокоговоодушевленияотмечая
праздники.

***

– Праздник независимости – это
наш национальный праздник, во-
бравшийвсебясозидательныйдух
единогоисплочённоготуркменского
общества, переполняющий наши
сердцачувством гордостиилюбви
кроднойОтчизне.

***

– Создаются прекрасные произ-
ведения искусства, вдохновенные
песни и мелодии, прославляющие
ценность священной независимо-
сти, мир и благоденствие страны,
счастливуюжизньтуркменскогона-
рода.

***

– Для человека самое большое
счастье – жить в независимой От-
чизне, мир на родной земле, смех
счастливыхдетей.

***

– Обретя независимость, оза-
ряющую наше великое будущее и
ставшую национальной гордостью,
наш мужественный народ создал
свои незыблемые государствен-
ные символы – Государственный
флаг, Государственный герб и Го-
сударственный гимн, восстановил
подлинную героическую историю
нашихславныхпредков,достигве-
ликих целей благодаря своим тру-
довымпобедам.Следуяпринципам
мира, дружбы и сотрудничества и
проводя конструктивную, глубоко
взвешенную внешнюю политику,
Туркменистанзагодынезависимого
развития занял достойное место в
международнойсистемекоординат.

***

– Мы должны самоотверженно,
с большим усердием и энтузиаз-
момтрудитьсявоимядальнейшего
укрепленияавторитетанезависимо-
гонейтральногоТуркменистана.
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***

– Halkymyzyň göterilen ykbaly bo-
lanmukaddesGaraşsyzlygymyzdöw-
letimizdewe jemgyýetimizde durnuk-
lylygy,raýatylalaşygynyüpjünetmek,
halkymyzdabeýikgeljegimize,mähri-
banWatanymyzyňgalkynyşynabolan
ynamydöretmek,milletiň ruhubelent-
ligini, gadymy däp-dessurlarymyzyň
bozulmazlygyny gorap saklamak,
türkmen jemgyýetinde täzedemokra-
tikwehukukdünýägaraýşynykemala
getirmekýalyjogapkärliwezipeleriçö-
züpbiljeksyýasygüýjüňdöredilmegi-
niňbadalgasydyr.

***

–XXasyryňahyryndaTürkmenista-
nyň Garaşsyzlygynyň ykrar edilmegi
biziňmerdanahalkymyzyňköpasyrla-
ryňdowamyndaköňlündebesläpge-
lenerkin, garaşsyz, bagtly durmuşda
ýaşamak,berkarardöwletgurmakba-
radaky umyt-arzuwlarynyňwysal bol-
magydyr.

***

– Garaşsyzlyk güni pähim-paýhas-
ly, zehinli, zähmetsöýer halkymyzyň
döredijilikli ruhunyöz içinealýan,kö-
ňüllerimizebuýsanç,kalbymyzamähir
paýlaýan hem-de aýratyn taryhyma-
ny-mazmuna,ulyähmiýeteeýebolan
başbaýramymyzdyr.

***

–MilliGaraşsyzlygymyzbilenTürk-
menistanyň täze taryhy esaslandyry-
landyr.

***

–TäzetaryhXXIasyrdadünýänus-
galyk Garaşsyz, hemişelik Bitarap
Türkmenistanyň, özüni dünýä jemgy-
ýetçiliginiň doly hukukly we hormatly
agzasyhökmündeykraretdirenhalky-
myzyňbeýiktaryhydyr.

– Independence is our happiness,
and labor isaguaranteeof thegreat
future!

***

–Thesacredindependence,having
becomerevivedbyfateofthepeople,
gavean impulse tooriginationof the
political power, capable to provide
stability,civilconsentinthestateand
society, to arouse belief in the great
futureinheartsofpeople,inrevivalof
theFatherland,protectionandinviola-
bilityofancienttraditions,formationof
new democratic and legal world out-
lookintheTurkmensociety.

***

–Intheendofthe20thcenturywith
gaining independence of Turkmeni-
stan many-centuries dream of Turk-
menpeopleaboutfreehappylifeand
foundationofasovereignstatecame
true.

***

– Independence Day is our main
holiday having special historical sig-
nificance, embodying creative spirit
ofourwise, talented,diligentpeople,
multiplying feelings of pride and pa-
triotisminourhearts.

***

–Nationalindependencesetthebe-
ginningtothenewesthistoryofTurk-
menistan.

***

–The great history of independent
neutralTurkmenistan in the21st cen-
tury is the history of the people re-
cognizedasequalinrightsandworthy
memberoftheworldcommunity.

***

–Независимость–нашесчастье,
труд–гарантиявеликогобудущего!

***

– Священная независимость,
ставшаявозрождённойсудьбойна-
рода,далаимпульсвозникновению
политическойсилы,способнойобе-
спечитьстабильность,гражданское
согласиевгосударствеиобществе,
вселить в сердца народа веру в
своё великое будущее, в возрож-
дениесвоейОтчизны,защитуине-
рушимостьдревнихтрадиций,фор-
мированиевтуркменскомобществе
нового демократического и право-
вогомировоззрения.

***

–В концеХХвека с обретением
независимостиТуркменистанасбы-
ласьмноговековаямечтатуркмено
свободной, счастливой жизни, соз-
даниисуверенногогосударства.

***

–Деньнезависимости– это наш
главныйпраздник,имеющийособое
историческое значение, олицетво-
ряющийсозидательныйдухнашего
мудрого, талантливого, трудолю-
бивого народа, приумножающий в
наших сердцах чувства гордости и
патриотизма.

***

– Национальная независимость
положила начало новейшей исто-
рииТуркменистана.

***
–Этовеликаяисториянезависи-

мого нейтрального Туркменистана
в XXI веке, достойная подража-
ния в мире, история нашего на-
рода, признанного как полноправ-
ный и достойный член мирового 
сообщества.
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AÇYŞLARWETÄZEIŞLÄP
DÜZMELER

DISCOVERIESANDNEWDESIGNS

ОТКРЫТИЯИНОВЫЕ
РАЗРАБОТКИ
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Ý. ORAZGYLYJOW (Türk me nis tan)
MUKADDESGARAŞSYZLYK–MILLETIŇBUÝSANJY

Y. ORAZGYLYJEV (Тurkmenistan)
SACREDINDEPENDENCE–PRIDEOFNATION

Я.ОРАЗГЫЛЫДЖЕВ(Туркменистан)
СВЯЩЕННАЯНЕЗАВИСИМОСТЬ–ГОРДОСТЬНАЦИИ

ÝazgylyçOragylyjow,
TürkmenistanyňYlymlarakademiýasynyňMagtymgulyadyndakyDil,edebiýatwemilligolýazmalar 
institutynyňbaşylmyişgäri,taryhylymlarynyňdoktory.

YazgylychOrazgylyjev,
ChiefScientificResearcheroftheInstituteofLanguages,LiteratureandNationalManuscriptsnamedafter
MagtymgulyoftheAcademyofSciencesofTurkmenistan,HistoricalSciencesDoctor.

ЯзгылычОразгылыджев,
главныйнаучныйсотрудникИнститутаязыка,литературыинациональныхрукописейимени 
МахтумкулиАкадемиинаукТуркменистана,доктористорическихнаук.

Watanymyzüçinşanlysene–Türk-
menistanyň döwlet Garaşsyzlygyna
eýe bolmagynyň 30 ýyllygy taryhy
ähmiýeteeýebolup, ýurdumyzözyg-
tyýarly ösüşiniň döwründe durmuşyň
ähli ulgamlarynda uly üstünlikleri ga-
zandy.
1991-nji ýylda türkmen taryhynda

iň täzedöwür–Garaşsyzlykzamany
başlandy.Budöwürseneölçegleribo-
ýunça uly däl, emmamany-mazmun
taýdanasyrlarabarabardyr.Onuňher
aýy,herýylyhalkymyzyňykbalyüçin
möhümwakalardandoludyr.
Lukmanlaryň lukmany, alym, filosof

AbuAlyIbnSina(Awisenna)herder-
diňözdermanybardyr, ýönesäheriň
serginşemalyählidertleriňdermany-
dyrdiýşi ýaly,Garaşsyzlykhem türk-
meniň müň derdine derman boldy.
Beýik akyldar Magtymgulynyň arzuw
edişiýaly, türkmenlerözbinasynyň–
Döwletiniňsaýasyndaýaşaphemuky-

The30thanniversarysinceobtaining
stateindependencebyTurkmenistan,
which achieved immense successes
duringthetimeofsovereigndevelop-
mentinallspheresoflife,isanotable
dateforourcountry.
Theyear1991 in thehistoryof the

Turkmen nation is the beginning of
thenewestepoch– theepochof the
country’sindependence.Fromhistori-
calangleitisnotalongtime;however,
thisperiodfromitscontentisequalto
centuries.Itseachmonth,eachyearis
fullofevents,whichareimportantfor
thefateoftheTurkmennation.
The greatest scholar, philosopher

anddoctorAbuAliIbnSina(Аvicenna)
saidthatforcuringeachdiseasethere
isaremedy,butmorningcoolwindis
a remedy from all diseases.And in-
dependence became a remedy from
thousands of diseases for Turkmen
people. As great thinker Magtymgu-
ly noted, Turkmen people live and
workaccordingtotheirforce,abilities
and skills under the canopy of their 
creation–theirownstate.
WithdrawalofTurkmenistantoahis-

toricalarenahappenedinthecontext
of world events. In 1991 the former
unionrepublicslefttheUSSRandan-
nouncedstatesovereignty.
OnAugust1991theSupremeCoun-

cil of the Turkmen SSR adopted a
Declaration on state sovereignty of
Turkmenistan. This historical docu-
mentbeginswiththefollowingwords:
«TheSupremeCounciloftheTurkmen

Огромноеисторическоезначение
имеет знаменательная для нашей
страныдата–30-ягодовщинаобре-
тениягосударственнойнезависимо-
стиТуркменистана,добившегосяза
времясуверенногоразвитияогром-
ныхуспеховвовсехсферахжизни.
1991 год в истории туркменского

народа – начало новейшей эпо-
хи – эпохи независимости страны.
Это небольшой по историческим
меркамсрок,однакоэтотпериодпо
содержанию равен столетиям. Его
каждый месяц, каждый год полны
событиями, важными для судьбы
туркменскогонарода.
Величайший учёный, философ

иврачАбуАлиИбнСина(Авицен-
на)сказал,чтодлялечениякаждой
болезни есть лекарство, однако
утреннийпрохладныйветерокявля-
ется лекарствомот всех болезней.
Инезависимостьсталадлятуркмен
исцелениемоттысячинедугов.Как
мечталвеликиймыслительМахтум-
кули,туркменыживутитрудятсяпо
мере сил, способностей и умений
под сенью своего творения – соб-
ственногогосударства.
Выход Туркменистана на истори-

ческуюаренупроисходилвконтек-
стемировых событий.В 1991 году
бывшие союзныереспублики выш-
лиизсоставаСССРипровозгласи-
лигосударственныйсуверенитет.
22 августа 1991 года Верховным

Советом Туркменской ССР была
принятаДекларацияогосударствен-
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byna,başarnygynagöräzähmetçekip
başladylar.
Türkmenistanyň taryhy sahnasyna

çykmagy dünýä wakalary bilen utga-
şyp gidýär. 1991-nji ýylda ozalky so-
ýuz respublikalar SSSR-iň düzümin-
den çykyp, döwlet özygtyýarlyklaryny
jaretdiler.
1991-nji ýylyň 22-nji awgustynda

TSSR Ýokary Sowetinde Türkmenis-
tanyňhemdöwletözygtyýarlylygyha-
kyndaJarnamakabuledildi.Butaryhy
resminamaşeýlesözlerbilenbaşlan-
ýar: «Türkmenistan SSR Ýokary So-
weti, Türkmenistanyň halkynyň erkini
bildirip, türkmenmilletiniňykbalyüçin
jogapkärçilige akyl ýetirip, milletleriň
öz ykballaryny özleriniň kesgitleme-
gini durmuşa geçirmäge çalşyp, hal-
kyň doly manyly syýasy, ykdysady,
sosial, ruhy wemedeni ösüşi, raýat-
laryňhukuklarynyňweazatlyklarynyň
hemmetaraplaýynüpjünedilmegi ha-
kyndaaladaedip,respublikanydünýä
bileleşiginiňdolyhukuklywegaraşsyz
agzasy diýip hasap edip, respublika-
synyňbütin territorýasyndahökmüro-
wanlygy, özbaşdaklygy, onuň häkimi-
ýetini dolulygy we bölünişiksizligi we

SSR,expressing thewishof
people of Turkmenistan, un-
derstanding its responsibility
for the fatesof theTurkmen
nation, trying to realize the
determination of their fates
bythemselves,takingcareof
fullpolitical,economic,social,
spiritualandculturaldevelop-
mentofthenation,providing
all-roundrightsandfreedoms
of citizens, considering the
republicacompetentandan
independent member of the
world community, declares
sovereignty of the Turkmen
SSR as the supremacy, in-
dependency, fullness and
indivisibility, and equality of
rights of the republic on its
wholeterritory».
IntheDeclarationthereare

such words: «The Turkmen
SSR,beingasovereignstate,
implementsonitsterritorythe
wholefullauthorityofpower,
provides defense and guard
of the national statehood of
the Turkmen people». It is

notedtherethat«theland,itsbowels,
airspace,water andother natural re-
sources,whicharelocatedontheter-
ritoryof thecountryandmarineeco-
nomiczone,arenationalpro-pertyare
of theTurkmen people and serve its
material basis, only people of Turk-
menistanhastherighttogiveorders,
to use the national, cultural and his-
torical values on the territory of the
republic».
The Declaration was warmly wel-

comedbycitizensof the republic,as
farasitclearlydefinedthewishofthe
statesovreignityoftheTurkmenSSR
inthecompositionoftheUSSRatthe
time when it was not yet collapsed.
The Referendum, held on October
26, 1991, clearly showed  thedesire
of the people of the republic. Ninety
fourpointone94,1percentoftheref-
erendumparticipantssupportedinde-
pendence, self-dependence of Turk-
menistan.
At theextraordinarymeetingof the

Supreme Council of the Turkmen
SSR there were summed up the re-
ferendumresults,andaConstitutional
Law on the independence and basis

ном суверенитете Туркменистана.
Этот исторический документ начи-
наетсяследующимисловами:«Вер-
ховныйСоветТуркменскойССР,вы-
ражаяволюнародаТуркменистана,
понимая свою ответственность за
судьбы туркменской нации, стара-
ясь реализовать определение са-
мими нациями своих судеб, забо-
тясьополноценномполитическом,
экономическом,социальном,духов-
номикультурномразвитиинарода,
всестороннем обеспечении прав и
свободграждан,считаяреспублику
полноправныминезависимымчле-
номмирового сообщества, провоз-
глашает суверенитет Туркменской
ССР как верховенство, самостоя-
тельность,полнотуинеделимостьи
равноправиевластиреспубликина
всейеётерритории».
В Декларации говорится: «Турк-

менскаяССР, являясь суверенным
государством,насвоейтерритории
осуществляет всю полноту власти,
обеспечивает защиту и охрану на-
циональной государственности
туркменскогонарода».Такжевней
отмечается, что «земля, её недра,
воздушное пространство, водные
и другие природные ресурсы, на-
ходящиеся на территории страны
иморскойэкономическойзоны,яв-
ляются национальным достоянием
исобственностьютуркменскогона-
родаислужатегоматериальнойос-
новой,тольконародТуркменистана
обладает правом распоряжаться,
пользоватьсянациональнымбогат-
ством,иэтоправораспространяет-
сяинанациональные,культурныеи
историческиеценностинатеррито-
рииреспублики».
Декларация была горячо встре-

ченажителямиреспублики,таккак
она ясно определила желание го-
сударственного суверенитета Турк-
менскойССРвсоставеСССРвто
время, когда он ещё не распался.
Референдум, проведённый 26 ок-
тября 1991 года, ясно показал во-
леизъявление народа республики.
94,1процентаучастниковреферен-
дума поддержала независимость,
самостоятельностьТуркменистана.
НавнеочередномзаседанииВер-

ховного Совета Туркменской ССР
былиподведеныитогиреференду-
ма,ибылпринятКонституционный
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deňhukuklylygy hökmünde Türkme-
nistanSSR-iniň özygtyýarlylygyny jar
edýär».
Jarnamada «Türkmenistan SSR-i

özygtyýarlydöwletbolup,özçäklerin-
de häkimiýeti doly amala aşyrýar, ol
türkmenhalkynyňmilli döwletiniňgo-
ralmagyny we aman saklanmagyny
üpjün edýär» diýilýär. Ýurduň çäkle-
riniň we deňizdäki ykdysady zolagy-
nyňçäklerindäkiýerüsti,ýerastybaý-
lyklarynyň, howa giňişliginiň, suwwe
beýleki tebigy baýlyklarynyň türkmen
halkynyň eýeçiligindäkimilli genji-ha-
zynasydygy,maddyesasybolupdur-
ýandygyaýdylyp, buhazynabaýlyga
şonuňýaly-darespublikanyňçäklerin-
dedöredilenbütinykdysady,ylmy-teh-
niki serişdelere eýelik etmäge, olary
peýdalanmaga we olara erk etmäge
diňe Türkmenistanyň halkynyň huku-
gynyň bardygy bellenip geçilýär. Şu
hukuklylykrespublikanyňçäklerindäki
milli,medeniwe taryhygymmatlykla-
ra-dadegişlidirdiýilýär.
Jarnamarespublikanyňjemgyýetçili-

gitarapyndangyzgyngarşylandy.Se-
bäbiolSSSRhenizdolydargamanka,
onuňdüzümindeduranTürkmenistan
SSR-iniňdöwletözygtyýarlylygynyis-
leýändigini açyk äşgär etdi. 1991-nji
ýylyň 26-njy oktýabrynda TSSR-de
geçirilen sala salşykhem respublika-
nyň halkynyň erk-islegini aýdyň gör-
kezdi.Salasalşygagatnaşanraýatla-
ryň94,1%-iTürkmenistanyňözbaşdak
döwletbolmagynygoldady.

ofstatestructureofTurkmenistanwas
adopted.
The Constitutional Law reads that

land, bowels of the earth, airspace,
water and other natural resources,
marineeconomiczonearethenation-
al property, the property of theTurk-
menpeopleandmakeupthematerial
basisof therepublic’s independence.
ItisalsounderlinedthatTurkmenistan
independently defines its domestic,
foreign, military, financial policy and
monetarysystem.
TheConstitutional Law guaranteed

that Turkmen state would take care
aboutthenationalandculturalrevival
of the Turkmen people, their under-
standingthattheyareaself-indepen-
dent nation, revival of the national
traditionsandcustoms,usageoftheir
languageasastatelanguage,and,at
thesametime,itwouldguaranteethe
rightsofpeopleofothernations,who
livedintheterritoryoftherepublic,on
the independent national-cultural de-
velopment.
To reach the aims, declared in the

Constitutional Law, instead of former
imperious political system, its admi-
nistrative body, it was necessary to
create the bodies of power, based
on the democratic values and equal
market relations, implementation of
fle-xibleandwisestatepolicy. Itwas
important toconduct theconstruction
ofyoungnationalstateincombination
with wide-scale political, economic

закон о независимости и основах
государственного устройства Турк-
менистана.
Конституционный закон гласит,

что земля, недра, воздушное про-
странство,водныеидругиеприрод-
ные ресурсы, морская экономиче-
ская зона являются национальным
достоянием, собственностью турк-
менского народа и составляютма-
териальную основу независимости
республики.Такжеподчеркивается,
что Туркменистан самостоятель-
но определяет свою внутреннюю,
внешнюю, военную, финансовую
политикуиденежнуюсистему.
Конституционный закон гаранти-

ровал,чтоТуркменскоегосударство
будет проявлять заботу о нацио-
нально-культурном возрождении
туркменского народа, его понима-
нии себя как самостоятельной на-
ции, возрождении национальных
традиций и обычаев, применении
своего языка в качестве государ-
ственного,втожевремягарантиро-
валправанародностей,живущихна
территории республики, на самос-
тоятельное национально-культур-
ноеразвитие.
Длядостиженияцелей,провозгла-

шённыхвКонституционномзаконе,
вместо прежней властной поли-
тической системы, её распоряди-
тельных органов власти необходи-
мо было создание органов власти,
основанных на демократических
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TSSR Ýokary Sowetiniň nobatdan
daşary maslahatynda sala salşygyň
jemleri jemlenilip, Türkmenistanyň
garaşsyzlygy we döwlet gurluşynyň
esaslaryhakyndaKonstitusionkanun
kabuledildi.
Konstitusion kanundaTürkmenista-

nyňçäklerindäkiýer,ýerastybaýlyklar,
howagiňişligi, suwwebeýleki tebigy
gorlar, deňiz ykdysady zolagy halkyň
milli baýlygydyr, eýeçiligidir we res-
publikanyň garaşsyzlygynyň maddy
esasydyrdiýilýär.Türkmenistanyňiçe-
ri, daşary, harby, maliýe syýasatyny,
pululgamynyözbaşdakkesgitleýändi-
ginygtalýar.
Konstitusion kanun türkmen halky-

nyň milli-medeni taýdan täzeden ro-
waçlanmagy,onuňözüniňmilletdigine
düşünmegi,millidäp-dessurlarynytä-
zeden dikeltmegi, öz dilini döwlet dili
hökmünde giňden ulanmagy hakda
Türkmen döwletiniň alada etjekdigi-
ni tassyklap, şonuň bilen birwagtda,
ýurdumyzyň çäklerinde ýaşaýan ähli

transformations. And, at the same
time, to beware of economic crises,
declineinlivingstandardsofthemajor
partofpopulation.
In spite of some complications, in

Turkmenistan were found solutions
ofdifficulttasks.Startingfromthefirst
days of implementation of state poli-
cy, there were accepted suspended
actions. Urgently there were trans-
formed law-enforcement bodies, the
national security bodies. Turkmeni-
stanobtained itsStateflag,Emblem,
Hymnassymbolsofsovereignstate.
TherewerecreatedownArmedforces
ofTurkmenistan.Nationalcurrency–
Turkmen manat was introduced into
circulation.Forbridgingcontactswith
foreign countries the State Bank of
Foreign Economic Affairs and other
specialized institutions started its
functioning.
Such social organizations as the

Democratic Party of Turkmenistan,
the Youth Union of Turkmenistan
named after Magtymguly, the Natio- 
nalCenterofTradeunions,theCoun-
cil of Elders, the Council of Women
werenewlycreated.Theseandother
socialorganizationsgotnewcontent.
On May 18 of the year 1992 the

ConstitutionofTurkmenistanwasad-
opted.Thebasisofthestateindepen-
dencewereclearlydefinedintheCon-
stitution,rightsanddutiesofcitizens,
administrative bodies and elective
system were created. Transition to
marketeconomy,tonewmarketeco-
nomy relations were reflected there.
The creation of equal conditions for
the development of all types of pro-
perty,andalsotheirdefenseinequal
degree were guaranted. In accor-
dancewiththearticle1oftheConsti-
tution,Turkmenistan isademocratic,

ценностях и свободных рыночных
отношениях,осуществлениегибкой
и мудрой государственной полити-
ки.Строительствомолодогонацио-
нального государства важно было
вести в сочетании с широкомасш-
табными политическими, экономи-
ческими преобразованиями. При
этомостерегатьсякризисаэкономи-
ки,сниженияуровняжизнибольшей
частинаселения.
Несмотря на определённые

сложности, в Туркменистане были
найдены решения трудных задач.
Начиная с первых дней осущест-
вления государственной политики,
были предприняты взвешенные
действия. Безотлагательно были
преобразованы правоохранитель-
ные органы, органы национальной
безопасности. У Туркменистана
появились свои Государственный
флаг, ГербиГимн как символысу-
веренногогосударства.Былисозда-
нысобственныеВооруженныесилы
Туркменистана. Введена в оборот
национальная валюта – туркмен-
ский манат. Для налаживания кон-
тактов с зарубежными странами
стали функционировать Государ-
ственный банк внешнеэкономиче-
скойдеятельностиидругиеспеци-
ализированныеучреждения.
Быливновьсозданытакиеобщест- 

венные организации, как Демокра-
тическая партия Туркменистана,
Союз молодёжи Туркменистана
имени Махтумкули, Национальный
центр профессиональных союзов,
Совет старейшин, Союз женщин.
Новоесодержаниеполучилиидру-
гиеобщественныеорганизации.
18 мая 1992 года была приня-

та Конституция Туркменистана. В
Конституции чётко определены ос-
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milletiň halkyýetleriniň hem milli-me-
deni taýdan erkin ösmek hukugyny
kepillendirdi.
Konstitusion kanunda jar edilen

maksatlara ýetmek üçin ozalky hök-
mürowansyýasyulgamy,onuňbuýruk
beriji häkimiýet edaralaryny aýgytly
suratda syndyryp, demokratik gym-
matlyklary we erkin bazar gatnaşyk-
laryny ileri tutýan häkimiýet edarala-
ryny döretmelidi. Döwlet syýasatyny
amalaaşyrmakdaöräntöwekgellikwe
paýhaslylyk gerekdi. Ýaş milli Döw-
leti gurmak işini giňmöçberli syýasy,
ykdysady özgertmeleri geçirmek bi-
len utgaşykly alyp barmalydy. Şunda
ykdysadyýetiňpesegaçyp, ilatyňköp
böleginiň ýaşaýyş derejesiniň pesel-
megindenägäbolmalydy.
Belli bir kynçylyklara garamazdan,

Türkmenistanda çylşyrymly wezipe-
leriňçözgüdi tapyldy.Döwlet syýasa-
tyny ýöretmegiň ilkinji ädimlerinden
başlap oýlanyşykly hereket edildi.
Bada-bat ýurduň hukuk goraýjy, mil-
li howpsuzlyk edaralary düýpli öz-
gerdildi. Türkmenistanyň özygtyýarly
Döwlet hökmündäki nyşanlary: Döw-
let baýdagy, Döwlet tugrasy, Döwlet
senasy döredildi. Türkmenistanyň öz
ÝaraglyGüýçleridöredildi.Milliwalýu- 
ta–türkmenmanadydolanyşygagi-
rizildi.Daşaryýurtlarbilengatnaşykla-
ryýolagoýmaküçinDaşaryykdysady
bankwebeýlekiýöriteleşdirilenedara-
lardöredildi.
Jemgyýetçilikguramalary–Türkme-

nistanyň Demokratik partiýasy, Mag-
tymguly adyndaky Ýaşlar guramasy,
Kärdeşler arkalaşyklary, Ýaşulular
maslahaty,Zenanlarbirleşigi täzeden
döredildi. Beýleki jemgyýetçilik gura-
malaryhemtäzemazmunaeýeboldy.
1992-njiýylyň18-njimaýyndaTürk-

menistanyňKonstitusiýasykabuledil-
di. Konstitusiýada döwlet garaşsyzly-
gynyň esaslary, raýatlaryň hukuklary
hem-deborçlary,häkimiýetwedolan-
dyryşedaralary,saýlawulgamyaýdyň
kesgitlenildi;Täzehojalykgatnaşykla-
ryna,bazarykdysadyýetinegeçmäge
ugurözbeýanynytapdy,eýeçiligiňähli
görnüşleriniňösmegiüçindeňşertle-
riň döredilýändigi, şeýle hem olaryň
deňderejedegoralýandygykepillendi-
rildi.Konstitusiýanyň1-njimaddasyna
laýyklykda,Türkmenistan–demokra-
tik, hukuk we dünýewi döwlet bolup,

legalandsecularstatewiththepresi-
dentialformofmanagement[1,420].
Turkmenistan holds the supremacy

and full authorityof poweron its ter-
ritoryand independentlyconducts in-
nerandforeignpolicy.Thestatesove-
reigntyand theareaofTurkmenistan
areintegralandindivisible[1].
In accordance with article 54 of

the Constitution, President is the
highest official person of the coun-
try. He manages the state and the
executive power. On June 21, 1992 
S. A. Niyazov was elected first
President of the independent Turk-
menistan.
On December 12, 1995

at the meeting of the Ge- 
neral Assembly of the UNO, at the
unanimous voting of 185 states of
theworld,a«ResolutiononConstant
NeutralityofTurkmenistan»[2,13-29]
wasadopted. Itshouldbenoted that
for the first time in the history of the
UNOtherewasadoptedsuchadocu-
ment,preparedattheactiveparticipa-
tionofmanystates.
Gaining of internationally acquired

status of permanent neutrality by
TurkmenistanonDecember12,1995,
becameforourcountryaveryimpor-
tanthistoricalevent. Itpredetermined
orientation and content of foreign
policyoftheTurkmenstate,displayed
powerful positive influenceon the in-
ternal development, implementation
of scaled national plans in econom-
ics and social sphere, formation and

новы государственнойнезависимо-
сти, права и обязанности граждан,
органы власти и управления, из-
бирательная система. Нашёл своё
отражениепереходкрыночнойэко-
номике, на новые хозяйственные
отношения, было гарантировано
создание равных условий для раз-
вития всех видов собственности, а
такжеихзащитаводинаковойсте-
пени. В соответствии со статьей 
1Конституции,Туркменистанявля-
етсядемократическим,правовыми
светскимгосударствомспрезидент-
скойформойправления[1,420].
Туркменистанобладаетверховен-

ством и всей полнотой власти на
своейтерриторииисамостоятельно
осуществляетвнутреннююивнеш-
нююполитику.Государственныйсу-
веренитет и занимаемая площадь
Туркменистанаявляютсяцелостны-
миинеделимыми[1].
Всоответствиисостатьей54Кон-

ституции, высшим должностным
лицомстраныявляетсяПрезидент.
Онруководитгосударствомииспол-
нительной властью. 21 июня 1992
года первым Президентом незави-
симого Туркменистана был избран 
С.А.Ниязов.
12декабря1995годанаГенераль-

нойАссамблееООНприединоглас-
ном голосовании 185 государств
мира была принята «Резолюция
о постоянном нейтралитете Турк-
менистана» [2, 13-29]. Следует от-
метить,чтовпервыевисторииООН
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onda döwleti dolandyrmak Prezident
respublikasy görnüşinde amala aşy-
rylýar[1,420].
Türkmenistanözçäklerindehökmü-

rowanwebütinhäkimiýeteeýebolup,
içeri we daşary syýasaty özbaşdak
amala aşyrýar. Türkmenistanyň döw-
letözygtyýarlylygyweeýeleýänmeý-
danybitewihembölünmezdir[1].
Konstitusiýanyň 54-nji maddasyna

laýyklykda,ýurduň iňýokarywezipeli
adamyPrezident.Ol döwlete we ýe-
rine ýetiriji häkimiýetlere baştutanlyk
edýär. 1992-nji ýylyň 21-nji iýunyn-
da Garaşsyz Türkmenistanyň ilkinji 
PrezidentligineS.A.Nyýazow saýla-
nyldy.
1995-nji ýylyň 12-nji dekabrynda

BMG-niňBaşAssambleýasyndadün-
ýäniň 185 döwletiniň biragyzdan ses
bermegibilen«Türkmenistanyňhemi-
şelik bitaraplygy» hakynda Kararna-
makabuledildi [2,13-29].Şeýleköp
döwletleriň işeňňir gatnaşmagynda
taýýarlanan resminamanyň BMG-niň
taryhyndailkinjigezekkabuledilendi-
giniaýtmalydyr.
1995-nji ýylyň 12-nji dekabrynda

Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplyk
halkarahukukderejesineeýebolma-
gy ýurdumyz üçin, hakykatdan-da,
taryhywakaboldy.OlTürkmendöw-
letiniň daşary syýasatyň esasy ugru-
nywemazmunynykesgitledihem-de
içerki ösüşe, ykdysadyýetde, durmuş
ulgamyndagiňmöçberlimillimeýilna-
malaryň ýerine ýetirilmegine, demok-

strengthening of democratic institu-
tions.
The legislativestatusofpermanent

neutralitywas repeatedlyaffirmedby
theResolutionof theUNO’sGeneral
AssemblyofJune3,2015andbecame
akeyprincipleoftheforeignpolicyof
Turkmenistan. The passed period vi-
suallydemonstratedtheeffectiveness
of the strategy of the neutral foreign
policy, realized by Turkmenistan, its
correspondencetolong-terminterests
oftheworldcommunity.
Muchattention in the foreignpolicy

wasgiven to thedevelopmentof co-
operationwiththestatesoftheworld
andtheinternationalorganizations.In
2007 inAshgabat there was opened
aregionalcenteronpreventivediplo-
macy forCentralAsia. It is theplace
ofnegotiationsofCentralAsianstates,
promotes coordination of mutual ac-
tionsonnon-conflict regulationof re-
gional processes and their harmonic
development.Turkmenistanpayspri-
orityattention to theadvancementof
peace-loving agenda, establishment
ofmultidisciplinarycooperation in the
preventionof conflictsandcontradic-
tions, neutralization of threatens and
challenges,confirmationoffirmbasis
forpeace,securityanddevelopment.
Permanent neutrality imparted ad-

ditional power to young Turkmen
state. Cooperation with world states
is widening, especially with neighbo- 
ring states. Turkmenistan neutral-
ity,thepresenceoffriendly,construc-
tiveandrespectful tieswithallstates
of the world, adjusted cooperation
with theUNO, itsspecializedorgans,
participation in thework of other au-
thoritative internationalorganizations,
have created favorable opportunities
forfull-scaleparticipationofourcoun-
try in thesolutionof themostsignifi-
cantproblemsofcontemporaryworld
structure. International initiatives of
Turkmenistansoundweightyandau-
thoritativeinsuchstrategicspheresof
global development as energetic se-
curity,transportsecurity,transportco-
operation,ecology,provisionbyfood,
accesstowaterresources,defenseof
therightsofrefugeesandothers.
Independent neutral Turkmenistan

has made an unprecedented spurt
in its development. The construc-
tionof newplantsand factories, and

был принят такой документ, под-
готовленныйприактивномучастии
многихгосударств.
Обретение 12 декабря 1995 года

Туркменистаном международно
признанного статуса постоянно-
го нейтралитета стало для нашей
страны важнейшим историческим
событием. Оно предопредели-
ло направленность и содержание
внешней политики Туркменского
государства,оказаломощноепози-
тивное воздействие на внутреннее
развитие,выполнениемасштабных
национальных планов в экономике
и социальной сфере, становление
и укрепление демократических ин-
ститутов.
Правовойстатуспостоянногоней-

тралитетабылповторноподтверж-
дён Резолюцией Генассамблеи
ООН от 3 июня 2015 года и стал
ключевым принципом внешней по-
литикиТуркменистана.Прошедший
период наглядно продемонстри-
ровал эффективность реализуе-
мой Туркменистаном нейтральной
внешнеполитической стратегии, её
соответствие долгосрочным инте-
ресаммировогосообщества.
Большое значение во внешней

политике придавалось развитию
сотрудничества с государствами
мира и международными органи-
зациями. В Ашхабаде в 2007 году
был открыт Региональный центр
ООН по превентивной дипломатии
для Центральной Азии. Он явля-
ется площадкой для переговоров
Центральноазиатских государств,
способствует координации взаим-
ных действий по бесконфликтно-
му урегулированию региональных
процессов и их гармоничному раз-
витию.Туркменистануделяетприо-
ритетное внимание продвижению
здесь миротворческой повестки,
налаживанию многопланового со-
трудничества в деле предупреж-
дения конфликтов и противоречий,
нейтрализации угроз и вызовов,
утверждению прочной основы для
мира,безопасностииразвития.
Постоянный нейтралитет придал

дополнительные силы молодому
Туркменскому государству. Расши-
ряется сотрудничество с государ-
ствами мира, особенно с соседни-
ми. Нейтралитет Туркменистана,
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ratikdüzümleriňkemalagelmeginewe
pugtalandyrylmagyna kuwwatly itergi
berdi.
Türkmenistanyň daşary syýsatynyň

esasy ugry bolup durýan hemişelik
BitaraplykhukukderejesiBirleşenMil-
letler Guramasynyň Baş Assamble-
ýasynyň Kararnamasy bilen 2015-nji
ýylyň 3-nji iýunynda ikinji gezek tas-
syklanyldy.ŞugeçendöwürTürkme-
nistanyňdurmuşageçirýänBitaraplyk
syýasatynyňnetijeli häsiýete eýedigi-
ni we onuň dünýä bileleşiginiň uzak
möhletleýinbähbitlerinelaýykgelýän-
diginihasaýdyňlygybilengörkezdi.
Daşarysyýasatdadünýädöwletleri,

halkara guramalary bilen hyzmatdaş-
lygy ösdürmäge uly ähmiýet berildi.
Aşgabatda 2007-nji ýylda BMG-niň
öňüni alyş diplomatiýasynyň sebit
merkezi döredildi. BMG-niň Öňüni
alyş diplomatiýasynyň sebit merke-
zi Merkezi Aziýa döwletleriniň hökü-
metleriniň gepleşikleri üçin meýdan-
çabolup, sebit proseslerini dawasyz,
sazlaşykly ösdürmek boýunça özara
hereketlerini utgaşdyrmaga ýardam
edýär.Türkmenistanparahatçylykdö-
rediji meseleleriniň ilerledilmegine,
gapma-garşylyklaryň öňüni almakda,
howplary we wehimleri aradan aýyr-
makda,parahatçylyk,howpsuzlykwe
ösüşüçinygtybarlybinýadydöretmek
işindeköpugurlyhyzmatdaşlygyňýola
goýulmagynaaýratynünsberýär.
Hemişelik bitaraplyk ýaş Türkmen

döwletiniňgüýjünegüýçgoşdy.Onuň
dünýä döwletleri, ylaýta-da, goňşy
ýurtlarbilenhyzmatdaşlygyhasjebis-
leşdi.TürkmenistanyňBitaraplygyne-
tijeli we birek-birege hormat goýmak
gatnaşyklarynysaklamakda,BMG-niň
hem-de onuň ýöriteleşdirilen edara-
lary bilen hyzmatdaşlygy ýola goý-
makda,beýlekiabraýlyhalkaragura-
malarynyň işine gatnaşmakda, şeýle
hem ýurdumyzyň häzirkizaman dün-
ýägurluşynyňhaswajypmeselelerini
çözmäge doly derejede gatnaşmagy
üçin amatly mümkinçilikleri döretdi.
Türkmenistanyň halkara başlangyç-
laryenergetikahowpsuzlygy,ulagul-
gamyndaky hyzmatdaşlyk, ekologiýa,
azyk üpjünçiligi, suw serişdelerine
elýeterlilik, bosgunlaryň hukuklaryny
goramakweählumumyösüşiňbeýleki
möhümugurlaryndaaýratynähmiýet-
lidirhem-deulyabraýaeýedir.

modernization of the former existing
oneswith the participation of foreign
companies started in Turkmenistan.
Scaled reforms in agricultural eco-
nomy,lettoachievecardinalchanges
in this most important sphere, inclu- 
dingprovisionof foodsecurity of the
country. Lesseeship acquired wide
swing in agriculture and cattle bree- 
ding. In agriculture, in line with cot-
ton-growing, attention to the sowing
ofgrainandmelons,andgourdshas
intensified. Complex transformations
thathavebeenmadeintheAICwere
aimedatfulltechnicalre-equipmentof
thebranch,effective involving itsrich
resources. At this, the economic re-
formsintheagro-industrialsphereare
directlyconnectedwiththebetterment
ofsocialandeveryday lifeconditions
offieldworkersandanimalbreeders,
creation of the whole corresponding
contemporaryinfrastructure.
Deep transformations were made

inthesphereofcultureandarts.Du-
ringtheindependenceyearsimmense
work was done on the development

наличие дружественных, конструк-
тивных и уважительных связей со
всеми государствами, налаженное
сотрудничество с ООН, её специ-
ализированнымиорганами,участие
вработедругихавторитетныхмеж-
дународных организаций создали
благоприятные возможности для
полноформатного участия нашей
страныврешениинаиболеезначи-
мых проблем современного миро-
устройства. Международные ини- 
циативы Туркменистана звучат ве-
сомо и авторитетно в таких стра-
тегических сферах глобального
развития, как энергетическая без-
опасность, транспортное сотруд-
ничество, экология, обеспечение
продовольствием,доступкводным
ресурсам,защитаправбеженцеви
др.
Независимый нейтральный Турк-

менистансделалбеспрецедентный
рывок в своём развитии. В стране
началось строительство новых за-
водов и фабрик и модернизация
ранее действующих, в том числе
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Garaşsyz,bakyBitarapWatanymyz
öz ösüşinde uly öňegidişlik gazandy.
Türkmenistanda täze zawod-fabrikler
gurlup başlandy, öňden işläp gelýän-
lerini, daşary ýurt kompaniýalarynyň
gatnaşmagynda, döwrebaplaşdyrma-
ga girişildi. Oba hojalygynda giň ge-
rimli özgertmelere badalga berlip, bu
wajyp ulgamda düýpli özgertmeler,
şol sanda ýurdumyzyň azyk howp-
suzlygy üpjün edildi. Ekerançylykda
we maldarçylykda kärendeçilige giň
gerim berildi. Oba hojalygynda pag-
taçylyk bilen bir hatarda gallaçylyga,
gök-bakjaçylyga üns güýçlendi. Oba
hojalyk toplumynda amala aşyrylýan
toplumlaýynözgertmelerpudagy teh-
niki taýdan täzelemäge, onuň müm-
kinçiliklerinden netijeli peýdalanmaga
gönükdirildi.Şunuňbilenbirlikde,oba
hojalygyndaamalaaşyrylýanykdysa-
dy özgertmeler oba zähmetkeşleriniň
durmuş şertleriniň we abadançylygy-
nyň ýokarlandyrylmagy, obalarda de-
gişlidöwrebapdüzümleriňdöredilmegi
bilengönüden-gönibaglanyşyklydyr.
Medeniýetde we sungatda çuňňur

özgerişlerduýuldy.Garaşsyzlykdöw-
ründe ýurdumyzyň ykdysadyýetiniň
ählipudaklarybilenbirlikde,medeniýet
ulgamyny ösdürmek, türkmen mede-
niýetini,sungatyny,edebiýatyny täze,
döwrebapeserlerbilenbaýlaşdyrmak
ugrundahemnetijeliişleralnypbaryl-
dy.Medeniulgamyňkämilleşdirilmegi
raýatlaryňwatançylykruhunybelende
götermäge,watandaşlarymyzybelent
maksatly işlere galkyndyrmaga, ýaş
nesilleriň medeni aň-bilim derejesini
ýokarlandyrmaga uly ýardam berildi.
Şuugurdaýurdumyzdayzygiderlige-

of the sphere of culture, enrichment
of theTurkmenart, literaturebynew
contemporary works, together with
work in all branches of the country’s
economy. Perfection of this sphere
promotes to the raise of the patri-
oticspiritofcitizens, inspiresthemto
achievementofhighgoals, increases
the levelofcultureandknowledgeof
young generation, and special atten-
tion is being given in this respect to
regularlyconductedWeeksofCulture
inourcountry.
Writers and poets, painters and

composers in their works addressed
tohistory,nationalheritage,spiritual-
moral valuesof theTurkmenpeople.
Sculpture art also began to develop.
ThesculpturesofOguzkhan,Gorkut
ata, Gorogly and of many other his-
toricalpersonageswerecreated.The
repertoiresoftheatreshavebeenane-
wed, the works from the treasury of
nationalandworldculturecontempo-
raryplays,musicalandpuppetplays
arebeingstaged.Theyaresuchplays
as«MischievousDomrul»,«Fortress»,
«NedjepOglan»andothers.Thena-
tionaloperaarthasbeenrevived.The
festivalsofdecorativeandappliedarts
wereheld,whichpromotedtothesuc-
cessful work of the carpet-makers,
jewelry specialists, masters on the
produce of national musical instru-
mentsandothercraftsmen.
The national holidays as Novruz

bayram, Kurban bayram, Oraza
bayram were also revived. National
holidaysinhonoroftheIndependence
day and Neutrality day are also so-
lemnlymarked.

с участием зарубежных компаний.
Масштабные реформы в сельском
хозяйствепозволилидобитьсякар-
динальныхпеременвэтойважней-
шей сфере, включая обеспечение
продовольственной безопасности
страны. Широкий размах в земле-
делиииживотноводствеприобрело
арендаторство. В сельском хозяй-
ственарядусхлопководствомуси-
лилось внимание к севу зерновых
и бахчевых. Развёрнутые в АПК
комплексныепреобразованиябыли
нацелены на полное техническое
переоснащение отрасли, эффек-
тивное задействование её богатых
ресурсов.При этом экономические
реформы в агропроме напрямую
увязаны с повышением благосо-
стояния и улучшением социально-
бытовых условий жизни тружени-
ковполейипастбищ,созданиемна
селе всей соответствующей совре-
меннойинфраструктуры.
Глубокие преобразования косну-

лиськультурыиискусства.Загоды
независимости велась плодотвор-
наяработапоразвитию,нарядусо
всеми отраслями экономики стра-
ны, сферы культуры, обогащению
туркменского искусства, литерату-
ры новыми современными произ-
ведениями. Совершенствование
данной сферы способствует под-
нятию патриотического духа граж-
дан,вдохновляетихнадостижение
высоких целей, повышает уровень
культуры и знаний у молодого по-
коления,ивэтомособоезначение
придаётсярегулярнопроводимойв
нашейстранеНеделекультуры.
Писатели и поэты, художники и

композиторы в своём творчестве
обратились к истории, националь-
ному наследию, духовно-нрав-
ственным ценностям туркменского
народа. Стало развиваться скуль-
птурное искусство. Были созданы
скульптуры Огуз хана, Горкут ата,
Гёроглыимногихдругихисториче-
скихличностей.Обновилисьрепер-
туарытеатров,внихпредставлены
произведения из сокровищницы
национальной и мировой класси-
ки, современная драматургия, му-
зыкальные и кукольные спектакли.
Это такие постановки, как «Озор-
нойДомрул»,«Крепость»,«Неджеп
оглан»идругие.Возродилосьнаци-
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çirilýänMedeniýethepdelikleriaýratyn
ähmiýeteeýebolýar.
Ýazyjy-şahyrlar, suratkeşler, kom-

pozitorlarözdöredijiliklerindetürkmen
taryhyna, milli mirasyna, ruhy-ahlak
gymmatlyklarynaymyklyuguraldylar.
Heýkeltaraşlyk sungaty gülläp ösdi.
Oguz hanyň, Gorkut atanyň, Görog-
lynyňwebeýleki taryhyşahsyýetleriň
heýkelleri döredildi. Teatrlaryň reper-
tuarlarytäzelenip,olardagadymyçeş-
melerden,dünýäniňhusgawywehä-
zirkizamanmilli dramaeserleri, sazly
we gurjak oýunlary görkezildi. Bular
«DäliDomrul»,«Gala»,«Nejepoglan»
we başga-da ajaýyp spektakllardyr.
Opera sungaty dikeldildi. Amaly-ha-
samsungatynyň festiwallarygeçirilip,
halyçylaryň,zergärleriňwebeýlekise-
netkärleriňişinerowaçlykberildi.
Nowruzbaýramy,Gurbanbaýramy,

Oraza baýramy ýaly milli baýramlar
dikeldildi.Garaşsyzlykbaýramy,Bita-
raplykbaýramyýalymillibaýramçylyk-
lardabaralywegiňdenbellenilýär.
2007-nji ýylda Garaşsyz Bitarap

Türkmenistanyňösüşindetäzedöwür
başlandy.Şol ýylyň 11-nji fewralynda
ählihalk Prezident saýlawlary geçiril-
di.14-njifewraldaHalkmaslahatynda
saýlawlaryňnetijelerineseredildi.Halk
maslahatyG.M.Berdimuhamedowyň
TürkmenistanyňPrezidentliginesaýla-
nandygynyyglanetdi.
Türkmenistanyň Prezidenti

Gurbanguly Berdimuhamedowyň
parasatly ýolbaşçylygynda Türkme-
nistanda dowam edýän durmuş-yk-
dysady özgertmeleriň gerimi giňeldi,
depgini artdy. Halk hojalygynyň ähli

Intheyear2007anewperiodinthe
developmentoftheindependentneu-
tral Turkmenistan started. On Febru-
ary 11 of the same year nation-wide
election of President were held. On
February 14, at themeeting of Peo-
ples’ Council the results of the elec-
tions were considered. The Peoples
Councildeclaredabouttheelectionof
G.M. Berdimuhamedov President of
Turkmenistan.
Under the wise leadership of the

PresidentofТurkmenistanGurbanguly
Berdimuhamedov,thescaleofsocial-
economic transformations conducted
inTurkmenistaniswidening,theirdy-
namicsisincreasing.Theworksofthe
nation-wide importance is being un-
dertakeninallspheresofindustry.
AtthemeetingofthePeoples’Coun-

cil, taken place on September 28,
2008,theConstitutionofTurkmenistan
wasadopted in thenewedition.The
Constitutionisbeinggraduallyperfec-
tedinaccordancewiththestageofthe
developmentofthestateandsociety,
andalsoaccordingtothedemandsof
time.InaccordancewiththeMainLaw
there were introduced additions and
amendments into the legislativeacts.
Newlawswereadopted.Forexample,
withtheadoptionoftheLaw«ОnPoliti-
calParties»thereopenedpossibilities
fortheimplementationoftherightsof
citizenstopoliticalparties.Intheyear
2012aPartyofIndustrialistsandEn-
trepreneursofTurkmenistanwascrea- 
ted,and in2014 году– theAgrarian
Party ofTurkmenistan.Togetherwith
theDemocraticPartyofTurkmenistan,

ональное оперное искусство. Про-
водились фестивали декоративно-
прикладного искусства, которые
способствовали успешной работе
ковровщиц,ювелиров,мастеровпо
изготовлению национальных музы-
кальныхинструментовидругихре-
месленников.
Были также возрождены на-

циональные праздники Новруз
байрам, Курбан байрам и Ораза
байрам. Широко и торжественно
отмечаются национальные празд-
никивчестьДнейнезависимостии 
нейтралитета.
В2007годуначалсяновыйэтапв

развития независимого нейтраль-
ного Туркменистана. 11 февраля
2007 года были проведены все-
народные выборы Президента.
14 февраля на Народном совете
были рассмотрены итоги выбо-
ров. Народный совет объявил об
избрании Г. М. Бердымухамедова 
ПрезидентомТуркменистана.
Под мудрым руководством 

Президента Туркменистана
ГурбангулыБердымухамедоварас-
ширяется масштаб проводимых в
Туркменистанесоциально-экономи-
ческих преобразований, растёт их
динамика.Вовсехотрасляхнарод-
ного хозяйства развернуты работы
всенародногозначения.
На Народном совете, состояв-

шемся28сентября2008года,при-
нята Конституция Туркменистана
вновойредакции.Конституцияпо-
следовательносовершенствуетсяв
соответствиисэтапомразвитияоб-
ществаигосударства,атакжетре-
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pudaklarynda il bähbitli işler has-da
ýaýbaňlandyryldy.
2008-nji ýylyň 28-nji sentýabrynda

bolanHalkmaslahatyndaTürkmenis-
tanyň Konstitusiýasynyň täze redak-
siýasy kabul edildi. Jemgyýetimiziň,
döwletimiziň ösüş tapgyryna, döwrüň
talaplaryna laýyklykda Konstitusiýa-
myz yzygiderli kämilleşdirilýär. Esasy
Kanuna laýyklykda kanunyň namala-
rynaüýtgetmelerwegoşmaçalargiri-
zildi.Täzekanunlarkabuledildi.Mysal
üçin«Syýasypartiýalarhakynda»ka-
nunyňkabuledilmegibilen,raýatlaryň
syýasy partiýalara bolan hukuklaryny
amala aşyrmaga ýol açyldy. 2012-nji
ýylda Türkmenistanyň Senagatçylar
wetelekeçilerpartiýasy,2014-njiýylda
TürkmenistanyňAgrarpartiýasydöre-
dildi. Bu partiýalar hem, Demokratik
partiýa bilen bir hatarda ýurduň jem-
gyýetçilik-syýasy durmuşyna işeňňir
gatnaşypbaşladylar.
2016-njy ýyldaTürkmen jemgyýeti-

niň durmuşyndaky düýpli özgermele-
rine şaýatlyk edýän, Döwletiň ozalky
ösüş döwrüniň jemini jemleýän we
ýurduňtaryhyndatäzedöwrikesgitle-
ýänKonstitusiýanyňtäzeredaksiýasy
kabuledildi.
HormatlyPrezidentimizGurbanguly

Berdimuhamedowyň amala aşyrýan
konstitusionözgertmeleriniňtäzetap-
gyrynyňnetijesinde,ikipalatalyparla-
ment – Türkmenistanyň Milli Geňeşi
döredilip, onuň düzümine Halk Mas-
lahaty weMejlis girdi. Şu ýylyňmart
aýynda,ýagny,Watanymyzyňmukad-
desGaraşsyzlygynyň30ýyllygytoýla-
nylýanýylyndaHalkMaslahatynaag-
zalaryňsaýlawybolupgeçdi.Bubolsa

thesepartiestakeanactivepartinthe
socialandpoliticallifeofthecountry.
In2016aneweditionoftheConsti-

tutionwas adopted; this fact testifies
aboutimportantchangesinthelifeof
theTurkmensociety,reviewsthepre-
viousstageof thecountry’sdevelop-
ment and defines a qualitative new
stageinthehistoryofthestate.
Thecreationofatwo-chambers’Par-

liament–MilliGengeshofTurkmeni-
stan,–consistingofHalkMaslakhaty
andMejlis, became the result of the
newstepoftheconstitutionalreforms,
introduced by President Gurbanguly
Berdimuhamedov. In March of the
present year, which distinguishes by
thegloriousdate–30thanniversaryof
Motherland’sindependence,elections
ofmembersofHalkMaslakhaty took
place; they confirmed the irreversibi-
lityofthedemocraticprocessesinour
country.
To reach this high economic deve-

lopment there were worked out and
realized the «National Program of
the Economic Development of Turk-
menistan for the Years 2011-2030»,
«StrategyofEconomic,Political, and
Cultural Development of Turkmeni-
stan for the Period till 2020», «The
Program of President of Turkmeni-
stan on Socio-Economic Develop-
ment for2019-2025years»,andalso
other large-scale programs, aimed
at the development of the branches
of economy, region and private en-
trepreneurship. In accordance with
them,atpresent time,under the lea-
dershipofPresidentofTurkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov, large-
scale reforms, aimed at the diversifi-

бованиямивремени.Всоответствии
сОсновнымЗакономбыливведены
дополнения и изменения в закон-
ные акты. Приняты новые законы.
Например,  с принятием Закона 
«О политических партиях» откры-
лисьвозможностидляосуществле-
нияправ гражданнаполитические
партии.В2012годусозданаПартия
промышленников и предпринима-
телей Туркменистана, а в 2014 го- 
ду – Аграрная партия Турк-
менистана. Наряду с Демократи-
ческой партией Туркменистана эти
партиипринялиактивноеучастиев
общественно-политической жизни
страны.
В 2016 году была принята новая

редакция Конституции, которая
свидетельствует о существенных
изменениях в жизни туркменского
общества, подводит итоги предше-
ствующемуэтапуразвитиястраныи
определяеткачественноновыйэтап
висториигосударства.
Результатом нового этапа прово-

димых Президентом Гурбангулы
Бердымухамедовым конституцион-
ных реформ стало создание двух-
палатного Парламента – Милли
Генгеша Туркменистана, в состав
которого вошлиХалкМаслахаты и
Меджлис.Вмартенынешнегогода,
ознаменованного славной датой –
30-летием независимости Родины,
состоялись выборы членов Халк
Маслахаты, вновь подтвердившие
необратимость демократических
процессоввнашейстране.
Для достижения высокого эко-

номического развития были раз-
работаны и успешно реализуются
«Национальная программа соци-
ально-экономического развития
Туркменистанана2011-2030годы»,
«Стратегияэкономического,полити-
ческогоикультурногоразвитияТурк-
менистананапериоддо2020года»,
«Программа Президента Турк-
менистана социально-экономиче-
скогоразвитиястранына2019-2025
годы», а также другие крупномас-
штабные программы, нацеленные
на развитие отраслей экономики,
региона и частного предпринима-
тельства. В соответствии с ними
в настоящее время под руковод-
ством Президента Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедова в
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ýurdumyzda demokratik özgertmele-
riň dolanuwsyz dowam edýändigini
subutedýär.
Ýokaryykdysadyösüşiamalaaşyr-

makmaksadybilen«Türkmenistanyň
2011–2030-njy ýyllar üçin durmuş-
ykdysady ösüşiniň Milli maksatna-
masy», «Türkmenistanyň 2020-nji
ýyla çenli döwür üçin ykdysady, sy-
ýasy we medeni ösüş strategiýasy»,
«Türkmenistanyň Prezidentiniň 2019
–2025-nji ýyllar üçin durmuş-ykdysa-
dyösüşiniňMillimaksatnamasy»şeý-
le-de, welaýatlaryň we telekeçileriň,
pudaklaryň ykdysadyýetiniň ösüşleri-
ne gönükdirilen başga-da giň gerimli
maksatnamalar işlenip taýýarlanyl-
dy we üstünlikli durmuşa geçirilýär.
Maksatnamalara laýyklykda häzirki
wagtda Türkmenistanyň Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyň ýol-
başçylygyndagiňgerimliözgertmeler
amalaaşyrylýar.
Iritaslamalaryňkäbiriniaýratynbel-

läpgeçmekýerleklibolar.2010–2015-
nji ýyllarda Gündogar–Günbatar gaz
geçirijisiguruldy.Bu taslamanyňaçy-
lyşynda Türkmenistanyň Prezidenti
GurbangulyBerdimuhamedow:«Gün-
dogar–Günbatar» gaz geçirijisi diňe
bir ulymöçberli we ykdysady taýdan
esaslandyrylan milli taslama däldir.
Bu gaz geçirijiniň ulanmaga berilme-
gi energetika pudagynda köptaraply,
özara bähbitli hyzmatdaşlygy has-da
giňeltmeküçinulymümkinçilikleriaç-
ýar. Strategik taýdan möhüm bolan
Hazarsebitindetürkmenenergiýase-
rişdelerini halkara bazarlara azyndan
dört ugur, ýagny demirgazyk, günba-
tar,günortawegündogarugurlarybo-
ýunçaçykarmaküçinkuwwatlybinýat
döredýär» [3, 606-607] diýip belledi.
Ähliwelaýatlaryňşorsuwlarynyözün-
de toplaýan, Garagumuň keşbini öz-
gerdenýene-debirägirtulydesgany,
«Altyn asyr» Türkmen kölüni belläp
geçmekýerleklibolar.
Durmuş ulgamy Garaşsyz, Bitarap

Türkmenistanyň döwlet syýasatynyň
esasyugrudyr.Ykdysadyýetiňdepginli
ösdürilmegihalkyňhal-ýagdaýynygo-
wulandyrmagamümkinçilikberdi.Aý-
lyk haklarynyň, pensiýalaryň, döwlet
kömekpullarynyňwetalyphaklarynyň
yzygiderli10%ýokarlandyrylmagynyň
hem-dehususybaşlangyçlaragoldaw
bermegiň we beýleki oňyn çäreleriň

cation of the national economics, at-
tachmentof innovationcharacter,are
underimplementationinthecountry.
The most large projects need to

be mentioned specially. In the years
2010-2015 a gas pipeline East-West
wasbuilt.Attheopeningceremonyof
thisobjectPresidentofTurkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov under-
lined:«TheEast-Westgaspipelineis
notonlylarge-scaleandeconomically
reasonable national project. Its com-
missioning opens big prospects for
further expansion ofmultilateral,mu-
tually beneficial partnership in power
branch. It creates in theCaspian re-
gion having a strategic importance a
strong base for leading of Turkmen
energyresourcestointernationalmar-
kets,atleast,infourdirections,name-
ly innorthern,western,southernand
eastern» [3, 548]. Another project is
the constructionof theTurkmen lake
«Altyn Asyr», which collects the un-
dergroundsalinewaterofallvelayats
andwhichtransformedtheoutlookof
theKarakumdesert.
Thesocialvectoristhemaincompo-

sitionalpartofthestatepolicyofthein-
dependentneutralTurkmenistan.Dy-
namicdevelopmentoftheeconomics
promotedtothebettermentofthewel-
fareofthenation.Thevisualindicator
oftheeffectivenessofsocialstrategy
of the nation leader is the growth of
realincomesofthepopulation,which
is ensured at the expense of regular
increase of salaries, pensions, state
allowance and scholarships to 10%,
supportofprivateinitiativesandother
measures.

странеосуществляютсякрупномас-
штабные реформы, нацеленные
на диверсификацию национальной
экономики, придание ей инноваци-
онногохарактера.
Особо следует отметить круп-

нейшие проекты. В 2010-2015 гг.
был построен газопровод Вос-
ток–Запад.Наоткрытииэтогообъ-
екта Президент Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов от-
метил: «Газопровод Восток–За- 
пад–этонетолькокрупномасштаб-
ныйиэкономическиобоснованный
национальный проект. Ввод его
в эксплуатацию открывает боль-
шие перспективы для дальнейше-
го расширения многостороннего,
взаимовыгодного партнёрства в
энергетической отрасли. Создаёт
в имеющем стратегическое зна-
чение Каспийском регионе мощ-
ную базу для вывода туркменских
энергоресурсовнамеждународные
рынки,какминимум,вчетырёхна-
правлениях, а именно в северном,
западном,южноми восточном» [3,
621].Другойпроект–строительство
Туркменскогоозера«Altynasyr»,на-
капливающегоподземныесолёные
водывсехвелаятов,преобразивше-
гообликКаракумов.
Социальный вектор – основная

составляющаягосударственнойпо-
литики независимого нейтрального
Туркменистана. Динамичное раз-
витие экономики способствовало
улучшениюблагосостояниянарода.
Наглядным показателем результа-
тивностисоциальнойстратегиили-
дера нации выступает рост реаль-
ных доходов населения, который



28 MIRAS

hasabyna ilatyňgirdejileriniňartmagy
durmuş ulgamyny nazarlaýan strate-
giýanyňoňynnetijeberýändiginiňsu-
butnamasydyr.
Garaşsyz ösüşiň täze tapgyrynda

ýaşaýyş jaý gurluşygy görlüp-eşidil-
medikderejedegerimaldy.Aşgabatda
dürlimaksatly,şeýlehemýaşaýyşjaý
gurluşygynyň birnäçe tapgyry amala
aşyryldy. Paýtagt akmermere besle-
nenbinalaryňköplügiboýunçaGinne-
siňrekordlarkitabynagirizildi.
Diýarymyzyň welaýatlaryny bat-

ly depginler bilen ösdürmek hor-
matly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyň amala aşyr-

At the new stage of independent
development, the house-building ac-
quired an unprecedented swing. In
Ashgabat few stages of building the
objects of different purpose, dwelling
houses are accomplished. Ashgabat
is included into theGuinness’s Book
asthemostwhite-marbledcity.
One of the priority vectors of

state policy, realized by President
Gurbanguly Berdimuhamedov, is
the dynamic development of vela-
yats, where immense successes are
reached.Intheresultoftheaccepted
programs the socio-economic infra-
structureintheregionsofthecountry
ismodernized, dwelling houses,ma-

обеспечиваетсязасчётрегулярного
повышенияна10%заработнойпла-
ты, пенсий, государственных посо-
бий и стипендий, поддержки част-
нойинициативыидругихмер.
На новом этапе независимого

развития жилищное строительство
приобрело невиданный размах. В
Ашхабадеосуществленонесколько
этаповстроительстваобъектовраз-
личного назначения,жилыхдомов.
АшхабадвключёнвКнигурекордов
Гиннесса как самый беломрамор-
ныйгород.
Одним из приоритетных векто-

ров реализуемой Президентом
ГурбангулыБердымухамедовымго-
сударственной политики выступает
динамичноеразвитиевелаятов,где
достигаются значительные успехи.
Врезультатепринятыхпрограммв
регионах страны модернизируется
социально-экономическая инфра-
структура, строятся и вводятся в
эксплуатацию жилые дома, произ-
водственныеидругиеобъекты.
СегоднявТуркменистанеобеспе-

чено медицинское обслуживание
граждан на уровне современных
требованийимеждународныхстан-
дартов.Ежегоднорасширяетсясеть
учреждений сферы здравоохране-
ния, модернизируется её матери-
ально-техническаябаза,развивает-
ся плодотворное сотрудничество с
зарубежнымипартнёрами.Клиники
и дома здоровья оснащаются спе-
циализированным оборудованием
от ведущих мировых производите-
лей,впрактикуактивновнедряются
инновационные методы профилак-
тики, диагностики и лечения забо-
леваний, передовые достижения в
сфере профильной науки и техно-
логий.
ВАшхабадеиввелаятахпостро-

еныисданывэксплуатациюмежду-
народные медицинские центры,
десятки центров здоровья, поли-
клиник, оснащенных современным
медицинским оборудованием. В
медицинскуюотрасльвнедреныин-
формационно-коммуникационные
технологии, система электронно-
го документооборота. Эта система
объединяет все диагностические и
лечебныецентрыстолицыивелая-
товиоблегчаетобменмеждуними
медицинскойинформацией.
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ýan döwlet syýasatynyň ileri tutulýan
ugurlarynyňbiridirwebuulgamdauly
üstünlikler gazanylýar. Kabul edilen
maksatnamalaryň netijesinde, ýurdu-
myzyň welaýatlarynda durmuş-ykdy-
sady düzümler täzelenilýär Ýaşaýyş
jaýlary,önümçilikwebeýlekidesgalar
gurlup,ulanmagaberilýär.
Bu gün Türkmenistanda adamlar

häzirkizaman talaplaryna we halkara
ölçeglerine laýyk derejedäki lukman-
çylyk hyzmatlary bilen üpjün edildi.
Saglygy goraýyşulgamynyňedarala-
rynyň gerimi giňelýär, maddy-enjam-
laýyn binýady döwrebaplaşdyrylýar
we daşary ýurtly hyzmatdaşlar bilen
netijeli gatnaşyklar ösdürilýär. Has-
sahanalar we saglyk öýleri dünýäniň
öňdebaryjyönümöndürijileriniňýörite
enjamlary bilen üpjün edilýär. Kesel-
leriňöňünialmak,anyklamakweola-
rybejermekboýunça täzeçilusullary,
ugurdaş ylym we tehnologiýa babat-
da dünýäniň öňdebaryjy gazananlary
önümçiligeişjeňornaşdyrylýar.
Aşgabatdawewelaýatlardahemhal-

kara lukmançylyk merkezleri, saglyk
öýleriniňonlarçasygurlup,olarhäzir-
kizaman lukmançylykenjamlarybilen
üpjün edildi. Lukmançylyk ulgamyna
maglumat-kommunikasiýa tehnologi-
ýalary,elektronresminamaaýlanyşul-
gamygirizildi.Buulgampaýtagtyňwe
welaýatlaryň keselleri anyklaýyş we
bejerişmerkezlerinibirleşdirip,olaryň
arasynda lukmançylyk maglumatlary
alyşmagyaňsatlaşdyrdy.
Milletiň ruhy-kuwwatyny artdyrma-

gyň netijeli guraly hökmünde me-
deniýet ulgamyny ösdürmek döwlet
syýasatynyň ileri tutulýan ugurlary-
nyň hatarynda durýar. 2014-nji ýylda
Türkmenistanda Magtymguly Pyra-
gynyň 290 ýyllygy bellenilip, şol ýyl
Türki medeniýetleriň halkara gura-
masy – TÜRKSOÝ tarapyndan türki
dilli ýurtlardaMagtymguly Pyragynyň
ýylydiýlipyglanedildi.Akyldaryň290
ýyllygy mynasybetli Aşgabatda we
daşary ýurtlaryň 20-ä golaýynda be-
ýik şahyryň döredijiligine bagyşlanan
konferensiýalar geçirildi. Pyragynyň
saýlananeserlerişolýurtlaryňdillerin-
de neşir edildi. Häzirki wagtda Türk-
menistanda 2024-nji ýylda nusgawy
şahyryňdoglangününiň300ýyllygyny
giňden baýram etmäge ýokary dep-
gindetaýýarlykgörülýär.

nufacturingentitiesandotherobjects
are under construction and are put
intooperation.
Today medical service of citizens

in Turkmenistan is provided on the
level of contemporary demands and
international standards. Annually the
network of medical institutions wi- 
dens,itsmaterialandtechnicalbasisis
modernizing, fruitful cooperation with
foreignpartnersisdeveloping.Clinics
and Houses of Health are equipped
withspecializedmedicalfacilitiesfrom
leading world producers, innovation
methodsofdiseasesprevention,diag-
nostics and treatment of diseases,
foremostachievements in thesphere
ofprofilescienceandtechnologiesare
activelyintroducedintothepractice.
International medical centers, tens

health centers, policlinics, equipped
with modern medical facilities have
been built and put into operation in
Ashgabat and velayats. Information
andcommunicationtechnologies,sys-
tem of electronic circulation of docu-
ments is introduced into themedical
branch. This system unites all diag-
nosticandmedicalclinicsofthecapi-
talcityandvelayatsandfacilitatesthe
exchange of medical information be-
tweenthem.
Among theprioritiesof statepolicy

ofTurkmenistanarethedevelopment
ofcultureasaneffectiveinstrumentof
multiplying of spiritual andmoral po-
tential of the nation. The 290th years
anniversary of Magtymguly Pyragy
was celebrated in 2014 in Turk-
menistan, and the year 2014 was
declared by TURKSOY – Interna-
tional Organization of Turkish Cultu- 
res–as theyearofMagtymgulyPy- 

Врядуприоритетовгосударствен-
нойполитикиТуркменистанавысту-
паетразвитиекультурыкакэффек-
тивногоинструментаприумножения
духовно-нравственного потенциа-
ланации.В2014 годувТуркмени-
станебылоотмечено290-летиесо
дня рождения Махтумкули Фраги,
и 2014 год был объявлен Между-
народной организацией тюркских
культур(ТЮРКСОЙ)годомМахтум-
кули Фраги в тюркоязычных стра-
нах. В честь 290-летия мыслителя
вАшхабадеиоколо20зарубежных
странах были проведены конфе-
ренции, посвященные творчеству
великого поэта. Избранные произ-
ведения Фраги были опубликова-
ны на языках этих стран. Сейчас
Туркменистан активно готовится к
масштабномупразднованиюв2024
году 300-летия со дня рождения
классика туркменской литературы
ХVIIIвека.
Велико значение в воспитании у

молодёжи чувства национальной
гордости построенных в Ашхабаде
в2010годупарка«Ylhamseýilgähi»
(«Вдохновение»), а в 2014 году
Мемориального комплекса «Halk
hakydasy» («Народная память»). В
парке«Ylhamseýilgähi»установле-
ныскульптурыизвестныхисториче-
скихличностей,поэтовиписателей.
В Мемориальном комплексе «Halk
hakydasy» установлен памятник
«Baky şöhrat» («Вечной славы»)
павшим в Великой Отечественной
войне 1941-1945 годов, памятник
«Milletiň ogullary» («Сыны нации»)
скорбящейматери,памятник«Ruhy
tagzym» («Духовный поклон») по-
гибшим в Ашхабадском землетря-
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Ýaşlardamillimirasymyzabuýsanç
duýgusyny terbiýelemekde Aşgabat-
da2010-njyýylda«Ylhamseýilgähi»,
2014-njiýyldabolsa,«Halkhakydasy»
ýadygärlikler toplumlarynyň gurulma-
gynyň ähmiýeti uludyr. «Ylham seýil-
gähinde» türkmen taryhy şahsyýetle-
riniň, şahyrlarynyň we ýazyjylarynyň
heýkellerioturdyldy.«Halkhakydasy»
toplumynda, 1941–1945-nji ýyllaryň
BeýikWatançylykurşundagurbanbo-
lanlaryň «Baky şöhrat» ýadygärligi,
matam tutýan Enäniň «Milletiň ogul-
lary»ýadygärligi,1948-njiýyldaAşga-
bat ýertitremesindewepat bolanlaryň
«Ruhytagzym»ýadygärligiýerleşdiri-
lip,halkyňerkinligi ugrundaşehit bo-
lanlaryň ýagty ýadygärligi ebedileşdi-
rildiwe«Watanmukaddesligi»Muzeýi
döredildi.
Aşgabatda Döwlet medeniýet mer-

keziniň binalar toplumyguruldy.Paý-
tagtda we welaýat merkezlerinde
teatrlaryň,muzeýleriň,kitaphanalaryň
kaşaň binalary gurlup, ulanylmaga
berildi. Oba, şäher medeniýet öýle-

ragy in the Turkic languages speak-
ingcountries. Inhonorof290thyears
anniversary of the thinker in Ashga-
bat and in nearly 20 world countries
therewereheldconferences,devoted
to the creative activity of the great
poet.SelectedpoemsofPyragywere
published on the languages of those
countries. Nowadays Turkmenistan
actively prepares to the scaled cel-
ebrationof300thyearsanniversaryof
thegreatclassicpoetofХVIIIcentury
Turkmenliteraturetobecelebratedin
2024.
Theimportanceofbringingupsense

ofnationalprideintheyouthwasthe
constructionofthe«Ylhamseýilgähi»
(«Inspiration Park») in 2010, and in
2014 – theMemorial complex «Halk
hakydasy» («Peoples’ Memory»). In
the«Ylhamseýilgähi»park thereare
erectedthesculpturesoffamoushis-
toricalpersonalities,poetsandwriters.
IntheMemorialcomplex«Halkhaky-
dasy» there ismountedamonument
«Baky şöhrat» («Eternal Glory») to

сении1948года,такжеувековечена
светлаяпамятьпогибшихзасвобо-
дународа,и созданМузей«Watan
mukaddesligi».
В Ашхабаде построен комплекс

зданий Государственного культур-
ного центра. В столице и велаят-
скихцентрахсданывэксплуатацию
комфортабельные здания театров,
музеев, библиотек. Созданы сель-
ские и городские дома культуры,
ониобеспеченынеобходимымиму-
зыкальнымиинструментами,техни-
ческими средствами. Увеличилось
количествобиблиотек.
Монументальные труды лидера

нации об истории и будущем турк-
менского народа, об удивительной
природеТуркменистана,еголюдях,
основанные на исторических фак-
тахивключившиебогатуюиценную
информацию, пополняют уникаль-
ныеколлекциикнижныхфондовби-
блиотек.Среди нихможно назвать
такиепроизведения,как«Имядоб-
рое нетленно», «Птица счастья»,
многотомник «Лекарственные рас-
тения Туркменистана», сборники
избранных сочинений «К новым
высотам прогресса», научно-пу-
блицистические книги «Туркмени-
стан», «Нейтральный Туркмени-
стан», «Туркменская культура», а
также «Туркменский алабай», «По-
клонение матери – преклонение
перед святыней», «Духовный мир
туркмен». Издаются произведе-
нияизвестныхписателейипоэтов: 
Б.Кербабаева,А.Говшудова,Н.Са-
рыханова,Б.Худайназарова,К.Кур-
баннепесова,К.Эзизова,М.Сеидо-
ва, К. Сеитлиева, А. Атаджанова, 
А.Алланазарова,А.Тагана,Г.Ораз-
гулыева,Г.Шагулыевой.
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ri döredilip, olar sazgurallary, tehniki
bezegserişdeleribilenüpjünedildi.Ki-
taphanalaryňsanyköpeldi.
Milli Liderimiziň taryhy maglumat-

lara esaslanýan hem-de özünde baý
wegymmatlymaglumatlary jemleýän
türkmen halkynyň taryhy we gelje-
gi hakyndaky, Türkmenistanyň gözel
tebigaty, adamlary baradaky ajaýyp
eserleri kitaphanalaryňhazynasynda-
ky kitaplaryň üstüni ýetirýär. Olardan
«Älem içreatgezer»,«Döwletguşy»
romanlaryny, «Türkmenistanyň der-
manlykösümlikleri»köpjiltlikeserleri-
ni,«Ösüşiňtäzebelentliklerinetarap»
saýlanan eserlerini, «Türkmenistan»,
«Bitarap Türkmenistan», «Türkmen
medeniýeti», şeýle-de«Türkmenala-
baýy»,«Enä tagzym–mukaddeslige
tagzym», «Türkmeniň döwletlilik ýö-
relgesi» we beýleki eserlerini mysal
getirmek bolar. Belli ýazyjy-şahyrlar
B.Kerbabaýewiň,A.Gowşudowyň,N.
Saryhanowyň, B. Hudaýnazarowyň,
K. Gurbannepesowyň, G. Ezizowyň,
M.Seýidowyň,G.Seýitliýewiň,A.Ata-
janowyň,A.Allanazarowyň,A. Taga-
nyň,G.Orazgulyýewiň,G.Şagulyýe-
wanyňeserleriçapedilýär.
Türkmenistanyňbeýlekihalkaragu-

ramalary bilen hem hyzmatdaşlygy
pugtalandy. 2012-nji ýylda Türkme-
nistan Garaşsyz Döwletleriň Arkala-
şygynda başlyklyk etdi. Şol ýyl Ma-
ry GDA-nyň medeni paýtagty boldy.
Türkmenistan EXPO – Bütindünýä
sergisinegatnaşypbaşlady.
Milli ykdysadyýeti diwersifikasiýa-

laşdyrmak hereket edýän pudaklary
täzelemäge hem-de täze, özüni öde-
ýän, hususan-da, elektron senagaty
pudagyny döretmäge, daşary ýurtlar-
dangetirilýänharytlaryň ýerini tutýan
önümleriň önümçiligini artdyrmaga,
ýurdumyzyň eksport kuwwatyny neti-
jeliulanmagagiňmümkinçilikleraçýar.
«Türkmenistanda 2019–2025-nji

ýyllardasanlyykdysadyýetiösdürme-
giň konsepsiýasy» kabul edildi. Kon-
sepsiýany3tapgyrdaamalaaşyrmak
meýilnamalaşdyryldy. Şu döwürde
ösen tehnologiýalar esasynda ählu-
mumy aragatnaşyk ulgamyny döret-
mekweýurduň iňalysdakykünjekle-
rine-de internediň elýeterliligini üpjün
etmek maksady bilen taslamalar iş-
lenip düzülip, durmuşageçirilýär.Yk-
dysadyýetiň sanlaşdyrylmagynyň,

thevictimsof theGreatPatrioticWar
of 1941-1945, a monument «Milletiň
ogullary»(«SonsoftheNation»)ofa
grievingmother, amonument «Ruhy
tagzym»(«SpiritualBow») to thevic-
timsoftheAshgabatearthquake1948
and blessed memory to those who
diedstrugglingforthefreedomofthe
nation is immortalized, and also the
museum«Watanmukaddesligi»was
opened.
AcomplexofstructuresoftheState

CulturalCenterhasbeenbuiltinAsh-
gabat. Comfortable buildings of the-
atres, museums, libraries were put
intooperationinthecapitalandvelay-
ats cities.Village and cityHouses of
Culturearecreated,theyareprovided
with necessary musical instruments,
technical devices. The number of li-
brariesincreased.
Monumental works of the leader

ofnationonhistoryand futureof the
Turkmen people, about the unique
nature of Turkmenistan, its people,
based on the historical facts and
whichincluderichandvaluableinfor-
mation,supplementinguniquecollec-
tionsofbookfundsoflibraries.Among
them we may name such works as
«GoodName is Incorruptible», «Bird
of Happiness», multivolume «Me-
dicinal Plants of Turkmenistan», col-
lections of selected works «To The
New Heights of Progress», scienti-
fic-publicist books «Turkmenistan»,
«Neutral Turkmenistan», «Turkmen
Culture», and also «Turkmen Ala-
bay»,«MotherWorship–ShrineWor-
ship», «Spiritual Life of Turkmen».
Theworksof famouswritersandpo-
ets are republished: B. Kerbabayev, 
A. Govshudov, N. Sarykhanov, 
B.Khudaynazarov,K.Kurbannepesov,
K. Ezizov, М. Seyidov, K. Seytliyev, 
A.Atajanov,А.Аllanazarov,А.Тagan,
G.Оrazgulyyev,G.Shagulyyeva.
The cooperation of Turkmenistan

with international organizations is
strengthening. In 2012 Turkmenistan
chaired in the Commonwealth of In-
dependentStates.Thatsameyearthe
Marycitywasdeclaredtheculturalcity
oftheCIS.Turkmenistantakespartin
theworld-wideexhibitionsofExpo.
The chosen course to diversifica-

tion of economics conditioned wide
possibilitiesformodernizationofope-
rating and creation of new efficient

УкрепляетсясотрудничествоТурк-
менистана и с международными
организациями. В 2012 году Турк-
менистан председательствовал в
Содружестве Независимых Госу-
дарств.В томже году городМары
былкультурнойстолицейСНГ.Турк-
менистан принимает участие во
ВсемирныхвыставкахЭКСПО.
Взятый курс на диверсификацию

экономикиобусловилширокиевоз-
можности для модернизации дей-
ствующих и создания новых рен-
табельных отраслей, в частности,
электроннойпромышленности,уве-
личения объёмов импортозамеща-
ющего производства, оптимальной
реализации экспортного потенциа-
лаТуркменистана.
Принята «Концепция разви-

тия цифровой экономики Турк-
менистанана2019-2025годы».Кон-
цепцияреализуетсяв3этапа.Вэтот
периодвцеляхсозданиявсеобщей
системы связи и обеспечения до-
ступа интернета в самые отдалён-
ныеуголкистраны,наосновевысо-
ких технологий разрабатываются и
реализуются многочисленные про-
екты.Большинствоработавтомати-
зируетсявходецифровизацииэко-
номики,всеобщейинформатизации
иинтернетизации.Втакихусловиях
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грамотное изучение информаци-
онных технологий является обще-
ственнойнеобходимостью.
Как отмечалось ранее, ориенти-

рованность экономических преоб-
разований на социальную защиту
населенияявиласьглавнойособен-
ностью туркменской модели пере-
ходногопериода.Многопроделано
вэтомнаправлениизапериоднеза-
висимогоразвития.
Утверждён план комплексного

развития и широкого благоустрой-
ства города Ашхабад. В соответ-
ствии с планом, реконструированы
жилые дома, проспекты и улицы
столицы. В последние годы в Аш-
хабаде осуществлены 15-й и 16-й
этапыстроительстважилыхдомов.
В2020годуприступиликстроитель-
ству17-гоэтапа.Вбеломраморных
жилыхдомах,предоставляемыхна-
селениюподолгосрочномуипотеч-
номукредиту,созданывсеусловия
длякомфортногопроживания.
В настоящее время возводится

новый административный центр
Ахалскоговелаята,ввелаятахстро-
ятся новые, современные села.
25 мая этого года, в День горо-
да Ашхабада и празднования его
140-летия, Президент Гурбангулы
Бердымухамедов принял участие
в торжествах по случаю закладки
фундамента крупного жилого ком-
плекса«Ашхабадсити».Вближай-
шиегодынаплощадив744гектара
будетреализованмасштабныйпро-
ект, объединяющий свыше двухсот
объектов различного назначения,
которые создадут комфортнуюдля
проживанияиотдыхагородскуюин-
фраструктуру.
Повышается роль банков. Уве-

личивается количество услуг, пре-
доставляемых населению через
банковские карты. Повсеместно
установлены банкоматы, платёж-
ные терминалы. На банковские
карты поступают заработная пла-
та, пенсии. Предлагаются удобные
способыдлябезналичныхрасчетов
всфереуслуг,торговли,дляоплаты
закоммунальныеижилищныеуслу-
ги, за горючее для автотранспорт-
ных средств, авиабилеты, погаше-
ниекредитовипроцентовпоним.
Социально-экономический по-

тенциалОтчизны,еёбудущее,здо-

ählumumy maglumatlaşdyrmagyň
we internetleşdirmegiňbarşynda işle-
riň köpüsi awtomatlaşdyrylýar. Şeýle
şertlerdemaglumat tehnologiýalaryny
sowatly öwrenmek jemgyýetçilik ze-
rurlygynaöwrülýär.
Ozalbellenipgeçilişiýaly,ykdysady

özgertmeleriňilatysosialtaýdangora-
magagönükdirilendigigeçişdöwrüniň
türkmen nusgasynyň esasy aýratyn-
lyklarynyňbiridi.Garaşsyzlykýyllaryn-
dabuugurdaedilenişköpdür.
Aşgabady toplumlaýyn ösdürmegiň

we töwerekleýin abadanlaşdyrmagyň
Meýilnamasy tassyklanyldy. Meýil-
nama laýyklykda paýtagtyň ýaşaýyş
jaýlarynyň, şeýle hem şaýollarynyň,
köçeleriniňdurkytäzelendi.Soňkyýyl-
lardaAşgabatdaýaşaýyşjaýgurluşy-
gynyň15-nji,16-njy tapgyrlaryamala
aşyryldy. 2020-nji ýylda 17-nji tap-
gyryň gurluşygyna girişildi. Gurulýan
akmermere beslenen ýaşaýyş jaýla-
ryndaähliamatlyklarbolup,olar ilata
uzakmöhleteipotekakarzynaberilýär.
Häzirki wagtda Ahal welaýatynyň

täze dolandyryş merkezi gurlup, we-
laýatlarda täze obalar gurulýar. 25-
nji maýda hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedow Aş-
gabat şäheriniňgüniwepaýtagtymy-
zyň 140 ýyllyk baýramy mynasybetli
«Aşgabat-siti»iriýaşaýyştoplumynyň
düýbüni tutmak boýunça guralan da-
baralaragatnaşdy.Meýdany744gek-
tarbolanbuägirtulytoplumdürlimak-
satlybinalardyrdesgalaryňikiýüzden
gowragynyöziçinealyp,ýaşamakwe
dynçalmaküçin ähli zerurlyklary üp-
jünedilentutuşşäherdüzüminiemele
getirer.
Banklaryň orny ýokarlanýar. Bank

kartlaryarkaly ilatahödürlenýänhyz-
matlaryň sany artýar. Hemme ýerde
bankomatlar, töleg terminallarygurul-
dy.Aýlykhaklary,pensiýalarbankkart-
larynageçirilýär, nagtdäl görnüşinde
söwda we hyzmat ediş nokatlarynda
harytlary satyn almak, aragatnaşyk,
jemagat we ýaşaýyş jaý hyzmatlary-
natöleg,awtoulagýangyjyüçintöleg,
awiapeteklerüçin töleg,karzyüzmek
weonuňgöterimleriniňtöleginiamala
aşyrmaküçinamatly usullar hödürle-
nilýär.
DöwletBaştutanymyzyňbelleýşiýa-

ly, Watanymyzyň durmuş-ykdysady
kuwwaty hem-de geljegi, jemgyýe-

branches, in particular, electronic
industry, increase of the volumes of
import-substitutingproduction,optimal
realization of the export potential of
Turkmenistan.
A«ConceptionontheDevelopment

ofDigitalEconomicsofTurkmenistan
for 2019-2025» was adopted. The
Conception isplanned tobe realized
in3stages.Duringthatperiod,aiming
at creation of the system of connec-
tionandensuringaccesstointernetin
themostremotenooksofthecountry,
onthebasisofhightechnologies,mul-
tipleprojectsarebeingdevelopedand
realized.Mostofworksareatomized
in the course of digitalization of the
economics, universal informatization
andinternetization.Insuchconditions
efficientstudyofinformationtechnolo-
giesisasocialnecessity.
Asitwasmarkedbefore,thedirec-

tivity of economic transformations on
a social protection of population be-
camethemainpeculiarityoftheTurk-
menmodeloftransitionperiod.Much
workisdoneinthisrespectduringthe
periodofindependentdevelopment.
The plan of complex development

andwideaccomplishmentoftheAsh-
gabatcityisapproved.Inaccordance
with the plan, the dwelling houses,
avenues and streets of the capital
city have been reconstructed. In re-
centyears inAshgabat15thand16th
stagesofbuildingdwellinghousesare
broughtabout. In theyear2020 they
startedtobuildthe17thstageofdwel-
linghouses.Inwhite-marbledhouses,
thataregiventothepopulationonthe
long-termhypothecarycredit,allcon-
ditions are created for comfort living
there.
At present, a new administrative

centerofAkhalvelayatsisundercon-
struction, new contemporary villages
areunderconstructioninvelayats.On
May25ofthecurrentyear,ontheDay
ofAshgabatandcelebrationofits140th 
years jubilee, President Gurbanguly
Berdimuhamedovtookpart intheso-
lemnities on the occasion of founda-
tion laying of a big dwelling complex
«Ashgabat-city».Inthenearestyears
on the territoryof744hectares there
will be realizeda large-scale project,
unitingmore than 200 objects of dif-
ferent designation, which will create
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comfortable for living and rest town
infrastructure.
The role of banks increases. The

numberofservices,provided topop-
ulation through bankcards widens. 
Automaticbankterminalsareinstalled
everywhere.People receive their sa-
laries,pensionsfrombankcards.Con-
venient ways of non-cash payments
in thesphereofservices, trade,pay-
mentsforcommunalandhousingser-
vices,forfuel,airtickets,creditrepay-
mentsandpercentagesareoffered.
Socio-economicpotentialofFather-

land, its future,healthandwell-being
ofsociety isfirmly tiedwithharmonic
physicalandspiritualdevelopmentof
generations. That’s why stimulation
of mass physical culture and sport
movement, attraction into it all ca-
tegoriesofpopulationandfirstofall,
of youth, is also the subject of rapt
attention of President Gurbanguly
Berdimuhamedov.
Sport schools and structures are

built in cities and etrap centers. The
OlympictownshipfunctionsinAshga-
bat.TheVAsianIndoorandMartialArt
Gameswereheldin2017there.Inthe
«Ashgabat – 2017» Games sports-
menfrom36statesparticipated,some
worldrecordswereachieved.In2018
anInternationalaurorally«Amul-Kha-
zar 2018» took place, and a cham-
pionship onheavyathletics. In these
competitionsTurkmensportsmenper-
formedsuccessfully.

ровье и благополучие общества
прочно связаны с гармоничным
физическимидуховнымразвитием
поколений. Поэтому стимулирова-
ние массового физкультурно-спор-
тивного движения, вовлечение в
него всех категорий населения, и
прежде всего молодёжи, также яв-
ляется предметом пристального
внимания Президента Гурбангулы
Бердымухамедова.
В городах и этрапских центрах

построеныспортивныешколыисо-
оружения.ВАшхабадефункциони-
руетОлимпийский городок. В 2017
годувнёмбылипроведеныVАзи-
атскиеигрывзакрытыхпомещени-
яхипобоевымискусствам.Виграх
«Aшхабад–2017»принялиучастие
спортсменыиз36государств,было
установлено несколько мировых
рекордов. В 2018 году состоялись
Международноеавторалли«Aмуль-
Хазар 2018», Чемпионат мира по
тяжелой атлетике. В этих соревно-
ваниях успешно выступили турк-
менскиеспортсмены.
В 2017 году было принято По-

становление «О развитии системы
образования в Туркменистане».
Особенность цифровой системы
образования – системы электрон-
ныхзнанийзаключаетсявтом,что
связьмежду учителеми учащимся
(студентом) осуществляется через
технологии интернета. Цифровая
системаобучениявнедряетсявоб-
щеобразовательные средние шко-

tiň sagdynlygy we abadançylygy ýaş
nesilleriň beden hem-de ruhy taýdan
sazlaşykly ösüşi bilen berk baglany-
şyklydyr. Hut şonuň üçin hem köp-
çülikleýin bedenterbiýe we sport he-
reketiniň höweslendirilmegi, oňa ähli
halkyň, ilkinjinobatdabolsa,ýaşlaryň
çekilmegi bilen baglanyşyklymesele-
lerhormatlyPrezidentimizGurbanguly
Berdimuhamedowyň ünsmerkezinde
durýar.
Şäherlerdeweetrapmerkezlerinde

sportmekdepleriwedesgalarygurul-
dy.AşgabatdaOlimpiýaşäherjigibina
edildi. 2017-nji ýyldabu ýerde ýapyk
binalardawesöweşsungatyboýunça
VAziýaoýunlarygeçirildi.«Aşgabat–
2017» oýunlaryna 36 döwletiň tür-
genlerigatnaşypdünýärekordlarynyň
ençemesi täzelendi. 2018-nji ýylda
«Amul-Hazar 2018» halkara awtoral-
li ýaryşy, agyr atletika boýunça dün-
ýäçempionatygeçirildi.Buoýunlarda
türkmen türgenleriüstünlikliçykyşet-
diler.
2017-nji ýylda«Türkmenistandabi-

limulgamynyösdürmekhakynda»ka-
rarkabuledildi.Sanlybilimulgamy–
elektronokuwlarulgamy,onuňesasy
aýratynlygy mugallymyň okuwçy (ta-
lyp) bilen internet tehnologiýalary ar-
kaly aragatnaşyk saklaýandygy bilen
baglanyşyklydyr. Sanly bilim ulgamy
umumy bilim berýän ortamekdepler-
de we ÝOM-da ornaşdyrylýar. Mobil
okuwlary, başgaça aýdylanda, uzak
aralykdabilimalmakulyýaşlyadam-
laryňgoşmaçaokamagy,hünärleriniň



34 MIRAS

лы и высшие учебные заведения.
Мобильное обучение, или иными
словами дистанционное, создаёт
удобныеусловиядлядополнитель-
ногообразованияиповышенияква-
лификациивзрослых.
ВТуркменистанеразработанина-

чалфункционироватьпортал«Циф-
ровая система обучения». Портал
включает в себя такие разделы,
как «электронная почта, электрон-
ный документ, дистанционное обу-
чение, научная работа, электрон-
ные средства обучения, конкурсы,
олимпиады,конференции,форумы,
учебники,учебныепособия,слова-
ри», которые позволяют экономить
время.
В среднеспециальных и высших

учебных заведениях осуществлен
переходкплатномуобучению.Так-
же на хозяйственный расчёт пере-
ходят учреждения Академии наук
Туркменистана,которыеведутпри-
кладныенаучныеисследования.На
веб-сайте«Medeniyet»(Культура)от-
крытраздел«Виртуальнаябиблио- 
тека».Внейразмещеныматериалы,
относящиеся к Туркменистану, его
национальномукультурномунасле-
дию.Последовательнопополняется
фонд электронных книг. В стране
создана единая сеть электронных
библиотек.Создантакжевиртуаль-
ный музей. Функционирует интер-
нет-издание «Türkmenmetbugat»
Туркменскойгосударственнойизда-
тельской службы. Стали доступны
читателямэлектронныеизданияга-
зетижурналов.
Принята «Концепция внешнепо-

литического курса Туркменистана
на 2017-2023 годы». Туркменистан
последовательно реализует внеш-
неполитический курс, основанный
на принципах позитивного нейтра-
литета и равноправного взаимовы-
годного партнёрства. В 2019 году
Туркменистанпредседательствовал
в Содружестве Независимых Госу-
дарств.ВтечениегодавАшхабаде
проводились заседания советами-
нистров, глав правительств, глав
государств Содружества. Подписа-
ны Декларация о стратегическом
экономическом сотрудничестве
государств-членов СНГ и мно-
го других важных документов. На 
VсаммитеглавПрикаспийскихгосу-

In2017therewasbroughtinaRe-
solution«On theDevelopmentof the
Education System in Turkmenistan».
The peculiarity of the digital system
of education – a system of electro-
nicknowledgeliesinthefactthatthe
connectionbetweena teacher anda
student is set via internet technolo-
gies. Digital system of education is
introduced in secondary schools and
highereducationalinstitutions.Mobile
learning, or, in otherwords, distance
learning, creates convenient condi-
tions for additional education and in-
creaseoftheadults’qualification.
A portal «Digital System of Educa-

tion» is worked out and began func-
tioning in Turkmenistan. The portal
includessuchdivisionsas«electronic
mail, electronic document, distance
learning, scientific work, electronic
means of teaching, competitions,
olympiads,conferences,forums,text-
books, manuals, dictionaries» which
makeitpossibletosavetime.
In secondary special and higher

educational institutions transition to
the education that requires payment
has been brought about. And also
the institutions of TurkmenistanAca-
demyofSciences,whichconductap-
plied scientific researches,are trans-
ferredtoself-supportingbasis.Onthe
«Medeniyet» (Culture)web-site there
openedasection«AVirtualLibrary».
Materials, relating to Turkmenistan,
its national cultural heritage, are gi-
venthere.Bookfundsofitse-booksis
regularlyincreasing.Aunitednetwork
of e-libraries is created in the coun-
try.Avirtualmuseumisalsocreated.
An internet-edition «Türkmenmetbu-
gat»oftheTurkmenStatePublishing
Servicealso functions in thecountry.
There is anaccess toelectronicedi-
tionsofnewspapersandmagazinesto
widereadership.
A «Conception on Foreign Policy

Course of Turkmenistan for 2017-
2023» is adopted. Тurkmenistan one
by one realizes the foreign-policy
course, based on the principals of
positiveneutralityandmutuallybenefi-
cialpartnership.In2019Turkmenistan
chairedintheCIS.Duringtheyearin
AshgabatthemeetingsoftheCabinet
ofMinisters,headsofthegovernments,
headsoftheCIScountrieswereheld.
A Declaration on strategic economic

kämilleşdirilmegi üçin amatly şertler
döredýär.
Türkmenistanda «Sanly bilim ulga-

my»atlyportaltaýýarlanyldyweişläp
başlady.Bu«elektronpoçta,elektron
resminama, uzak aralykdan bilim al-
mak, ylmy işler, okatmagyň elektron
serişdesi, bäsleşikler, olimpiadalar,
maslahatlar, forumlar, okuw kitaplary,
okuwgollanmalary,sözlükler»ýalybö-
lümleri özünde jemleýän Portal ulan-
magaamatly,olwagtygysgaldýar.
Ýöriteortaweýokarymekdeplerin-

detölegliokuwlarageçildi.Türkmenis-
tanyňYlymlarakademiýasynyňamaly
ylmy-barlaglary alyp barýan edarala-
ryndahemhojalykhasaplaşygynage-
çilýär. «Medeniýet» web saýtynda
«Wirtual kitaphana» bölümi açyldy.
Onda Türkmenistana, onuňmilli me-
deni mirasyna degişli maglumatlar
ýerleşdirildi.Elektronkitaplarynyňbir-
syhlyüstidoldurylýar.Ýurtdaýeke-täk
elektronkitaphanatorydöredildi.Wir-
tual muzeý hem döredildi. Türkmen
döwletneşirýatgullugynyň«Türkmen-
metbugat»atly internetneşirihereket
edýär.Gazet-zurnallaryňelektronne-
şirlerihemokyjylaraelýeterliedildi.
«Türkmenistanyň daşary syýasat

ugrunyň 2017–2023-nji ýyllar üçin
Konsepsiýasy» kabul edildi. Türkme-
nistanoňynbitaraplykwedeňhukukly
özarabähbitlihyzmatdaşlykgatnaşyk-
laryna esaslanýan daşary syýasaty
yzygiderli alyp barýar. Türkmenistan
2019-njy ýylda Garaşsyz Döwletleriň
Arkalaşygynda başlyklyk etdi. Ýylyň
dowamynda Aşgabatda GDA döw-
letleriniň ministrleriniň, hökümet baş-
lyklarynyň, döwlet baştutanlarynyň
geňeşleriniň mejlisleri geçirildi. GDA
agzadöwletleriniňstrategikykdysady
hyzmatdaşlygy hakynda Jarnamawe
başga-da ençeme möhüm resmina-
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cooperationoftheCISmember-stated
andmanyotherimportantdocuments
weresigned.At theVSummitof the
HeadsCaspianCoastal States there
was adopted a «Conception on the
LegalStatusof theCaspianSea». It
is an unprecedented document and
defines the relations of the Caspian
coastalstates,creates theconditions
for the development of political and
economic conditions for thedevelop-
ment political-economic, cultural and
mass contacts. The foreign policy of
Turkmenistan promotes to the ensu- 
ringoflegalinterestsofneutralstates
intheworldspace.
Withtheacquiringofindependence

thenewestperiodstartedinthehistory
oftheTurkmenpeople.Independence,
as well as the permanent neutrality,
is the pride of our people, it added
strength and inspiration. The outlook
of townsandvillages is transformed.
Thecountryhasturnedintoanindus-
trialstate,characterizedbyhighlevel
oftechnology.Spiritualandmoralva-
luesof ournationgrowstrongerand
develop.Itneedstobementionedthat
independence and neutrality took an
honorableplaceamong thesevalues
andfirmlyenteredintotheconscious-
nessofpeople.Thecivil societyand
marketeconomyarealready formed.
Turkmenistanhasoccupieditsworthy
placeintheworldcommunity.
Each event of the independence

epoch is a bright illustration of how
solid and unshakable is the adhe- 
rence of Fatherland to the ideas of
peaceandhumanism, that lay in the
basisoftherealizationofclear-sighted
initiativesofthePresidentGurbanguly
Berdimuhamedovinthenameofmul-
tiplying its economic power, its inter-
national strength and international 
authority, well-being of the native
people.

дарствбылапринята«Концепцияо
правовомстатусеКаспия».Онаяв-
ляется беспрецедентным докумен-
томиопределяетвзаимоотношения
Прикаспийских государств, создаёт
условиядляразвитияполитико-эко-
номических, культурно-гуманитар-
ных контактов. Внешняя политика
Туркменистана способствует обе-
спечениюзаконныхинтересовней-
трального государства в мировом
пространстве.
С обретением независимости в

историитуркменначалсяновейший
период. Независимость, также как
и постоянный нейтралитет, – гор-
дость нашего народа, прибавили
ему сил и вдохновения. Преобра-
зилсяоблик городовисёл.Страна
превратилась в индустриальную
державу, характеризующуюся вы-
сокимуровнемтехнологий.Крепнут
и развиваются духовно-нравствен-
ныеценностинашегонарода.Сле-
дует отметить, что независимость
инейтралитетзанялипочётноеме-
стосредиэтихценностейипрочно
вошли в сознание народа. Сфор-
мировано гражданское общество и
рыночнаяэкономика.Туркменистан
занялсвоёдостойноеместовмиро-
вомсообществе.
Каждое событие эпохи независи-

мости – яркая иллюстрация того,
насколько прочна и незыблема
приверженность Отчизны идеалам
мира и гуманизма, лежащим в ос-
нове реализации дальновидных
инициатив Президента Гурбангулы
Бердымухамедова во имя приум-
ноженияеёэкономическоймощии
международногоавторитета,благо-
получияродногонарода.

malaragolçekildi.Hazarýakadöwlet-
leriniň Prezidentleriniň V sammitinde
«Hazaryň hukuk derejesi hakynda»
Konsepsiýakabuledildi.Bubimöçber
ähmiýetli resminamadyr.OlHazarýa-
ka döwletleriniň özara gatnaşyklary-
ny kadalaşdyrýar, syýasy-ykdysady,
medeni-ynsanperwer gatnaşyklaryň
ösdürilmegineşertdöredýär.Türkme-
nistanyňdaşarysyýasatydünýägiňiş-
liginde Bitarap döwletiň kanuny bäh-
bitleriniüpjünetmägeýardamberýär.
Garaşsyzlyk gazanylmagy bilen

türkmentaryhyndaiňtäzedöwürbaş-
landy.Garaşsyzlyk,şeýle-dehemişe-
likBitaraplyk halkymyzyňbuýsanjyny
goşalandyrdy, güýjüne güýç, ylhamy-
naylhamgoşdy.Şäherleriňweobala-
ryň keşbi täzelendi. Ýurt senagatlaş-
ýar, tehnologiýaderejesi ýokarlanýar.
Halkymyzyň ruhy-ahlak gymmatlyk-
laryberkeýärweösdürilýär.Belleme-
li zat: Garaşsyzlyk we Bitaraplyk şol
gymmatlyklaryň hataryna goşuldy,
halkymyzyňaňynaornaşdy.
Raýatjemgyýetiwebazarykdysady-

ýetikemalageldi.Türkmenistandünýä
jemgyýetçiligindeözmynasypornuny
eýeledi Garaşsyzlyk eýýamynyň her
bir wakalary Türkmenistanyň para-
hatçylygyňweynsanperwerligiňmak-
satlaryna ygrarlydygynyň näderejede
mäkämdiginiňwemizemezdiginiňaý-
dyňbeýanydyr.ŞolmaksatlarataWa-
tanymyzyň ykdysady kuwwatyny we
halkaraabraýyny,mähribanhalkymy-
zyň abadançylygyny pugtalandyrma-
gyňbähbidinehormatlyPrezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyň öň-
dengörüjilikli başlangyçlaryny amala
aşyrmagyňesasyndadurýar.

1.Türkmenistan(KiçiEnsiklopediýa)//Konstitusiýa–Aşgabat,1996.

2.TürkmenistanyňhemişelikBitaraplygy.–Aşgabat,1995.

3.BerdimuhamedowG.Ösüşiňtäzebelentliklerinetarap.Saýlananeserler.IXtom–A.:TDNG,2016.
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Только человек – единственное
существо на Земле, обладающее
способностью говорить, вербально
выражать свои мысли, чувства. С
этой точки зрения во всех языках
мира слово является самой важ-
ной единицей.Почти во всех круп-
ных религиозных, нравственных
и дидактических произведениях
тюркской литературы существуют
специальные разделы, посвящён-
ныесловуили,покрайнеймере,в
нихрассмотренывопросыкультуры
речи.ВпоэмеЮсуфаХасХаджиба
(Юсуф Баласагуни, выдающийся
тюркский поэт и мыслитель XI в.)
«Благодатное знание» и в лирике
ЮнусаЭмре(турецкийпоэтХIII-ХIV
вв.) слово выступает как отраже-
ниевнутреннейсилычеловеческой
души. В данной статье изложены
взгляды этих двух великих людей
о слове, благоговении их перед
словом, определены  особенности
языкаэтихпоэтов,атакжевыявле-
нычертысходстваиразличиявих
взглядах.

I.Означенииисилесловав 
поэмеЮсуфаХасХаджиба 
«Благодатноезнание»и 

стихотворенияхЮнусаЭмре

Вдвухразделахкниги«Благодат-
ное знание», являющейся первым

Ýerýüzündegepläpbilýän,özpikiri-
ni,duýgusynysözarkalyberipbilýän
diňe–ynsandyr.Şolnukdaýnazardan
söz dünýä dilleriniň hemmesinde iň
esasy zerurlyk bolup durýandyr. Tür-
kiedebiýatyňulygöwrümlidini,ahla-
kywedidaktiki(öwütberiji)eserleriniň
ählisindediýenýaly,sözebagyşlanyp
ýazylan ýörite bölümler bardyr ýa-da
olarda, iň bolmanda, söz sözlemegiň
edebi hakdaky meseleleriň üstünde
durlup geçilýändir. Ýusup Has Hajy-
byň(beýiktürkşahyryweakyldaryÝu-
supBalasagunly)«Kutadgubilig»atly
eserinde-de,ÝunusEmräniň(ХIII-ХIV
asyrtürkşahyry)şygyrlarynda-dasöz
ynsanyňiçindäkiruhygüýjüniňşöhle-
lenmesi hökmünde garşymyzda peý-
dabolýar.Bumakaladaşolikiägirdiň
söz hakdaky pikirleri, söze ähmiýet
berişlerihem-demunybeýanedişaý-
ratynlyklarymysallararkalygörkeziler,
olaryňmeňzeşhemtapawutlytarapla-
ryýüzeçykarylar.

I.ÝusupHasHajybyň«Kutadgu
bilig»eserindeweYunusEmräniň

şygyrlaryndasözüňähmiýeti 
hemgüýji

Yslamdan soňky türki edebiýatyň
ilkinji uly eseri bolan «Kutadgu bilig»
eserindesözhakdaesasanikibölüm-
deüçsanygymmatlykbarada–bilim,

Ahumanbeing is theonlycreature
ontheEarth,whopossessestheabil-
ity to speak, to verbally express his
ideas, feelings. From this point of
view, inall languagesof theworld,a
word is a very important unit.Nearly
in all big religions,moral, and didac-
tic works of Turkish literature, there
are special sections, devoted to the
word, or, at least, the issues of cul-
tureofspeechareconsidered.Inthe
poem«BlessedKnowledge»byKhas
Hajib (Yusuf Balasaguni, an outstan- 
dingTurkishpoetandthinkerofXIcen-
tury) and in the lyrics ofYusufEmre
(TurkishpoetofХIII-ХIVcenturies)the
wordactsasthereflectionoftheinner
powerofahumanbeing’ssoul.Inthe
presentarticletheviewsofthesetwo
greatpersonalitiesaboutGodarenar-
rated,theirreverenceinrelationtothe
word,thepeculiaritiesofthelanguage
of these poets are defined, and also
common features and differences in
theirviewsarerevealed.

I.Ontheimportanceandthepower
ofawordinthepoem«Blessed
Knowledge»byYusufKhasHajib
andinthepoemsbyYunusEmre

In the two sections of the book
«Blessed Knowledge», which is the
firstbigworkof theTurkish literature
of thepost-islamicperiod, thethinker
glorified three main values – know-
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крупным произведением тюркской
литературы послеисламского пе-
риода, мыслитель прославлял три
главные ценности – знания, язык,
добрыедела,этивопросырассма-
триваются с нравственной точки
зрения.ЮсуфХасХаджибв210-й
строфеотмечает,чторечьхаракте-
ризуетчеловека:
«Слово снизошло на землю с

неба;ичеловекприобрёлуважение
благодарясвоейречи»[7,210].
Слово является украшением че-

ловека. Мыслитель так говорит об
этомвследующихстроках:
«Красаума–вязыке,красаязы-

ка–вслове;красойчеловекаявля-
етсялицо,акрасойлицаявляются
глаза»[7,274].
По словам Юсуфа Хас Хаджиба

главной функцией языка является
распространение знаний и просве-
щениелюдей:
«Посредникоммеждуумомизна-

нием является язык; цените язык,
выведшийлюдейизмракав свет»
[7,162].
Человеку следует сначала по-

думать,потом говорить.Пользыот
обдуманных слов бывает больше.
Мыслитель, используя оксюморо-
ны,словаспротивоположнымзна-
чением(«зрячий–слепой»),усили-
вает воздействие художественного
изложения:
 «Если так, то говори о том, что

знаешь; пусть твои слова будут
проводником для зрячих слепых» 
[7,178].

dil, ýagşy işler gürrüň edilýär we bu
meselä, esasan, ahlak taýdan garal-
ýar. Ýusup Has Hajyp onuň 210-njy
beýdinde söz sözlemegiň ynsanyň
esasyaýratynlygybolupdurýandygy-
nyşeýlebelläpgeçýär:
«Ýaşylköktinendiýagyzýerkesöz,
Sözibirleyalňukagyrkyldyöz» [7,

210].
(terjimesi: Söz gara ýere gök as-

mandan indi; adam sözi bilen özüne
hormatgoýdurdy).
Akyldarýazarsözüňynsanyňgörkü-

diginişusetirlerdenygtapgeçýär:
«Ukuşkörkitilolbutilkörkisöz
Kişi körki ýüz ol bu ýüz körki köz»

[7,274]
(terjimesi: Akylyň görki dildir, diliň

görki söz; adam görki ýüzdür, ýüzüň
görkigöz).
ÝusupHasHajybyňaýtmagynagö-

rä diliň esasy wezipesi bilimi ýaýra-
dyp,ynsanyaňly-düşünjelietmekdir:
«Ukuşkabiligkebutylmaçytil
Ýaruttaçyerniýoryktilnibil»[7,162].
(terjimesi:Akyla,bilimedilmaçbolan

dildir;adamyaýdyňlygaçykaranýüw-
rükdiliňgadyrynbilgin).
Adam aýtmakçy bolýan zadyny pi-

kiredipaýtmaly,biderekgürrüňetmeli
däl.Pikirlenipaýdylansözüňpeýdasy
köpbolýar.Akyldar«Kör–gözli»ýaly
garşydaşoksimoronlaryňmanylysöz-
leriniulanyp,çeperbeýanynyňtäsirini
has-daartdyrypdyr:
«Kalymundagersebilipsözlesöz
Sözüňbolsuközsüzkaragukaköz»

[7,178].
(terjimesi:Egerbeýlebolýanbolsa,

bilipsözsözle;sözüňgözsüzköregöz
bolsun).

ledge, language, good deeds; these
issuesareviewedfromthemoralpoint
ofview.YusufKhasHajibinthe210th
stanza underlines, that speech cha-
racterizesaman:
«Aword had condescended to the

land from the earth; and a man ac-
quiredrespect thanks tohisspeech»
[7,210].
Aword is thedecorationofaman.

Anideaspeaksaboutit inthefollow-
ingway:
«The beauty ofmind is in the lan-

guage,thebeautyofalanguageisin
theword; thebeautyofaman ishis
face, and the beauty of the face are
hiseyes»[7,274].
According to the words of Yusuf

KhasHajib,themainfunctionofalan-
guage is thespreadingofknowledge
andtheeducationofpeople:
«Themoderator between themind

and the knowledge is a language;
appreciate the language, which took
themfromdarknesstolight»[7,162].
A human being should first think,

then speak. There is more benefit
fromthewordswhentheyarethought
over and then uttered. The thinker,
usingoxymorons–wordswithoppo-
sitemeaning («able to see blind») –
strengthensthe impactontheartistic
narration:
«If it is so, then speak about what

youknow; let yourwordsbeaguide
for the blind, who are able to see» 
[7,178].
A language is as a double-edged

knife,itmaybringasuse,soasharm
for a human being. In this connec-
tion Yusuf Khas Hajib attracts atten-
tion to the pronunciation of a word
andexplainsthisinthefollowingway.
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Язык словно обоюдоострый нож,
онможетпринестиипользу,ивред
человеку. В этой связи Юсуф Хас
Хаджиб привлекает внимание к
произнесениюсловаидаётобъяс-
нение по этому поводу. Он уподо-
бляетязыкльву,лежащемуупорога
иуточняет:
«Языкприноситуважениечелове-

ку,делаетегосчастливым;языкмо-
жетопозоритьчеловека,из-засво-
егоязыкачеловекможетлишиться
головы; язык, словно лев, лежа-
щий у порога, хозяин, будь начеку,
лев может сгрызть твою голову» 
[7,163-164].
ЮнусЭмре,знаяценуслову,гово-

ритобольшойответственностипоэ-
та.Всвоёмстихотворении«Слово»
онподходитксловусточкизрения
взаимоотношений людей. По его
мнению,словодолжноспособство-
вать установлению мира между
людьми, исцелять раны. Поэтому
говорящийчеловекдолженхорошо
взвешивать свои слова, говорить
правильно. Нижеследующие стро-
киЮнусаЭмреявляютсяоднимиз
лучшихопределенийзначениясло-
ва:
«Есть слова – прекратят бойню,

естьслова–лишатголовы,
Естьслова,которыеприбавятвку-

садажевневкуснуюеду»[3,102/2].
В седьмом разделе «Благодат-

ногознания»естьнесколькострок,
раскрывающихпользуивредслова
длячеловека:
«Человеквозвысилсяисталвла-

дыкой благодаря своему слову;
чрезмерная болтливость позорит
человека,опускаетегоголовуперед
людьми»[7,173].
Каквидим,здесьЮсуфХасХад-

жибговоритоправильномиумест-
ном употреблении слова. Человек,
владеющий культурой речи, пра-
вильно и уместно использующий
слова, не говорящий без надобно-
сти,словновладыка;ачеловек,по-
ступающий наоборот, всегда нахо-
дитбедунасвоюголову.
В девятнадцатом разделе произ-

веденияправительвызываетксебе
Айдолды. Прибывший на приём к

Dil, iki ujy hem kesgir, pyçak ýaly-
dyr,adamapeýdaberibem,zyýanýe-
tiribembilýär.BubabatdaÝusupHas
Hajyp sözüň aýdylyşyna ünsi çekýär
weşolugurdandüşündirişberýär.Ol
dili işikde ýatan ýolbarsa meňzedip,
bumeselänianyklaşdyrýar:

«Kişigtilagyrlarbulurkutkişi,
Kişigtiluçuzlarbaryrärbaşy,

Tilarslantururkürişikteýatur,
Aýâewligärsakbaşyňnyýeýür»

[7,163-164].

He assimilates it to a
lion,which lies on the
threshold:
«A language brings

respect to a man,
makes him happy; a
language can defame
aman,becauseofhis
language – a man’s
head may be cut off;
a language is like a
lion,which lies on the
threshold, be on the
alert,a lionmaygnaw
your head» [7, 163-
164].
Yunus Emre, know-

ing the value of a
word, speaks about
great responsibi-lity of
the poet. In his poem
«Word»heapproaches
thewordfromthepoint
of view of the interac-
tionofpeople.Accord-
ingtohispointofview,
awordshouldpromote
to setting peace be-
tween people, to cure
wounds. That’s why
a person who speaks
should think over the
words he is going to
utter,heshouldspeak
correctly.Thefollowing
lines of Yunus Emre
arethebestdefinitions
ofaword:
«There are words –

that may end a mas-
sacre,therearewords
–thatwilltakeoffyour
head,
There are words –

that will add taste even to not tasty
food»[3,102/2].
In the seventh section of the

«BlessedKnowledge»therearesome
lines, which disclose the advantage
andtheharmforaman:
«AmanKhasraisedandbecomea

sovereign thanks to hisword; verbo-
mania disgraces a man, lowers his
headinfrontofotherpeople»[7,173].
As we may see, here Yusuf Khas

Hajib speaks about the correct and
appropriateusageofaword.Ahuman
being, who possesses the culture of
speech, who correctly and appropri-

ÝusupBalasagunlynyňýadygärligi.Aşgabat(Türkmenistan).
MonumenttoYusufBalasaguni.Ashkhabad(Turkmenistan).
ПамятникЮсуфуБаласагуни.Ашхабад(Туркменистан).
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владыке, Айдолды ожидает молча.
Правительспрашиваетпричинуего
молчания.ОтветАйдолдыявляется
примеромтого,какнадособлюдать
культуруречи:
«Ещёправительнеповелелнам,

очёмговорить,
Без его ведомамне не о чём го-

ворить.

Слушай слова знающего, не пе-
речьему,
Еслитебянеспрашивают,ничего

неговори.

Кто кого захочет и пригласит, тот
сампервыминачнётслово,
Язык твой сократит твою жизнь,

еслихочешьблагополучия,тодер-
жиязыкзазубами.

Ты внемли, что говорит человек,
держащийязыкзазубами:человек,
способныйвладетьсобойиязыком,
всегдабудетжитьвблагополучии»
[7,959,960,961,964-965].
Юнус Эмре отмечает, что произ-

носимые человеком слова могут
возвыситьегоили,наоборот,опозо-
рить.Поэтомукаждыйдолженобду-
мыватьсвоислова.Поэтобъясняет
этоприпомощивыражения«варить
слова», т.е. «обдумывать слова».
Он сравниваетих с сырымивеща-
ми, безвкусными и бесполезными.
Ониприносятчеловекунепользу,а

(terjimesi: Dil adam gadyryn artdy-
rar,kişibagtlybolar;diladamgadyryn
peselder, dili sebäpli är kişiniň başy
gider; dil göýä bir ýolbarsdyr, gör, ol
işikdeýatyr;eý,öýüňeýesi,sakbol,ol
seniňbaşyňyiýer).
SözimukaddesleşdirenÝunusEmre

bubabatdaşahyryňhemulyjogapkär-
çiliginiň bardygyny belläp geçýär. Ol
«Söz»diýengoşgusyndagepe–sö-
ze adamlar bilen aragatnaşyk jähe-
dinden çemeleşýär. Onuň garaýşyna
laýyklykda söz adamlaryň arasynda
parahatçylygy üpjün etmeli, ýaralara
melhem bolmaly. Şol sebäpli, geple-
ýän kişi aýdýan sözlerini ýagşyja öl-
çermeli, dogry gürlemeli. Ýunus Em-
räniňaşakdakybeýdiedebiýatymyzda
sözüňähmiýetinidüşündirýäniňgowy
aňlatmalaryňbiridir.
«Sözola–kesersöweşi,söz–ola

kestirebaşy,
Sözolaawulyaşybalileyagedebir

söz»[3,102/2].
«KutadguBilig»eseriniňýedinjibö-

lüminde diliň getirip biljek peýdasyny
hemzyýanynyaçypgörkezýänbirnä-
çesetirlerbardyr.Olaryňbirindeşeýle
diýilýär:
«Kişisözbilekopdyboldymelik,
Üküşsözbaşygyerkekyldyköli»[7,

173].
(terjimesi:Adamsözibilenbeýgeldi

hem soltan boldy; aşa köp söz başy
ýeredüşürdi,kölegekiminýereserdi).
Görşümiz ýaly, şeýle aňlatmalaryň

üsti bilen Ýusup Has Hajyp sözüň
dogry,ýerliklisözlenmelidiginiaýdýar.
Gürlemegiňedebinibilýän,sözidogry
weýerlikliaýdýan,ýersizýeregeple-
meýänkişigöýäsoltanýalydyr;muny
tersine edýän kişiniň bolsa başymy-
damaderdeuçrar.
Eseriňondokuzynjybölümindebe-

ýan edilişi ýaly, hökümdarAýdoldyny
ýanyna çagyrýar, hökümdaryň huzu-
rynagelenAýdoldygürlemän,garaşyp
durýar.Şondahökümdarondannäme
üçin geplemän durandygyny soraýar.
Onuňberenjogabygürlemegiňedebi-
nigörkezýändiýseňjaýdarsözlerdir:
«Iligýarlygamaznegüsözläýin,
Aýytmazdaaşnunegüötnäýin.

Biligligsözinseneşitözneme,
Aýytmazdaaşnusözügsözleme.

ÝunusEmre.YunusEmre.ЮнусЭмре.

ately uses words, who
does not speak where
it is noneed to speak,
islikeareign;аperson,
whoactsviceversa,al-
waysfindstrouble.
In the nineteenth

sectionof theworkthe
reign calls Aydoldy.
Aydoldy, who came to
the reign, waits keep-
ing silence. The reign
asks about the reason
of his being silence.
Aydoldy’s answer is
the example of how to
keep to the culture of
speech:
«Thereignyetdidnot

telluswhatweshouldspeakabout,
Ihavenothingtotellbeforehetells

mewhatshouldIspeakabout.
Listentothewordsofapersonwho

knows,donottalkbacktohim,
Iftheydonotaskyou,donotspeak

anything.
If somebody wants somebody and

invites him, then he will start talking
first,
Yourlanguagewillshortenyourlife,

ifyouwantwell-being,thenholdyour
tongue.
Listen to a man, who holds his

tongue: a man, who is able to pos-
sess himself and his tongue,
will always live in prosperity» 
[7,959,960,961,964-965].
Yunus Emre notes that the words,

whichamanutters,mayraisehim,or,
vice versa, disgrace him.That’swhy
everymanshouldthinkoverthewords
heisgoingtosay.Thepoetexplainsit
withthehelpofanexpression«tocook
theword»,i.e.«thinkoverthewords».
Hecomparesthemwiththethingsthat
areunripe,withnotasteandunneces-
sary.Theybringnotuse,butharmtoa
man.YunusEmreKhasitthefollowing
wayinhispoem«Word»:
«One word will disgrace a liar in

frontofpeople,
 One thought-over word will make

businesssuccessful»[3,102/3].
Accordingtothepoet,amanshould

knowwhenandwhattospeakabout,
he should be able to keep silence,
where it is necessary, he should not
utterbadwords.Otherwise,onlyone
word is able «to turn the paradise
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вред.ЮнусЭмретакизлагаетэтов
своёмстихотворении«Слово»:
«Одно слово осрамит перед

людьмилжеца,
Одно обдуманное слово сделает

делауспешными»[3,102/3].
Пословампоэта,человекдолжен

знать, когда и что говорить, уметь
молчать, где нужно, не говорить
плохих слов. В противном случае,
одно лишь слово способно «пре-
вратитьрайвад»,атакжепревра-
титьтысячижемчужинидинаровв
горсть земли. Эти взгляды Юнуса
Эмреяснораскрываютследующие
строки:
«О,другмой,слушайнашислова,
Однословопревратиттысячиди-

наровижемчужинвгорстьземли.
Приобщениислюдьминеговори

плохиеслова,
Однолишьсловопревратитрайв

ад»[3,102/4-5].
Юнус Эмре неоднократно под-

чёркивалвеликуюрольправдивого
слова.Поегословам,человек,всег-
да говорящий правду, избегающий
ложьидвуличие,считаетсяскром-
нымрабомВсевышнего:
«Чалапсказал,кто говоритправ-

ду,онверныйслугаВсевышнего,
Ктосегодня говоритнеправду, то

завтраемубудетстыдно».
ЮсуфХасХаджиб,объясняяваж-

ность правдивого слова, подчёрки-
вает, что слово является духовной
силой:
«Телополучаетсвоюдолючерез

рот,адолейдухаявляетсясловои
оновходитчерезуши»[7,991].
Юнус Эмре в своём двустишии

«Не бывает» приводит сведения о
свойствахслова.Помнениюпоэта,
всловахвоспитанныхлюдейнебы-
ваетветренности,каждоеихслово
имеетсмысл:
«Еслижелаешьзнатьуделблаго-

воспитанных,
Хотяонимолоды,вихсловахлжи

небывает»[3,5/3].
Поэт так излагает свои мысли о

том, что мудрые люди правдивы,
нетместалживихсловах:
«Таковуделмудрецов,всегдаони

готовы,

Kişigkimokysakerekläptiläp,
Ol-oksözlegüaşnusözniulap.

Kyzyltilkylurkysgaýaşygseni,
Esenliktilesekatygbaany.

Negütereşitgilözinkysganär,
Esentirlürinçinözinbasganär»[7,

959,960,961,964-965].
(terjimesi: Hökümdar näme aýtma-

lydygymhakdahenizbuýrukbermedi;
soramazdanmennämesözläýin.Bil-
ýäniň sözüni eşit sen, garşy çykma;
özüňden soralmasa-da söz diýiji bol-
ma. Kim birini gerekläp, islese hem
çagyrsa,şonuňözihemilkisözebaş-
lar.Gyzyldilseniňýaşyňygysgaldar;
esenlik isleseň ony berk sakla. Sen
eşitgil, diline bek adam näme diýer;
özüne erk edip bilýän adam aman-
esenlikdeýaşar).
ÝunusEmreadamyňabraýynygal-

dyrjak ýa-da ony abraýdan düşürjek
zat,onuňagzyndançykjaksözdürdi-
ýipbelläpgeçýär.Şonuňüçin,herkim
aýtjaksözünipikirlenip,ölçeripaýtma-
lydyr.Şahyrmuny«Sözibişirmek»di-
ýenaňlatmanyňüstibilendüşündirýär.
Bişmekbirzadyňtaýýarbolandygyny
aňladýar.Bişmedikzatçigbolýar, ta-
gamsyz hem ýaramsyz bolýar. Şun-
luk bilen olar ýaly zat adama peýda
däl-dezyýangetirýändir.ÝunusEmre
buýagdaýy«Söz»diýengoşgusynda
şeýlebeýanedýär:
«Keleçi bilen kişiniň ýüzüni ag ede

birsöz,
Sözibişiripdiýeniňişinisagedebir

söz»[3,102/3].
Şahyryňaýtmagynagörä,adamha-

çanwenämeüçingürlemelidiginibil-
meli,dymmalyýerindedymmaly,erbet
sözaýtmalydäl.Ýogsa,ýekejesözüň
«Bu jahan jähennemini sekiz uçmah
edip» bilşi ýaly, «Hezaran göwherdir
dinarygaratopraga-da»öwrüpbilýär.
ÝunusEmräniňşolgaraýşynyaşakda-
kysetirleräşgärýagdaýdagörkezýär:
«Gel ahy, eý, şähriýary, sözümizi

diňlebäri,
Hezarangöwher-udinarygara top-

ragedebirsöz.

Kişibilesözdiýmäni,diýmeýesözüň
kemini,

into hell», and also turn thousands
ofpearlsanddinars intoahandfulof
land. The following lines clearly dis-
closeYunusEmre’sviews:
«Oh,myfriend,listentoourwords,
One word will turn thousand of di-

narsintoahandfulofland.
Donotutterbadwordwhileyoutalk

tootherpeople,
Onewordwillturntheparadiseinto

hell»[3,102/4-5].
Yunus Emre repetedly underlined

the great role of a true wordAccor- 
dingtohim,aman,whoalwaysspeaks
truth, who avoids lie and duplicity, is
consideredtobeamodestslaveofAl-
lahtheAlmighty:
«Chalap said that he, who speaks

truth,isthetrueslaveoftheAllah,
He,whotodaydoesnotspeaktruth,

tomorrowwillfeelashamed».
Yusuf Khas Hajab, explaining the

importance of the true word, under-
linesthatawordishisspiritualpower:
«The body receives its portion

through the mouth, and the spirit’s
portionisaword,andthelatterenters
throughears»[7,991].
Yunus Emre in his stanza «Does

notHappen»drawsinformationabout
the characteristics of a word. Ac-
cording to thepoet, there isno frivo- 
lity in the words of well brought-up
people,eachoftheirwordKhasmean-
ing:
«Ifyouwanttoknowthedestinyof

thewell-brought-uppeople,
There is no lie in their words,

even though they are young» 
[3,5/3].
Thepoetshareshisideasthatwise

people are truthful, there is no lie in
theirwords:
«Suchisthedestinyofwisepeople,

theyarealwaysready,
There are no argue in theirwords,

theysurrenderthemselvescompletely.
If you want different pearls, then

servetowisepeople,
There is no sense in the words of

thousandsofyoungmen»[3,5/4-5].
YunusEmre in his poem«WillBe-

come» narrates that rumors and lie
are bad phenomena, and confirms
that the lifeof suchpeoplewill finish
inbadway:
«Having accepted the friend as an

enemy,donotsayrumors,donotlie,
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Отдаваясьполностью,вихсловах
споранебывает.
Еслижелаешьразныежемчуга,то

служимудрецам,
Втысячисловахюношейсмысла

небывает»[3,5/4-5].
Юнус Эмре в своём стихотворе-

нии «Станет» говорит о том, что
сплетни и ложь – явления нехоро-
шие,иутверждает,чтожизньтаких
людейзакончитсяплохо:
«Приняв друга за врага, ты не

сплетничай,неговориложь,
На этом свете кто так поступил,

натомсветеемутесностанет» [3,
63/2].

II.Способизложения

КогдаЮсуфХасХаджибиЮнус
Эмре в своих произведениях гово-
рили об абстрактных понятиях, то
для ясности и понятности изложе-
ния пользовались различными ху-
дожественнымисредствами.

Bu jahan jähennemini sekizuçmah
edebirsöz»[3,102/4-5].

Ýunus Emre birnäçe ýerde dogry
sözüňähmiýetibaradanygtapgeçýär.
Onuň beýan etmegine görä, hemişe
dogry söz aýdýan, ýalandan, ikiýüz-
lülikdengaçadurýankişilerTaňrynyň
asyllybendesihasaplanýar:
«Sözidogrydiýene«KulylHak»diý-

diÇalap,
Bugünýalansöýleýenerteutanasy-

dyr».

ÝusupHasHajypbolsadogrysözüň
möhümligini düşündirip, onuň ruhy
güýçbolupdurýandygynybelläpgeç-
ýär:
«Etözülgibarçaboguzdynkirür,
Bujanülgiçynsözkulaktınkirür»[7,

991].
(terjimesi:Bedeniňnesibesimydam

bogazdangirýär;ruhuňnesibesibolsa
dogrysözdür,olgulakdangirýändir).
Ýunus Emre «Olmaýa» diýen ga-

zalynda sözüň häsiýeti barada mag-
lumat berýär. Şoňa laýyklykda asylly
adamlaryňgürrüňlerindeýeňleslikbol-
ýandäldir,olaryňaýdýanherbirsözü-
niňmanysybardyr:
«Asylzadalar nyşanyn eger bilmek

diläriseň,
Özioglan-daolarsa,sözündewebal

olmaýa»[3,5/3].
Şahyr parasatly aryp kişileriň öz

aýdýan sözlerinde dogruçyl bolma-
lydygyny, gürrüňlerinde ýalan sözüň
bolmalydäldiginişeýlebeýanedýär:
«Aryplardannyşanbudur,herköňül-

dehäzirola,
Kendiýi teslim eýleýe, sözde kylu-

kalolmaýa.
Dürr-u jöwher istär iseň, aryplara

hyzmateýle,
Jahylmüňsözsözlärise,magnyda

mysgalolmaýa»[3,5/4-5].
Ýunus Emre «Olysar» diýen gaza-

lynda gybatyň hem ýalan sözüň er-
betligi dogrusynda söz açýar we ol
durmuşdaşeýleýaşaýanlaryňýeridar
boljakdyrdiýýär:
«Eý dostun duşman tutan, gybat,

ýalansözsöýleme,
Munda gammazlyk eýleýän anda

ýeridarolysar»[3,63/2].

ÝunusEmräniňýadygärligi.Aşgabat(Türkmenistan).
MonumenttoYunusEmre.Ashkhabad(Turkmenistan).
ПамятникЮнусуЭмре.Ашхабад(Туркменистан).

He,whoactedinsuchawayinthis
world, will feel cramped in the other
world»[3,63/2].

II.WayofNarration

WhenYusufKhasHajibandYunus
Emreintheirworkstoldaboutabstract
notions, then for clarity and compre-
hensibility of narration people used
differentartisticmeans.
«Donotsayextrawords,speakap-

propriatelyandnotmuch;aknotcon-
sistingofthousandwords,undoinone
word»[7,172].
«Oh, reign, if you think over pro-

perly,thenquestionsshouldbeasked
asmendo, but to questions– likea
woman»[7,980].
«Because of word, the sky above,

the land is exalted and occupies an
honorablyplace,
If a tongue does not know which

word should be pronounced, then
those,whoareon thesky,will come
downtotheearth».
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«Не говори лишних слов, говори
уместно и мало; узел тысячи слов
развяжиоднимсловом»[7,172].
«О, правитель, если хорошо по-

думать, то задавать вопросы надо
какмужчина,аотвечатьнавопросы
словноженщина»[7,980].
«Из-за слова небо над землёй

возвеличиваетсяизанимаетпочёт-
ноеместо,
Если язык не знает, какое слово

произносить, то находящиеся на
небесойдутназемлю».
«От правильного слова всегда

многопользы;кривоеслововсегда
осуждается»[7,1025].
Приведённые выше строки по-

зволяют получить нам предвари-
тельное понятие об особенностях
изложения в книге «Благодатное
знание». При работе над темой
о преимуществах и недостатках
языка Юсуф Хас Хаджиб для яс-
ности задачи уточнял некоторые
понятия, мастерски пользовался
разными стилистическими фигу-
рами, в частности словами с про-
тивоположными значениями. Как
видно из примеров, автор, парал-
лельно используя такие противо-
поставления как «мужчина-женщи-
на»,«синеенебо–чёрнаяземля»,
«превозносить–унижать»,«малого- 
вори–большеслушай»,«правиль-
ное слово– кривое слово», усили-
валдейственностьиобразностьиз-
ложения.
ЮсуфХасХаджибпользуивред

языка для человека разъяснял на
примере льва. С одной стороны,
выгодно обладать таким сильным
зверем,каклев,носдругой–опас-
но.Главноезаключаетсявтом,что
человек, владея этой могучей си-
лой,долженоченьосторожноиуме-
лопользоватьсяею.
Выражениясословамиспротиво-

положными значениями, которые
использовалЮсуфХасХаджибпри
толкованиисвойствипреимуществ
слова,можновстретитьи в стихах
Юнуса Эмре. В нижеследующих
строкахприводятсяпримеры.Поэт
использует такие слова, как «ро-
диться  – умереть», «безжалост- 

II.Beýanedişusuly

ÝusupHasHajypbilenÝunusEm-
reözeserlerindeabstraktdüşünjeleriň
üstündedurupgeçenlerinde,meselä-
niňhasaýdyň,düşnüklibolmagyüçin,
ýa-daeseriňbeýanynyňhastäsirlibol-
magyüçindürliçeperçilikserişdelerin-
denpeýdalanypdyrlar:
«Artykmaçsözaýtma,ýerlikliweaz

gürle;müňlerçesözüňdüwnünişolbir
sözdeçöz»[7,172].
«Eýhökümdar,ýagşyjaoýlanypgör-

seň,soragbermekgöýäerkekdir; jo-
gapbermekbolsagöýäaýal»[7,980].
«Söz sebäpli gara ýeriň üstündäki

gökasman-abeýgelýärwe töregeç-
ýär»
«Egerdildiýilmelisözibilmese,gök

asmandakynyýeredüşürer».
«Sözdogryaýdylsa,onuňpeýdasy

köpdür; egri söz mydama ýazgaryl-
ýandyr»[7,1025].
Ýokardaky setirler bize «Kutadgu

Bilig eseriniň beýan ediş aýratynlyk-
larybaradadeslapkydüşünjealmaga
ýardamberýär. ÝusupHasHajyp di-
liň artykmaç taraplary we kemçilikle-
ri hakdaky temanyň ütünde işlände,
munda-da meseläniň has düşnükli
bolmagyüçinkäbirpikirlerianyklaşdy-
rypdyr. Şol ugurda gapma-garşylykly

ÝusupHasHajybyňaramgähi.Kaşgar(Hytaý).
MausoleumofYusufKhasHajib.Kashgar(China).
МавзолейЮсуфаХасХаджиба.Кашгар(Китай).

«There is always much use from
correctword;crookedwordisalways
condemned»[7,1025].
The given above lines let us get

preliminarynotionaboutthepeculiari-
tiesofnarrationinthebook«Blessed
Knowledge». While working on the
theme about the advantages and
lacksofYusufKhasHajib’slanguage,
fortheclarityoftasks,hedefinedmore 
exactly some notions, masterfully
useddifferentstylisticfigures, inpar-
ticular,wordswithoppositemeanings.
Aswemayseefromtheexamples,the
author,parallelusingsuchoppositions
as«man–woman»,«bluesky–black
earth», «speak less – listen more»,
«correct word – crooked word», 
«exalted – come down» increased
theeffectivenessandimaginaryofthe
narration.
YusufKhasHajibexplainedtheuse

andharmofthelanguageforamanon
theexampleofalion.Ononehand,it
isanadvantagetohavesuchastrong
animal as a lion, but on the other 
hand– it isdangerous.Theessence
is in the fact thataman,possessing
suchamightypower,shouldbeable
touseitverycautiously.
We may come across the expres-

sions which words with opposite
meaningshave,andwhichwereused
byYusufKhasHajibwhileexplaining
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ÝusupHasHajybyňaramgähindäkisuraty.
PortraitofYusufKhasHajibinmausoleum.

ПортретЮсуфаХасХаджибавмавзолее.

ный–милосердный»,идобивается
ясностиизложения:
«СловаЮнусаотучёных,никогда

небудьтебезжалостными,
Бойтесь смерти, ведь все в этом

миресмертны»[3,76/5].
ВсвоихстихахЮнусЭмреполь-

зовался сравнениями. Он утверж-
дал,чтосмыслегословбудетпоня-
тентольковлюблённым.Те,ктоне
влюблён, не поймут, и поэт уподо-
блялих«эхусредискал»:
«Для невлюблённых мои слова

словноэхосредискал,
Те, у кого нет ни капли любви,

знайте,онисловнодикие»[3,65/3].

Заключение

ЮсуфХасХаджиб иЮнусЭмре
являются величайшими фигурами
тюркской литературы. Они оказы-
валибольшоевлияниенасвоихсо-
временников.Ониобасмоглистать
выразителяминародногосознания.
Вдуховномтворчествепрошлого

есть вечные ценности, пронизыва-
ющие века и даже тысячелетия и
непрестанно влияющие на разви-
тие мировой культуры. Юсуф Хас

manylardan ussatlyk bilen peýdala-
nypdyr.Mysallardangörnüşiýaly,ýa-
zar «erkek-aýal», «gök asman-gara
ýer», «beýgeltmek-peseltmek», «az
gürle-köpdiňle»,«dogrysöz-egrisöz»
ýaly bir-birine gapma-garşymanylary
ýanaşykulanyp,beýanedişiniňtäsirini
artdyrypdyr.
ÝusupHasHajypdiliňynsanapeý-

dasynyň hem bardygyny, zyýanynyň
hem bardygyny ýolbarsy mysal geti-
rip, meňzetme üsti bilen düşündirip-
dir.Ýolbarsýalygüýçlijandaryňeýesi
bolmaklykbir tarapdanbähbitlibolsa,
beýleki tarapdan hatarlydyr. Esasy
mesele, adamyň şol güýje erk edip
bilmegi we ony diýseň ünsli ulanma-
gydyr.
ÝusupHasHajybyňsözüňähmiýeti-

ni,artykmaçtaraplarynydüşündirende
ulanangapma-garşymanylyaňlatma-
larynaÝunusEmräniňgoşgularynda-
da duş gelmek bolýar. Ol ýazan şu
aşakdaky beýdini tutuşlaýyn gapma-
garşylyklardanemelegetiripdir.Şahyr
«ölmek–dogulmak»,«zalym–rehim-
li» ýalymanysy bir-birine ters gelýän
sözleri ulanyp, beýanynyň has düş-
nüklibolmagynygazanypdyr:
«Ýunussözialymdan,zynharolman

zalymdan,
Gorkaduruňölümden,jümledogan

ölmüşdir».[3,76/5].
Yunus Emre öz şygyrlarynda söz

barada gürrüň edende, meňzetme
usulyny hem ulanypdyr.Ol öz sözle-
riniň manysyna diňe aşyklaryň akyl
ýetiripbiljekdiginiaýdypdyr.Aşyklaryň
hataryndabolmadykkişilerbusözleriň
gadyrynybilmez,şahyrmuny«Gaýa-
dakyýaňa»meňzedipbeýanedipdir:
«Yşksuzlaramenümsözümmeňzär

gaýaýaňyna,
Birzerreyşkyolmaýanbellibilüňýa-

bandadyr».[3,65/3].

Netije

ÝusupHasHajypbilenÝunusEmre
türkiedebiýatynyňnaýbaşyşahsyýet-
leridir.Olägirtleriňikisihemözýaşan
döwürlerinde halk aňyýetiniň dilmajy
bolmagybaşaranussatlardyr.
Geçmişiňruhydöredijiligindeasyrla-

ryňwemüňýyllyklaryňiçindengeçýän
wedünýämedeniýetiniňösüşinetäsir

qualitiesandadvantageousofwords,
andalsointheworksbyYunusEmre.
In the following lines there are given
someexamples.Thepoetusessuch
wordsas«tobeborn–todie»,«mer-
ciless – merciful», and reaches the
clarityofnarration:
«ThewordsofYunusfromscholars,

neverbemerciless,
Beafraidofdeath,becauseevery-

bodyinthisworldismortal»[3,76/5].
InhisversesYunusEmreusedcom-

parisons.Hestatedthat themeaning
of his words will be understandable
onlytopeople,whoareinlove.Those,
whoarenotinlove,won’tunderstand,
andthepoetlikenedthemtothe«echo
amongrocks»:
«Forthose,whoarenotinlove,my

words are like an echo among the
rocks,
Those,whodonothaveevenadrop

oflove,know,theyarelikewildones»
[3,65/3].

Conclusion

YusufKhasHajib andYunusEmre
are the greatest figures ofTurkish li-
terature. They made great influence
on their contemporaries. They both
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edýän baky gymmatylyklar bar. Hal-
kyň gündelik durmuşyna, ruhuna ky-
bapgelýängörnüşdeberipbilendikleri
sebäpliÝusupHasHajyphem,Ýunus
Emre-de halkyň hakydasynda baky
galandyr. Beýik akyldarlar asyrlaryň
jümmüşinden ýaňlanyp, türki halkla-
ryňömürýolunayşyksaçýan,hakyka-
tyil-güneýetirmegiözüneborçhasap
edýärdiler. Olaryň baý edebi mirasy
weasyrlaryň jümmüşindenbizegelip
ýeten ajaýyp eserleri häzirki döwür-
de,türkidillihalklaryňhemmesiniruhy
taýdan bir ýere jemläp, hikmetli hem
pähimlisözleriniňýaşnesillereýetiril-
megi, öwredilmegi uly ähmiýete eýe
bolanmeseledir.

Bellik: Ýunus Emrä degişli goşgularyň so

ňundaky sanlar «https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklen

ti/10663,metinpdf.pdf?0» internet salgysynda

barbolaneseriňelektrongörnüşindäkikitapda

gazalyňýerleşýäntertipbelgisinihemdebeýdiň

tertipbelgisinigörkezýär.

«Kutadgu bilig» eserinden mysal hökmün

de alnan beýtleriň soňundaky sanlar «https://

ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/10716,yusufhashacib

kutadgubiligmustafakacalinpdf.pdf?0» internet

salgysyndabarbolaneseriňelektrongörnüşin

däkikitapdabeýdiňtertipbelgisinigörkezýär.

Хаджиб и Юнус Эмре смогли от-
ветить на острые вопросы повсед-
невной жизни в форме, близкой
духу народа и навечно остались в
его памяти. Величайшие мыслите-
ли считали своим долгом донести
до народа нравственные истины.
Их слова дошли до нас из глуби-
нывековиявляютсясветочемдля
тюркских народов. Их богатое ли-
тературное наследие и прекрас-
ныепроизведенияимеютогромное
значениеввоспитаниимолодёжив
духенравственности,благородства,
способны духовно объединить все
тюркоязычныенароды.

Примечание: Цифры после стиховЮну

са Эмре указывают на порядковый номер

двустишияистрофы,находящейсявэлек

тронной версии книги, взятой по ссылке

из интернетсайта «https://ekitap.ktb.gov.tr/

Eklenti/10663,metinpdf.pdf?0».

Цифрыпослестроф,взятыхвкачестве

примеров из электронной версии книги

«Благодатноезнание»поссылкеизинтер

нет сайта «https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/10

716,yusufhashacibkutadgubiligmustafakacalinp

df.pdf?0» указывают на порядковый номер

строф.
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managed to become the expressers
ofthepublicconscience.
Thereareeternalvaluesinthespiri-

tual creativity of the past which pe-
netratecenturiesandeventhousands
of years, and continually influencing
thedevelopmentofworldculture.Yu-
sufKhasHajibandYunusEmrecould
answer burning questions of every-
day life in the form,which isclose to
peopleandstayedintheirmemoryfo- 
rever. The greatest thinkers con-
sidered their duty to get across to
peoplemoraltruths.Theirwordshave
reachedusfromthedepthofmillennia
and are the light for Turkic peoples.
Their rich literary heritage and bril-
liantworkshaveimmenseimportance
in thebringingupof theyouth in the
spiritofmorality,nobility,arecapable
tospirituallyuniteallTurkic-languages
speakingnations.

Notice:NumbersafterYunusEmre’spoems
indicatetotheordinalnumberofastanzaand
acouplet,which is in theelectronicversionof
the book, borrowed from the internetsite ac
cording to the note: «https://ekitap.ktb.gov.tr/
Eklenti/10663,metinpdf.pdf?0».
The numbers after stanzas, taken as ex

amplesfromtheelectronicversionofthebook
«Blessed Knowledge» according to the note
from the internetsite «https://ekitap.ktb.gov.tr/
Eklenti/10716,yusufKhashacibkutadgubiligmu
stafakacalinpdf.pdf?0» indicate to the ordinal
numberofstanzas.
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Hormatly Prezidentimiziň baştutan-
lygyndahalkymyzyňsyýasy,ykdysady
wemedenidurmuşyndabolupgeçýän
düýpli ösüşler ylmy, medeni mirasa
bolan halk bähbitli garaýyşlary hem
öz içine alýar.Ylmy,medenimiras –
giňdüşünjedir,olhalkymyzyň taryhy-
ny,intellektualaňynyňösüşýollaryny,
diliniň, edebiýatynyň taryhyny, etniki
aýratynlyklaryny sözüň giňmanysyn-
daky medeniýetini öz içine alýar. Bu
babatdahormatlyMilliLiderimizşeýle
ýazýar: «Dünýä medeniýetiniň gen-
ji-hazynasy bolan medeni-ruhy gym-
matlyklary, binagärlik we arheologik
ýadygärlikleri, geçmişiň köp tarapla-
ryny özünde jemleýänmedeni-taryhy
mirasy ylmy jähetdenöwrenmek,go-
rap saklamak, dürli ugurlar boýunça
halkara hyzmatdaşlygyny pugtalan-
dyrmak we ösdürmek döwletimiziň
ylmy syýasatynyň esasy ugurlarynyň
biridir»[1,84].
Türkmen halkynyň, ylmynyň hem

edebiýatynyň taryhynyň iňňän gady-
mydygyhemözboluşlydygy–halkara
derejesindetassykedilenhakykat.Şol
gadymylykhalkymyzyňköpasyrlykta-
ryhynyň dowamynda beýik şahsyýet-
leriň ençemesini taryh meýdanyna
(taryhyarena)çykardy.Dünýämedeni
ösüşini (siwilizasiýasyny) üpjün eden
halklaryň hatarynda biziň – gadymky
oguzlaryň–häzirki türkmenleriňhem

Drastic changes, which take place
in thepolitical,economicandcultural
life of theTurkmenpeopleunder the
leadershipoftherespectedPresident,
touch upon the cultural heritage of
people.Scientific,culturalheritageisa
wideconceptandincludesthehistory
ofsociety,waysoftheintellectualcon-
sciousness, history of the language
and literature, ethnical peculiarities
of our people, its culture in thewide
senseoftheword.TheLeaderofthe
nation writes about it the following
way: «Scientific studying and protec-
tingofculturalandspiritualvaluables,
architectural and archaeological mo-
numents,beingpriceless treasury for
world culture, cultural-historical heri-
tage,reflectingvarioussidesofthefar
past, further consolidating and deve-
loping many-sided international coo-
perationisoneofdirectionsofscien-
tificstrategyofcontemporaryTurkmen
state»[1,192].
The antiquity and peculiarity of the

historyofTurkmenpeople,itsscience
and literature are acknowledged on
the international level. During many-
centuries longhistoryofournationa
great number of personalities came
outontheworldarena.Theformation
ofoneofthemainhearthsofcultural
and scientific development by Oguz
people,ancestorsofthepresentTurk-
men people, together with other na-

Коренныеизменения, происходя-
щиевполитической,экономической
икультурнойжизнитуркменскогона-
родаподруководствомуважаемого
Президента,касаютсяикультурного
наследиянарода.Научное,культур-
ноенаследиеявляетсяширокимпо-
нятиемивключаетвсебяисторию
общества,путиразвитияинтеллек-
туальногосознания,историюязыка
и литературы, этнические особен-
ности нашего народа, его культуру
вширокомсмыслеслова.Обэтом
лидернациипишет: «Научноеизу-
чение и охрана культурных и ду-
ховных ценностей, архитектурных
и археологических памятников,
являющихся бесценным кладезем
для мировой культуры, культурно-
исторического наследия, отражаю-
щего различные стороны далёкого
прошлого,дальнейшееукрепление
иразвитиемногостороннегомежду-
народногосотрудничества–одноиз
главныхнаправленийнаучнойстра-
тегии современного Туркменского
государства»[1,323].
Древность и своеобразие исто-

риитуркменскогонарода,егонауки
и литературы признаны на между-
народном уровне. На протяжении
многовековой истории нашего на-
роданаисторическуюаренувышло
много великих личностей. Форми-
рованиедревнимиогузами–пред-
ками нынешних туркмен одного из
основныхочагов культурно-научно-
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medeni-ylmyösüşiniňesasyojaklary-
nyň birini kemala getirişleri, esasan,
taryhyňhutşudöwründebolupgeçip-
di.
Halkymyzyň taryhy döwürlerde ga-

zananüstünliklerinebahabermekme-
selesinde«ortaasyrlar»diýipatlandyr-
ýandöwrümiziňähmiýetiulyboldy.Bu
türkmenfilosofikihem-deestetikipiki-
riniň ösüşi babatynda-da şeýle. Milli
filosofiýanyň hem-de poetikanyň orta
asyrlardakyösüşiilkinjinobatdameş-
hurakyldar,pir,sopy-mistikalymHoja
AhmetÝasawynyňadybilenbagly.
Türki kowumlaryň belli akyldary,

türkmen halkynyňmeşhur oglyAlyşir
Nowaýyşeýleýazypdyr:«HojaAhmet
Ýasawy Türküstanyň şyhlarynyň şy-
hydyr.Derejesi belentdirwemeşhur-
dyr,keramatydowamlyweçäksizdir»
(«HojaAhmetÝasawyTürküstanmül-
küniňşeýhu-l-meşaýyhydyr.Makama-
tyalywemeşhur,keramatymatawa-
lywenämahsurermiş.YmamÝusup
Hemedanynyň Eshabyndandyr») 
[14,23].
XX asyryň ikinji ýarymynda geçiri-

lenylmybarlaglar türkmenylmyhem
estetiki pikirinde uly öwrülişigi amala
aşyranbeýikMagtymgulynyňonyözü-
neruhyhalypasaýandygyny,onuňso-
sialideýalarynyňdürlidöwürlerbabat-
daözgüýjündegalandygynygörkezdi.
Türkmenylmypikiriulgamlaýynhäsi-
ýetdegürrüňiedilýänakyldaryňeser-
lerinden hem-de sopuçylyk ýolundan
(tarykatyndan) başlanýar diýilse, öte
geçildigibolmaz.Onuňestetikidäpler

tions,whichprovidedthedevelopment
of the world civilization, had started,
exactlyatthatperiodoftime.
The significanceof so-called «Mid-

dle Ages» in the assessment of the
achievements of our people in his-
toricalperiodsisimmense.Itconcerns
the development of the philosophical
and esthetic ideas of the Turkmen
people as well. The development of
thenationalphilosophyandpoeticsin
theMiddleAges,firstofall,isconnec-
tedwith the name of thewell-known
thinker, a scholar-Sufi and a mystic
KhojaAhmedYasavi.
The famous thinker of the Tur- 

kish peoples, the glorious son of the
TurkmenpeopleAlisherNavoiwrites:
«KhojaAhmedYasaviisthesheikhof
sheikhsofTurkestan.Hisdignitiesand
werehighandhewasfamous,hisho-
liness isendlessandcontinuous.He
wasthesuccessorofYusufHemeda-
ni’sway»[14,23].
Scientific researches, conducted in

the second part of XX century, have
shown that great Мagtymguly, who
hadcompletedrevolution inTurkmen
scientific and aesthetic ideas consid-
eredYasavihisspiritualtutor,thathis
socialideasinrelationtodifferentpe-
riodsstayedinpower.Itwouldnotbe
anexaggerationtostatethatTurkmen
scientificideahasgainedasystematic
characternamely in theworksof the
namedthinkerandhisSufi.Hisscien-
tific views, reflected in the aesthetic
traditions,hadgreatmeaningnotonly
in thedevelopmentof the intellectual
consciousness, scientific and aes-
theticideaoftheTurkmenpeople,but
otherrelativeTurkishpeoplesalso.
Theyearsof the lifeof the famous

scholar-mysticfalltotheperiodofthe
developmentoffeudalrelationsinthe
MiddleAges.Therearenotmuchdata
about this period ofTurkmenhistory.
Togetherwithhistorical,historicaland
literary sources, archeological fin-
dingsgiveenoughdataaboutculture, 
everyday life, social arrangement,
ethnicalpeculiaritiesofourancestors
who lived at that time. Besides, the
socialarrangement,psychology,intel-
lectualleveloftheTurkmenpeopleof
that time found their reflection in the
philosophical and mystical character
ofhismoralisticpoems-hikmets.

го развития вместе с другими на-
родами, обеспечившими развитие
мировой цивилизации, началось, в
основном,именновтотпериод.
Великозначениетакназываемых

«среднихвеков»воценкедостиже-
нийнашегонародависторические
периоды.Это относится и к разви-
тию философской и эстетической
мысли туркмен. Развитие нацио-
нальной философии и поэтики в
средние века в первую очередь
связанысименемизвестногомыс-
лителя,учёного-суфистаимистика
ХоджаАхмедаЯсави.
Известный мыслитель тюркских

народов,славныйсынтуркменского
народаАлишерНавоипишет:«Ход-
жа Ахмед Ясави является шейхом
шейхов Туркестана. Его сан высок
и известен, его святость бесконеч-
наипродолжительна.Былпродол-
жателем пути Юсуфа Хемедани» 
[14,23].
Научные исследования, про-

ведённые во второй половине 
XXвека,показали,чтовеликийМах-
тумкули, совершивший большой
переворот в туркменской научной
иэстетическоймысли,считалЯса-
ви своим духовным наставником,
его социальные идеи в отношении
различных периодов оставались в
силе.Небудетпреувеличениемут-
верждать,чтотуркменскаянаучная
мысль приобрела систематический
характер именно в произведени-
ях упомянутого мыслителя и его
суфийского течения. Его научные
взгляды, отражённые в эстетиче-
ских традициях, имели большое
значение не только в развитии ин-
теллектуального сознания, научно-
эстетической мысли туркменского
народа, но и других родственных
тюркскихнародов.
Годы жизни известного учёного-

мистика приходились на период
развития феодальных отношений
в средние века. Об этом периоде
историитуркменсохранилисьскуд-
ные сведения. Наряду с историче-
скими, историко-литературными
источниками, археологические на-
ходки дают достаточно сведений
о культуре, быте, общественном
устройстве, хозяйстве, этнических
особенностях наших предков, жив-
ших в ту пору. Помимо этого, со-
циальное устройство, психология,
интеллектуальный уровень турк-
менскогонародатоговременинаш-
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bilen beýan edilen ylmy garaýyşlary
diňebirtürkmenhalkynyňdäl,eýsem
kowumdaş beýleki türki halklaryň-da
intellektual aňynyň, ylmy-estetiki piki-
riniňösmegindeulyähmiýeteeýebol-
dy.
Meşhur sopy-mistik akyldaryň ýa-

şandöwriortaasyrlaryňfeodalgatna-
şyklarynyňösýän zamanasynagabat
gelipdi. Türkmen taryhynyň bu döwri
barada taryh ylmyndamaglumat köp
bolmasa-da,bar.Taryhy,taryhy-edebi
çeşmelerbilenbirhatardaarheologik
gazuw-agtaryş işlerinde ýüze çykary-
lan tapyndylar hem bu döwürde ýa-
şan ata-babalarymyzyň medeniýeti,
ylmy, durmuşy, jemgyýetçilik gurluşy,
hojalygy, etniki aýratynlyklary barada
ýeterlikmaglumat berýär.Galyberse-
de,türkmenhalkynyňakyldaryňdöw-
ründäki sosial gurluşy, psihologiýasy,
intellektual derejesi onuň öz hikmet-
şygyrlarynda-dafilosofiki,mistikihäsi-
ýetdeýüzeçykýar.
Taryhy işlerden mälim bolşuna gö-

rä, ata-babalarymyz, takmynan, mis-
daşasyryndan(miladydanöňkiVII-IV
müňýyllyklardan) bäri özleriniň esa-
sy watany bolan häzirki Türkmenis-
tanyň çäklerinden başga-da, Ýakyn
hem Orta Gündogar ýurtlarynda, Ki-
çi Aziýada, Kawkazda, Altaýda, Or-
hon, Ýeniseý derýalarynyň kenarla-
rynda, Maňgyşlakda, Ýewropanyň
käbir çäklerinde, Afrikada, Amerika
materiginde; miladynyň IX-XII asyr-
larynda bolsa halkymyzyň aýry-aýry
taýpalary Syrderýanyň akymlarynda,
Üstýürtda,YrtyşbilenWolgaderýasy-
nyň aralygynda mesgen tutupdyrlar.
Ýöne, halkymyzyň belli bir böleginiň
şol döwürlerde mesgen tutan ýerleri
barada,saklanypgalanygtybarlyma-
glumatýeterlikbolmansoň,budöwrüň
taryhy öwrenilende kynçylyk döreýär.
Taryhy öwreniş ylmyndan belli bolşy
ýaly, Syrderýa akymlary eýýäm antik
döwürde Oguz-türkmenleriň ata-ba-
balary bolan saklaryň, massagetleriň
watanybolupdyr[2,136].HatdaŞeý-
daýynyňmiladydanöňkiIImüňýyllygy
salgy berýän maglumatyndaky türk-
menleriň ata-babalary bolan taýpala-
ryň käbiriniň-de şu töwereklerde wa-
tantutunandygybaradaaýdylýar.
XI asyrda oguz-türkmenler Günba-

tar hem-de Günorta Gazagystanyň
çäklerinde gypjaklar bilen garyşyk

The historical sources testify that
our ancestors, approximately from
copper-stone century, (from VII-IV
centuries B.C.) had settled outsides
the bounds of nowadays Mother- 
land –Turkmenistan in the countries
of Near and Middle East, in Minor
Asia, in Caucasus, in Аltai, on the
banks of the rivers Orhon and the
Yenisei,inMangyshlak,onsometerri-
toriesofEurope,ontheAmericanand
theAfrican continents; in IX-XII cen-
turiesA.D.,sometribesofournation
livedalongthecurrentoftheSyrdarya
river, in theUstyurtPlateau,between
the IrtyshandVolgarivers.However,
because of the lack of preserved re-
liable testimonies about the places
of inha-bitant of the definite part of
our people at that period, the study
of history is difficult. As it is known
from thehistory studies, the streams
of the Syrdarya river already in the
antique time were theMotherland of
saksandmassaguets–ancestorsof
OguzTurkmens[2,136].Judgingfrom
SheydayidatarelatedtotheIIcentury
B.C., that some tribes, which consi- 
dered to beTurkmen ancestors, set-
tledatthatplaces.
In the XI century Oguz-Turkmen

livedmixedwithkipchakson the ter-
ritory of Westen and Southern Ka-
zakhstan, and already in the second
part of the same century, after great
confrontations with kipchak nation,
theysteppedbacktothebanksofthe
westernAralsea,andTurkmens,who
residedatthefoothillsofBalkhanand
onthebanksoftheAralsea,stepped
backtothelowerstreamofSarys,to
middlestreamtoSyrdaryaandtothe
footsofKaratau.AtthattimeSyrdarya
oasis was called «the country of
Oguzs»[3].
Inspiteoftheinformationtakenfrom

the works of Yasavi’s apprentices,
peoples’ legends about the life and
creativityofthepoet-thinker,thedata
abouthisbiographyaretoopoorinthe
historical,andinscientific,andliterary
sources.As it is known, theplaceof
birth of the thinker is Sayram,which
hadbeenfromancienttimestheplace
of residence of the Oguz-Turkmen
and located in the middle stream of
theSyrdarya river. In the«Dictionary
of Turkish Vernacular» of the widely
known lexicographer of the Middle

лисвоёотражениевфилософском
имистическомхарактереегонраво-
учительныхстихов-хикметов.
По свидетельству исторических

источников,нашипредкипримерно
смедно-каменноговека(сVII-IVты-
сячелетиядонашейэры)обоснова-
лисьзапределамисвоейнынешней
Родины  Туркменистанавстранах
Ближнего и Среднего Востока, в
МалойАзии,наКавказе,Алтае,на
берегахрекОрхониЕнисей,вМан-
гышлаке,нанекоторыхтерриториях
Европы, на американском и афри-
канскомматериках,авIX-XIIвеках
нашейэрыотдельныеплеменана-
шего народа жили вдоль течения
Сырдарьи, в Устюрте,между река-
ми Иртыш и Волга. Тем не менее,
из-за недостаточности сохранив-
шихсянадёжныхсведенийоместах
проживания определённой части
нашего народа в тот период, изу-
чение истории является затрудни-
тельным. Как известноиз историо-
ведения, течения Сырдарьи уже в
античныйпериодбылиродинойса-
ковимассагетов–предковогузов-
туркмен[2,136].Судяпосведениям
Шейдаи относительно II тысячеле-
тиядонашейэры, некоторыепле-
мена,считающиесяпредкамитурк-
мен,обосновалисьвэтихкраях.
В XI веке огузы-туркмены жили

смешанноскипчакаминатеррито-
рииЗападногоиЮжногоКазахста-
на, и уже во второй половине того
жевекапослебольших столкнове-
ний с кипчаками они отступили на
берега Западного Арала, а турк-
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ýagdaýda ýaşapdyrlar we eýýäm şol
asyryň ikinji ýarymynda gypjaklar bi-
lenbolanulysöweşdensoňGünbatar
Aral kenarlaryna, Balhan eteklerinde
weAralboýlaryndaýaşaýantürkmen-
ler bolsaSarysuwuňaşak,Syrderýa-
nyňortaakymlarynaweGaradag(Ka-
ratau)eteklerinetarapçekilipdirler.Bu
döwürdeSyrderýajülgesi,«Oguzlaryň
ýurdy»diýlipatlandyrylypdyr[3].
Şahyr - akyldar HojaAhmet Ýasa-

wynyňdurmuşyhemýaşaýşybarada
onuň şägirtleriniň işlerinde, halk ro-
waýatlarynda käbir maglumatlar be-
rilýän hem bolsa, onuň terjimehaly
babatda taryhy çeşmelerde-de, ylmy,
edebi çeşmelerde-de berilýän mag-
lumatlar köp däl. Mälim bolşy ýaly,
akyldaryň doglan ýeri ir döwürlerden
bärioguz-türkmenleriňmekanybolan,
Syrderýanyň orta akymlaryna golaý
ýerde ýerleşen «Saýram» diýlip ha-
sap edilýär. Bu söze orta asyrlaryň
meşhur sözlükçi alymyMahmytKaş-
garlynyň «Diwan-u lugat at-türk» at-
ly lingwistik-ensiklopedik sözlüginde
«Saýram»–Isfijapdiýlipatlandyrylan
ak galanyň adydyr» diýlip düşündiriş
berilýär. Alymyň şu maglumatyndan
çen tutsaň, «Saýram» Isfijabyň öňki
adybolupçykýar.Çeşmeleriňberýän
maglumaty,galyberse-de,eýýämýaş-
lyk döwründe alymyň Ýasa şäherine
gaýdyp, ol ýerde hemişelik galmagy,
«Saýramyň» gaty kiçi bolmadyk oba
ýa-daşäherçe,Ýasanyňbolsaeýýäm
şoldöwürlerdeşäherderejesindebo-
landygyny,Syrderýanyňakymlarynda-
kyortaasyrlarşäherleriniňhatarynda
durandygynyçaketmekligeesasber-
ýär; aslynda, Kaşgarlynyň «ak gala»
diýmegi-deşunysalgyberýär.Ýerige-
lendebellenilse,akyldaryňadynydün-
ýädolduranhemşuşäherdir –onuň
şu ýer bilen bagly «Ýasawy» diýen
lakamydyr; umumygündogar sopuçy-
lygynyňbütintaryhyndaulymeşhurly-
gaeýebolan«Ýasawyýa»tarykatyny
hemolşolşäherdeesaslandyranbol-
sagerek.
Şuýerde«Saýram»hem-de«Ýasa»

sözleriniň manysynyň, etimologiýasy
(gelipçykyşy)dogrusyndadurupgeç-
mekýerliklibolar,çünkiAhmetÝasa-
wybaradakymälimbolanylmyişlerde
şumeselehäli-häzireçenligozgalma-
dy. Bu barada käbir ylmy çeşmeler,
mysalüçin,«Yslamensiklopediýasyn-

мены,живущиеуподножияБалхан
инаберегуАрала,отступиликниж-
нему течениюСарыса, к среднему
течению Сырдарьи и к подножию
Каратау. В ту пору Сырдарьин-
ский оазис назывался «страной 
огузов»[3].
Несмотря на сведения из работ

учеников Ясави, народных преда-
ний о жизни и творчестве поэта-
мыслителя, данные о его биогра-
фииоченьскудныивисторических,
ивнаучных,илитературныхисточ-
никах.Какизвестно,местомрожде-
ния мыслителя считается Сайрам,
бывшийиздревлеместомпрожива-
ния огузов-туркмен и расположен-
ный в среднем теченииСырдарьи.
В«Словаретюркскихнаречий»из-
вестноголексикографасредневеко-
вьяМахмуда Кашгари этому слову
даётся следующее определение:
«Сайрам–этоназваниебелойкре-
пости Исфиджаб». Если исходить
из этого утверждения, то выходит,
что Сайрам является прежним на-
званием Исфиджаба. Сведения
источников и тотфакт, что учёный
ещё в молодости прибыл в Ясу и
осталсятамнапостоянноежитель-
ство, что Сайрам был небольшим
селомилигородом,аЯсаужевте
времена имел статус города, дают
основаниеполагать,чтоЯсабылв
числе больших средневековых го-
родовв теченииСырдарьи.Наэто
указывает и утверждение Кашгари
о«белойкрепости».Следуетотме-
тить,чтоименноэтотгородпросла-
вилвовсёммиреегоимяипрозви-
ще,связанноесназваниемгорода.
Возможно, что в нём поэт основал
учение «Ясавия», получившее
большуюизвестностьвисторииоб-
щевосточногосуфизма.
Считаем уместным остановить-

сяздесьназначениииэтимологии
слов «Сайрам» и «Яса», так как
этотвопросдосихпорнезатраги-
валсявнаучныхработахобАхмеде
Ясави.Значениеслова«яса»было
рассмотреносязыковойточкизре-
ниявнекоторыхнаучныхтрудах,в
частности, в «Энциклопедии исла-
ма»,в«Словаресуфийскихтерми-
новипонятий»профессораЭсема
Джебеджиоглу и других энцикло-
педических словарях. В некоторых
источникахсообщается,чтоонооз-
начает«тора»,«закон»,«порядок».
Хотя в «Энциклопедии ислама»
даётсяобъяснение, чтовмонголь-

Ages Mahmud Kashgari, the word
has the following definition: «Say- 
ram–isthenameofthewhitefortress
Isfidjab». If we base on this affirma-
tion,thenwehavethatSayramisthe
previous name of Isfidjab. The data
of the sources and the fact that the
scholaralreadyinhisyoutharrivedto
Yasaandstayedthereforpermanent
residentship, that Sayram was not
abigvillageor townbutYasaat that
timehadthestatusofatown,giveba-
sis to thinkthatYasawasamongbig
townsofMiddleAgesintheSyrdarya
stream. Kashgari’s statement about
«whitefortress»indicatestoit.Itneeds
tobementionedthatexactlythistown
glorified his name and nickname in
thewholeworld, connectedwith this
town.Itispossiblethattherethepoet
laid basis to the «Yasaviya» studies,
whichgotgreatfameinthehistoryof
common-orientalSufism.
Weconsideritrighttodiscusshere

the etymology and meaning of the
words «Sayram» and «Yasa», be-
cause this issue hadn’t been con-
sideredbefore in the scientificworks
aboutAhmedYasavi.Themeaningof
theword«yasa»wasconsideredfrom
thelinguisticpointofviewinsomesci-
entificworks,inparticular,inthe«En-
cyclopedia of Islam», in the «Dictio-
naryofSufiTermsandConcepts»of
professorEsemJebedjiogluandother
encyclopedic dictionaries. In some
sources it is informed that it means
«torus», «law», «order». Though the
«EncyclopediaofIslam»givestheex-
planation, that inMongolianandTur- 
kishstatesithadterminologicalmea-
ning«direction»,«law»;lateritinforms
thatthiswordwasusedduringtheku-
rultai(meeting)intheyear1206,when
Genghis-khan declared himself a
khan,gatheringallMongoliantribes.It
isalsostatedinencyclopediathatwe
donothavedata,denotingtotheori-
ginandexactmeaningofthisword.At
thesametime,theauthorsofencyclo-
pediasconfirmthatevents,connected
withthedeclarationofyasy–«laws»
byMongolianrulersintheyear1206,
arenotcorroboratedbyothersources,
in particular, neither in «Innermost
SagaoftheMongols»,norinthebook
by Fazlallakh Rashid ad-din «Jami
at-tavarikh» («CollectionofStories»),
whicharethemostclosebythetime
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HojaAhmetÝasawy.Miniatýura.
KhojaAhmedYasavi.Miniature.

ХоджаАхмедЯсави.Миниатюра.

da», professor Esem Jebejioglunyň
«Tasawwufterimleriwedeýimlerisöz-
lügi»(«Sopuçylykadalgalarynyňhem-
dedüşünjeleriniňsözlügi»atlyişinde,
beýlekikäbirensiklopediksözlüklerde
«ýasa» sözüne dil nukdaýnazaryn-
danünsberlipdir.Çeşmeleriňkäbirin-
de onuň «töre», «kanun», «düzgün»
manylaryny aňladandygy aýdylyp-
dyr.«Yslamensiklopediýasy»ilkioňa
«mongolwetürkdöwletlerinde«emr»,
«kanunlar» manysyny aňladan adal-
ga» diýip düşündiriş berse-de, soňra
bu sözüňÇingiz hanyň 1206-njy ýyl-
damongoltaýpalarynyýygnap,özüni
häkim diýip yglan eden gurultaýynda
ulanylandygy aýdylýar, ýöne Çingiz
hanyň ulanan «ýasasynyň» gelip çy-
kyşyny, anyk manysyny görkezýän
ýazgynyňbizegelipýetmändiginiha-
bar berýär. Şeýle hem bu ensiklope-
diýadamongolhanynyň1206-njyýyl-
dakygurultaýyndaýasanyň(kanunyň)
yglan edilendigine degişli wakalaryň
şusenäwagttaýdaniňgolaýbolaniki
çeşmede «Mogollaryň gizlin taryhy»
diýenkitapda,şeýlehemFazlallaRe-
şideddiniň «Jamy-at-tawaryh» («Ta-
ryhlaryň jemi») atly kitabynda tassyk
edilmeýändigi aýdylypdyr.Çingiz han
ýatlanan gurultaýda «ýasa» sözüni,
hakykatdan-da, birnäçe gezek ula-
nan hembolsa, ol ony «kanun»ma-
nysynda däl-de, «emr» manysynda
ulanypdyr» diýip, taryhçy ýazýar. Şu
maglumatbaşgaçeşmelerde-degaý-
talanýar.
Diýmek, «ýasa» sözüniň manysy

baradaanykmaglumatýokdur,ýöne,
her niçik hem bolsa, şu maglumat-
lar onuň Ýasawynyň döwründen soň
dörän bolmagynyň mümkindigini sal-
gyberýär.Diýmek, şuçaklamagörä,
Hoja Ahmediň «Ýasawy» lakamy ol
ölenden esli wagtdan soň dörän bo-
lup çykýar. (Biziň pikirimizçe, geçmiş
akyldarlaryň doglan ýa-da uzagrak
watantutunanýerleribabatda-daşeý-
lebolandyr.)Herniçikhembolsa,eger
Ýasa ir döwürlerden bäri oguz-türk-
menleriň mesgen-mekany bolan bol-
sa, onda onuň adynyň türkmen sözi
bolmagyöränähtimaldyr.
Akyldaryň doglan ýeri bolan «Saý-

ram» obasynyň ady barada-da ýag-
daý şuňameňzeş. HojaAhmet bilen
birdöwürdediýenýalyýaşanMahmyt
Kaşgarlyonuňmanysybaradahiçzat

ofbeingwrittentothatevent.Ahisto-
rianwrites thatGenghis-khan indeed
several times used the word «yasa»
atthementionedabovekurultaynotin
themeaningof«law»butinthemea- 
ning of «direction, decree, instruc-
tion». This information is met in the
othersourcesaswell.
Thus, there are no exact data on

themeaningof theword«yasa»,but
these data indicate that it could had
appeared more later than Yasavi’s 
epoch.Itmeans,thataccordingtothis
supposition,thenickname«Yasavi»of
KhojaAhmetappearedafterhisdeath.
(Weconsiderthatinthepast,namely
this way people called personalities
according to their birthplace and the
nameoflocalityoftheirlonghabitat).
Nevertheless, if Yasa is the place of
habitat of Oguz-Turkmen from time
immemorial, then it is quite possible

ских и тюркских государствах оно
имелотерминологическоезначение
«указ»,«закон»,позжесообщается,
чтоэтословобылоупотребленово
время курултая в 1206 году, когда
Чингиз-ханобъявилсебяханом,со-
браввсемонгольскиеплемена.Так-
же в энциклопедии говорится, что
до нас не дошли сведения, указы-
вающиенапроисхождениеиточное
значениеэтогослова.Вместестем
авторы энциклопедии утверждают,
что события, связанные с объяв-
лением монгольским правителем
ясы–«законов»в1206году,непод-
тверждаются другими источника-
ми, в частности, ни «Сокровенным
сказанием монголов», ни книгой
Фазлаллаха Рашид-ад-дина «Джа-
ми ат-таварих» («Свод историй»),
являющимися самыми близкими
податенаписанияктомусобытию.
Историк пишет, что Чингиз-хан на
самомделенесколькоразупотреб-
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aýtmadyk bolsa, onsoňam onuň XII
asyrda «isfijap»sözi bilen çalşyrylan-
dygy barada ýazýan bolsa, diýmek,
busözbiziňdeslapkypikirimizegörä,
eýýämKaşgarlynyň(hem-deHojaAh-
mediň)döwründen-dehasirkidöwür-
lerdenbärigelýänörängadymy türk-
men sözi bolmaly. XII asyrda Onuň
doglanobasynyňadynyaňlatmagyny
besedenhembolsa,busözsoňkydö-
würlereçenliulanylypgelnipdir;beýik
MagtymgulyPyragynyň:

Kyldyaňahakrahmet,
Nury-tejelligudrat,
HyrkageýenHojaAhmet
Saýramdadyr-Saýramda[4,15],

–diýensetirlerindenbuýer-ýurtady-
nyň tä XVIII asyra çenli ulanylyşdan
galmandygynyçakedipbolar.Herni-
çikhembolsa,HojaAhmet,şugürrüňi
edilenikiýeriňadybilenýediyklymda
meşhurlygaeýebolupdyr.
«Saýram»hem(«Isfijap»hem),Ýa-

sa»hemakyldaryň ýaşandöwründe,
hatda ondan has irkiräk döwürlerde-
de türkmenleriň biziň ata-babalary-
myzyňmesgentutup,özwatanlaryna
öwrenýerleridirweolarbu topraklar-
dakemalagetirilenşäher,ekerançylyk
hemçarwaçylykmedeniýetiniňhut il-
kinji eýelerinden bolupdyrlar. Akylda-
ryň döwründe bu ýerleriň esasy ilaty
türkmenlerden ybarat bolupdyr. Ol
ýerlerden ýüze çykarylan arheologik
tapyndylardakeramika,aýnaönümle-
riniňýüzündäkinagyşlarda,hörp(stil)
aýratynlyklary taýyndan Türkmenis-
tanyň öz çäklerinden ýüze çykarylan
gadymy medeniýetiň önümleri bilen
uly meňzeşligiň bardygy, Gazagysta-
nyňJambylşäheriniňeteginden1949-
njyýyldarusarheologyG.I.Pasewiç
tarapyndan ýüze çykarylan, türkmen
dinastiýasybolanGarahanylardinas-
tiýasyna degişli mis teňňe [5, 273],
Jambylşäheriniň3kmgünortasynda,
Talasderýasynyňsagkenaryndaýer-
leşýänDikdurmaznekropol-gonamçy-
lygyndan ýene-de onuň tarapyndan
1939–1941-nji ýyllarda ýüze çykary-
lan,VI–XVIasyrlaradegişlidiýlipçak
edilýän, ata-babalarymyzyň gadymy
otparazlykdininedegişliassuarjaýla-
nylyşy, şeýle hem hristiançylyk, bud-
da jaýlanylyşlary [5,273]webeýleki-
lerhemşupikiri tassyklaýar.Diýmek,

thatthiswordbelongstotheTurkmen
language.
The same thing concerns the

name of the village Sayram, where
the thinker was born. If his contem-
porary Mahmud Kashgari wrote no-
thingaboutitsmeaningandconfirmed
aboutitschangeintheXIIcenturyby
theword«Isfidjab»,then,accordingto
ourfirstsupposition,itismoreancient
wordoftheTurkmenlanguageofthe
time,whichexistedprior tothe lifeof
MahmutKashgari(andKhojaAhmed).
Even though in the XII century this
word stopped todenote thenameof
the village, where he was born, ho-
wever, itwasused till the late times.
Theseareconfirmedbythenextlines
ofgreatMagtymgulyPyragy:

TheAlmightyblessedhim,
Heisabeamingmiracle.
KhojaAhmedinpoorattire,
LiesinSayramundertheearth[4,15].

These lines make us possible to
supposethatthewordSayramasthe
nameoftheloca-litywasinuseupto
XVIII century. KhojaAhmed became
famous in thewholeworld thanks to
thenameofthesetwoplaces.
As Sayram (Isfidjab), so Yasa du-

ring Khoja Ahmed’s lifetime, even a
little more earlier, were the places
of residence of our ancestors Oguz-
Turkmens,wheretheyfoundedtowns
and became the founders of agricul-
tural and stock-raising culture. Du-
ringthetimesof thethinkerthemain
population of this locality was made
up of Turkmen. The likeness of the
ornamental styles on ceramic and
glass articles, unearthed during the
excavations, with the articles  of an-
cientculture,foundontheterritoryof
Turkmenistan, copper coins of Kara-
khanid Turkmen dynasty [5, 273],
unearthed by Russian archeologist 
G.I.Pashevichin1949intheoutskirts
of Jambul town (Каzakhstan),acces-
sory burial places of our ancestors,
who preached fire-worship, found 
3kmtothesouthfromJambul,onthe
right bankof theTalas river in1939-
1941byhimaswell,and,aswesup-
pose,relatingtotheVI-XVIcenturies,
andalsoChristianandBuddhismburi-
alplaces[5,273],confirmourwords.
Thus,theremaybenotdoubtthatthe

лял слово «яса» на упомянутом
курултае не в значении «закон», а
в значении «указ, указание».  Эта
информациявстречаетсяивдругих
источниках.
Такимобразом,нетточныхсведе-

нийозначениислова«яса».Одна-
коэтиданныеуказываютнато,что
оно, возможно, возникло намного
позжеэпохиЯсави.Значит,соглас-
ноэтомупредположению,прозвище
«Ясави» Ходжи Ахмеда возникло
послеегосмерти.(Понашемумне-
нию, именно так давали прозвища
относительно места рождения и
долгого проживания мыслителей в
прошлом).Темнеменее,еслиЯса
издревлеявляетсяродинойогузов-
туркмен, то вполне возможно, что
этословотуркменскогоязыка.
Таким же образом обстоят дела

относительно названия села Сай-
рам, где родилсямыслитель. Если
его современник Махмуд Кашгари
ничего не писал о его значении и
утверждал о его замене в XII веке
словом «Исфиджаб», то, согласно
нашему первоначальному предпо-
ложению,оноявляетсяболеедрев-
ним словом туркменского языка
времени,предшествовавшегопери-
одужизниМахмудаКашгари(иХод-
жиАхмеда).ХотявXIIвекеэтосло-
во перестало обозначать название
села, где он родился, однако оно
употреблялось до позднего време-
ни. Это подтверждают следующие
строкивеликогоМахтумкулиФраги:

Всевышнийблагословилего,
Он–чудосветящееся.
ХоджаАхмедводеяниибедном,
ЛежитвСайрамеподземлей[4,15].

Эти строки позволяют предпо-
ложить, что слово Сайрам как на-
звание местности употреблялось
вплотьдоXVIIIвека.ХоджаАхмед
стализвестенвовсёммиреблаго-
даря названию этих двух местно-
стей.
И Сайрам (Исфиджаб), и Яса в

годы жизни Ходжи Ахмеда, даже
намногораньше,былиместомпро-
живаниянашихпредковогузов-тур-
кмен, гдеониобосновали городаи
стали основателями земледельче-
ской и скотоводческой культуры.
Во времена мыслителя основное
население этой местности состав-
ляли туркмены. Большое сходство
стилей узоров на керамических и



51MIRAS

meşhur dananyň doglan hem ýaşan
ýerleriniň türkmen taýpalarynyň ýaý-
ranhemata-babamesgen tutanýer-
leribolandygynaşübhebolupbilmez.
HojaAhmediň durmuş ýoly barada

gürrüňberýänmaglumatlaryňgoryuly
däl;olaronuňömürpursatlarynyňdiňe
käbirinibeýanetmekbilençäklenýär.
Türkmenistanyň Ylymlar akademiýa-
synyňMagtymgulyadyndakyDil,ede-
biýatwemilligolýazmalarinstitutynda
saklanýan golýazmada onuň hikmet-
leriniňulyböleginiöziçinealýanakyl-
daryňnesildaragtybaradaşeýlemag-
lumat ýerleşdirilipdir: «Şeýh-i şuýuh
(şyhlaryňşyhy)HezretSoltanal-aryfin
(alymlaryňsoltany)HojaAhmetÝasa-
wy aly nebi (pygamberiň nesli) turur,
ýagny Hezret resul aleýhyssalamnyň
emgileri abuTalyp we onuň oglyAly
al-Murtaza we onuň ogly ymamMu-
hammetHanapyýaweonuňoglyAb-
dylfettahweonuňoglyAbdyljepbarwe
onuňoglyAbdyrahmanweonuňogly
YshakweonuňoglyHarunweonuň
ogly Ýunus we onuň ogly Musa we
onuňoglyOsmanweonuňoglyOmar
we onuň oglyMuztajir we onuň ogly
MahmutweonuňoglyYbraýymogly
Hezret şeýhu-l-aryfin (aryf-alymlaryň
şyhy)HojaAhmetÝasawy»[13].
Görnüşi ýaly, näbelli awtor on al-

tynjyarkadaakyldaryAlynyňMuham-
metHanapyýaatlyoglunaýetirýärwe
akyldaryňnesildaragtyny(genealogi-
ýasyny) türkmen etniki tire-taýpalary-
nyňdäl-de,öwlat toparlarynyňşejere
yzarlaýyşdäplerineeýermekbilenbe-
ýanedýär.Şumaglumatbelligündo-
garşynasW.A. Gordlewskiniň «Hoja
AhmetÝasawy»atlymakalasynda-da
getirilýär.OlXVI–XVIIasyrlardaýaşan
şyh Alym Azyzanyň «Lamahat» atly
kitabynasalgylanmakbilen,«Ýasawy-
nyňtarykatyymamAbuHanypabaryp
ýetýär»diýipýazýar [6,367].(487-nji
bukjadaky ýazgynyň gündogarşynas
alymyňsalgylanýankitabynyňbirbö-
legi bolmagy mümkin, her niçik hem
bolsa,buşejeräniňýaýrawygiňbolan
bolsagerek).Taryhçy,ýene-de,ýatla-
nanmakalasynda«AhmetÝasawynyň
özlerini«hojalar»diýipatlandyrýanne-
silleri Zerewşan okrugynda ýaşaýar-
lar.Olarendogamnikasynaeýermek
bilen,diňeýasawytiresiniňgyzlaryna
öýlenýärler»[6,367]diýipbelleýär.

birthplace and residing place of the
greatthinkerweretheplacesofhabi-
tatandspreadoftheTurkmentribes.
Thereisnotmuchinformationtelling

about the lifeofKhojaAhmetYasavi;
it limits by retelling some moments
ofthelifeofthethinker.Inthemanu-
script that includes the most part of
hispoems(hikmets),whichiskept in
the Institute of Language, Literature
andNationalManuscriptsnamedafter
Magtymguly of the Academy of Sci-
encesofTurkmenistan, thereare the
followingdataonthefamilytreeofthe
thinker: «The sheikh of sheikhs, the
main of the scholars Khoja Ahmed
Yasavi isadescendantofaprophet.
Thedescendants of theprophetAbu
Talib and his sonAli al-Мurtaza, his
son imamMuhamed Hanaphiya and
hissonAbdulfettakh,andhissonAb-
duljebbar, his sonAbdyrakhman and
his son Iskhak, and his son Kharun,
andhissonYunus,andhissonMusa,

стеклянных изделиях, обнаружен-
ныхвовремяраскопок,сизделиями
древней культуры, обнаруженны-
ми на территории Туркменистана,
медные монеты Караханидской
туркменской династии [5, 273], об-
наруженные русским археологом 
Г. И. Пашевичем в 1949 году в
окрестностях города Джамбул (Ка-
захстан), на некрополе Дикдурмаз
захоронения наших предков, про-
поведовавшихогнепоклонничество,
обнаруженныев3кмюжнееДжам-
була,направомберегурекиТалас
в 1939-1941 годах им же, предпо-
ложительно относящиеся к VI-XVI
векам, а также ассуарные, христи-
анские и буддийские захоронения
[5,273]подтверждаютнашислова.
Таким образом, неможет быть со-
мненийв том,чтоместорождения
и проживания великого мыслителя
было местом обитания и распро-
странениятуркменскихплемён.
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Ýöne bular meşhur piriň etniki de-
gişliligindendäl-de,onuňylmy-mistiki
taglymatyndan, çylşyrymly türkmen
etnikidäplerindengelipçykýanmaglu-
matlardyr.Munytassyklaýanynamdar
maglumatlar dürli çeşmelerde sakla-
nypgalypdyr.Mysalüçin,bellitürkaly-
my, türki dilli sopuçylyk edebiýatyny
ilkibolupylmybarlagaçekenMehmet
Fuat Köprülizadanyň «Türk edebiýa-
tynda ilkmutasawwuflar» («Türki dilli
edebiýatda ilkinji sopular») atly işin-
de Hoja Ahmediň ýoluny dowam et-
dirijilerdealabölük tiresiniňyzlarybar
diýip ýazypdyr [7]. Belli türkmen aly-
my Soltanşa Atanyýazow «Türkmen
etnonimleriniň sözlügi»atly işindebu
taýpany orta asyrlar türkmen taýpa-
sydiýipgörkezipdir [8].MahmytKaş-
garlynyň «Diwan-u lugat at-türk» atly
sözlüginde «alkabölük» görnüşinde
görkezýänbu taýpasynyFazlallaRe-
şideddin özüniň «Jämigu-t-tawaryh»
(Taryhlaryň jemi») atly taryhy işinde
«alkyr-ewli» görnüşinde berýär we
onyOguzhanyňagtygynyňadybilen
baglaýar,şeýlehembutaýpabarada
XVI asyryň nusaýly meşhur türkmen
taryhçysySalyrBabaGulAlyoglunyň

and his son Osman,
andhissonOmarand
hissonMustadjir,and
his son Makhmud,
and his son Ibrahim
aredirectancestorsof
thesheikhofsheikhs,
saint Khoja Ahmed
Yasavi»[13].
Aswemaysee,the

unknownauthorinthe
16thdegreebringsthe
geneology tree of the
thinkertothesonofAli
Muhamed Khanafiya,
the geneology tree of
the thinker describes
not according to the
traditions of theTurk-
mentribes,butaccor-
ding to the traditions
of saint tribes. These
data are given also
in the article «Khoja
AhmetYasavi»of the
famous orientalist 
V.A.Gordlevskiy.The
scholar, addressing
to thework of sheikh
AlimAziz«Lamahat»,

wholivedinXVI-XVIIcenturies,writes
that «Yasavi’s teaching reachesAbu
Hanafiya» (it is possible that notes
fromthepackage№487arepartsof
thebook, towhich theorientalist ad-
dresses,however, it isquitepossible
that the spread of this genealogy is
more wide) [6, 367]. Further on, the
historian in thementioned above ar-
ticlenotesthefollowing:«Thedescen-
dants of Ahmed Yasavi, who relate
themselves to thesacred tribe«Kho-
ja»,liveintheZarafshandistrict.They,
following the endogamy marriages,
marryonlythegirlsoftheYasavitribe»
[6,367].
However,thesedatafollownotfrom

the ethnical affiliation of the sufi, but
from his scientific-mystical teach-
ing, complicated ethnical traditions
of Turkmen people. Different reliable
sources, which prove it, have been
preserved. For example, it is written
in the work «First Sufi in the Turkic-
Language Literature» of the well-
knownTurkishscholarMehmedFuat
Koprulu-zade, who was the first to
research the Sufi Turkish-language
literature, that among the followers

Информации, рассказывающей
о жизненном пути Ходжи Ахмеда,
оченьмало,онаограничиваетсяиз-
ложением некоторых моментов из
жизнимыслителя.Врукописи,вклю-
чающей большую часть его поэм
(хикметов),хранящейсявИнституте
языка,литературыинациональных
рукописей имени Махтумкули Ака-
демиинаукТуркменистана,ородос-
ловномдревемыслителяпредстав-
лены следующие сведения: «Шейх
шейхов, главный из учёных Ходжа
Ахмед Ясави является потомком
пророка. Потомки пророка Абу Та-
либиегосынАлиаль-Муртаза,его
сынимамМухамедХанафияиего
сын Абдульфеттах, и его сын Аб-
дульджеббар, его сын Абдурахман
иегосынИсхак,иегосынХарун,и
егосынЮнус,иегосынМуса,иего
сынОсман, и его сынОмар, и его
сынМустаджир,иегосынМахмуд,
иегосынИбрагимявляютсяпрямы-
мипредкамишейхашейхов,святого
ХоджиАхмедаЯсави»[13].
Как видно, неизвестный автор в

шестнадцатом колене доводит ро-
дословнуюмыслителядосынаАли
МухамедаХанафия,игенеалогиче-
ское древомыслителя излагает не
по традициям туркменских родов
и племён, а по традициям святых
племён. Эти данные приводятся и
в статье известного востоковеда
В. А. Гордлевского «Ходжа Ахмед
Ясави».Автор,ссылаясьнаработу
шейхаАлимаАзиза«Ламахат»,про-
живавшеговXVI-XVIIвеках,пишет,
что«учениеЯсавидоходитдоАбу
Ханафия» (возможно, что записи
из пакета№ 487 являются частью
книги, на которую ссылается вос-
токовед,темнеменее,вполневоз-
можно, что распространение этой
генеалогиинамногошире) [6, 367].
Далееисториквсвоейупомянутой
ранеестатьеотмечаетследующее:
«Потомки Ахмеда Ясави, относя-
щиесебяксвятомуплемени«ход-
жа»,живутвЗарафшанскомокруге.
Они, следуя эндогамным бракам,
женятсятольконадевушкахизпле-
мениясави»[6,367].
Однако эти сведения вытекают

не из этнической принадлежности
суфиста, а из его научно-мистиче-
ского учения, сложных этнических
традиций туркмен. Сохранились
разные надёжные источники, под-
тверждающие это. Например, в
работе «Первые суфисты в тюрко-

HojaAhmetÝasawy.
KhojaAhmedYasavi.
ХоджаАхмедЯсави.
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«Taryh-e Salar Baba» («Salar Baba-
nyň taryhy»)atlyulygöwrümli taryhy
işinde, Ýazyjy oglu Alynyň «Seljuk
türkmenleriniň taryhy» diýen kitabyn-
da, Abylgazy Bahadyr hanyň «Türk-
menleriňnesildaragty»(«Şejere-ýite-
räkime»)eserindemaglumatberilýär.
SoňkydöwürlerdeHojaAhmediňet-

nikidegişliligibaradakäbirylmyesa-
sy bolmadyk garaýyşlara-da gol ýa-
pylýan ýagdaýlary göze ilýär. Emma,
eýýäm belleýşimiz ýaly, onuň etniki
taýdan diňe türkmen halkyna degiş-
lidigini tassyklaýan maglumatlar az
däl.BubabatdaW.A.Gordlewskiniň
T.Kowalskiniňresenziýasynasalgyla-
nypberýänmaglumaty,delilbabatda,
ikirjiňlenmä ýer goýmaýar. Ol şeýle
ýazýar:«Buýerde(ýagnyKiçiAziýada
B.T.)türkmentireleriniňarasyndaAh-
metÝasawynyň«bozgeýikli»(diýmek,
«bozkeýikli»B.T.)diýlipatlandyrylýan
nesilleriduşýar»[6,368].
Diýmek, bu meşhur şyhyň ata-ba-

balarynyň, onuň genealogiýasynda
görkezilişiýaly,araplardäl-de,eýsem
gadymy oguz-türkmenler bolandygy-
naşübhebolupbilmez.
Sopuçylyk tarykatlarynyň ählisine

mahsusbolşyýaly,HojaAhmetÝasa-
wynyňesaslandyransopuçylyk-mistiki
tarykaty – taglymaty-da akyldaryň öz
döwründäki hem-de onuň öň ýanyn-
dakytaryhy,syýasyhemjemgyýetçilik
wakalar, Oguz-türkmenleriniň sosial-
ykdysadygurluşybilenaýrylmazbag-
lanyşykly bolupdyr. Öz tarykatynyň
esasynda,ylahy-mistikihäsiýetde,ah-
lak,sosialhemsyýasymazmunybite-
wilikde goýşy onuň zamananyň dürli
aýratynlyklaryna, feodalçylyk jemgy-
ýetiniň talaplaryna, düzgün-tertibine,
taryhywakalaryňgidişdepgininedog-
rydüşünendiginegüwägeçýär.
Taryhy nukdaýnazardan (aspekt-

den), bu uly alym-mistigiň döwrüniň
syýasy keşbini mümkingadar aýdyň
göz öňüne getirmek, edil beýik akyl-
darymyzMagtymgulyPyragydabolşy
ýaly, onuň sopuçylyk konsepsiýasy-
nyňfilosofik-psihologik,ahlak,syýasy,
sosial,poetiki-estetikiaspektleriözün-
de jemleýän taglymatyna ýeterlik de-
rejededüşünmekhem-deonuňylmy,
sosial-jemgyýetçilikmissiýasynyň äh-
miýetineözmynasybetindebahaber-
meküçinzerurdyr.

ofKhojaAhmed’steaching,thereare
tracesoftheAla-boluktribe[7].Well-
known Turkmen scholar Soltansha
Ataniyazov inhiswork«Dictionaryof
TurkmenEntonyms» points, that this
triberelatestotheMiddleAgesTurk-
mentribe[8].MahmudKashgariinhis
«DivanLugatat-Turk»(«Collectionof
Turkish Languages») this tribe calls
«alka-evli»,andFazlallahRashid-ad-
Din in his work «Jami-at-Tavarikh»
nameshim«alkyr-evli»andconnects
him with the name of Oguz-khan’s
grandson. Data about this tribe are
givenalsointhevoluminoushistorical
workofthefamousTurkmenhistorian
ofXVIcentury fromNisaSalarBaba
Gulaly-oglu «History of Salar Baba»,
inthebookbyYazyjy-ogluAli«History
ofSeljukTurkmens»and in the«Ge-
nealogyTree of Turkmens» byAbul-
GaziBahadur-khan.
Inrecenttimeonemaycomeacross

differentsuppositionsabouttheethni-
cal affiliation of KhojaAhmed, which
have not any scientific groundings.
However,asitwasmentionedbefore,
therearemanydata,whichconfirmhis
ethnicalaffiliationonlytotheTurkmen
nation. The data of V.A.Gordlevskiy
with the reference to the testimony
of T. Kowalski do not leave space
to the doubts in relation to proofs.
He writes: «Here (id est. in Minor 
Asia – B.T.) among Turk-
men tribes there we may meet
the descendants of Ahmed 
Yasavi,called«bozgeikli»[6,368].
Thus, there may be no doubt that

the ancestors of this famous sheikh
were not Arabs, but ancient Oguz-
Turkmens,asitisindicatedinhisge-
nealogy.
Sufi-mystical teaching, based by

Khoja Ahmed Yasavi, was insepa-
ratelylinkedwiththeprecededhistori-
cal,politicalandsocialevents,social
andeconomicstructureofOguz-Turk-
mens,whichwascharacteristicforall
Sufi teachingsand related to thepe-
riodofthelifeofthethinker.Thefact
that the scholar-mystic laid into the
basisofhisteachingmoral,socialand
political content of the theology and
mysticcharacterinthewhole,testifies
that he correctly understooddifferent
peculiarities of the epoch, require-
mentsandrulesofthefeudalsociety,
thecourseofevents.

язычной литературе» известного
турецкого учёного Мехмеда Фуата
Кёпрюлю-заде, первым исследо-
вавшегосуфистскуютюркоязычную
литературу,пишется,чтосредипро-
должателей учения Ходжи Ахмеда
есть следы племени ала-бёлук [7].
Известный туркменский учёный
СолтаншаАтаниязоввсвоейработе
«Словарь туркменских этнонимов»
указывает, что это племя относит-
ся к средневековому туркменскому
племени[8].МахмудКашгаривсво-
ём «Диван лугат ат-тюрк» («Сбор-
ник тюркских языков») это племя
называет как «алка-эвли», а Фаз-
лаллахРашид-ад-динвсвоейрабо-
те«Джами-ат-таварих»именуетего
как«алкыр-эвли»исвязываетегос
именем внука Огуз-хана. Также об
этомплемениприводятсясведения
в объёмной исторической работе
известного туркменского историка
XVI века из Нисы Салар Баба Гу-
лалы-оглу «История Салар Баба»,
вкнигеЯзыджи-оглуАли«История
сельджукскихтуркмен»ив«Родос-
ловномдреветуркмен»Абуль-Гази
Бахадур-хана.
В последнее время встречаются

различные предположения об эт-
нической принадлежности Ходжи
Ахмеда,неимеющиеникакихнауч-
ных обоснований. Однако, как уже
отмечалось,естьнемалосведений,
подтверждающих его этническую
принадлежность только к туркмен-
скомународу.СведенияВ.А.Горд-
левского со ссылкой на рецензию
Т.Ковальскогонеоставляютместа
сомнениям в отношении доказа-
тельств. Он пишет: «Здесь (т.е. в
МалойАзии–Б.Т.) среди туркмен-
ских племён встречаются потомки
АхмедаЯсави,называемые«бозге-
икли»[6,368].
Такимобразом,неможетбытьсо-

мнений в том, что предками этого
известногошейхабылинеарабы,а
древниеогузы-туркмены,какуказа-
новегогенеалогии.
Суфистско-мистическое учение,

основанное Ходжа Ахмедом Яса-
ви, было неразрывно связано с
предшествовавшими и относящи-
мися к периоду жизни мыслителя
историческими, политическими и
общественными событиями, соци-
ально-экономическим устройством
огузов-туркмен,чтобылохарактер-
нодлявсехсуфистскихучений.Тот
факт, что учёный-мистик в основу
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Taryhdanmälimbolşunagörä,Beýik
Seljuk-türkmen imperiýasy döreme-
zinden has ir, eýýäm, X asyrda Syr-
derýanyň aşak akymlarynda oguzla-
ryňpaýtagt şäheri bareken [6, 368].
Syrderýanyň orta akymlarynda oguz
urug-taýpalarymesgentutupdyrlarwe
eýýämşolasyryňaýaklaryndaolariki
topara günorta hem-de demirgazyk
oguzlaryna bölünipdirler. Soňky dö-
würlerdedürliawtorlarolaryňSyrder-
ýaýabgularytarapyndanhökümdarlyk
edilýändemirgazyk toparynyoguzlar,
seljuk taýpasyndan düzülen günorta
toparyny türkmenler diýip atlandyryp-
dyrlar.
Birneme soňrak Seljuk-türkmen to-

pary belli derejede güýçlenip ugran-
dan soň, Hoja Ahmediň döwürdeşi,
meşhur alymSarahs babanyň elinde
okap, onuň patasyny alan başga bir
ulypir,sopy-alymMänebaba,özka-
kasynyňgaznewiköşgüniňgullukçyla-
rynyň biri bolandygyna garamazdan,
gaznalylaryň sosial süteminiň hetden
aşmagynetijesinde,olGaznewidöw-
letinden seljuklar toparynynyň dü-
zümine geçýär. Şeýlelikde ol, Seljuk
döwletinigurmaküçinoňaýlyşertleriň
dörändigine göz ýetirýär we şu işde

It ispossiblethatmoreclearnotion
ofthepoliticaloutlookoftheepochof
thisgreatscholar-mysticfromthehis-
torical point of view is necessary for
theunderstandingofhisteachingthat
includes philosophic and psychologi-
cal, moral, political, poetical and es-
thetic aspects of his Sufi conception
andworthilyappreciationoftheimpor-
tance of his scientific, socialmission
adequately, as in the case with the
greatthinkerMagtymgulyPyragi.
As it is known from history, much

more earlier than the creation of the
Great Seljuck empire, already in the
Xcentury, in the lowerstreamof the
Syrdarya river, there was a capital
townoftheOguzs[6,368].Inthemid-
dle stream of the Syrdarya river the
oguztribessettled,andalreadyatthe
endofthesamecenturytheydivided
into southern and northern Oguzs.
In recent time, different authors call
the northern group, headed by the
syrdaryanian yabgu–Oguz, and the
southern one, consisting of Seljuk
tribe–Turkmens.
A little bit later, because of the

strengthening of the Seljuk group,
because of the aggravation of social

своего учения положил в совокуп-
ности нравственное, социальное и
политическое содержание теоло-
го-мистического характера, свиде-
тельствуетотом,чтоонправильно
понимал различные особенности
эпохи, требования и правилафео-
дального общества, ход историче-
скихсобытий.
Возможноболееясноепредстав-

ление политического облика эпохи
этого великого учёного-мистика с
историческойточкизрениянеобхо-
димодляпониманиявдостаточной
степени его учения, включающего
в себя философско-психологиче-
ские, нравственные, политические,
поэтико-эстетические аспекты его
суфистскойконцепцииидостойной
оценки значения его научной, со-
циально-общественноймиссии,как
и в случае с великим мыслителем
МахтумкулиФраги.
Как известно из истории, намно-

гораньшесозданияВеликойСель-
джукской империи, уже в X веке
в нижнем течении Сырдарьи был
столичный город огузов [6, 368]. В
среднем течении Сырдарьи обо-
сновалисьогузскиеплемена,иуже
в конце тогоже века они раздели-
лись наюжныхи северныхогузов.

HojaAhmetÝasawy.Hikmetler.487-njibukja.
Manuscript№487.KhojaAhmetYasavi.Thehikmets.
Рукопись№487.ХоджаАхмедЯсави.Хикметы.
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seljuklaryňruhyhemaýatçysybolmak
wezipesiniözüstünealýar.
Taryhy wakalaryň ösüşinden mä-

limbolşyýaly,şuýagdaýaslatötänlik
däldi,olortaasyrlarsiwilizasiýasynyň
syýasy pikirleriň bişişmeginde, hatda
kähalatlardaharbyhereketleriňmöwç
almagyndadöwrüňfilosofiýaylmynyň
öränulyähmiýeteeýebolandygybilen
baglydyr. Şunlukda, Seljuk-türkmen
hereketiniňişjeňleşmegihem-dedöw-
rüňşan-şöhratlyalymyMänebabanyň
seljuklaraharbyişderuhytaýdangolt-
gybermekligiözüstünealmagynetije-
sinde,Gaznewitürkmendöwletibilen
türkmen-seljuklaryň arasynda ýiti sy-
ýasygarşylyklaryňýitileşip,harbygar-
şylyklaryň tutaşyp ugran zamanasy
başlanýarweolgarşylyklarGaznewi-
lerbilenSeljuklaryňarasyndaky1035
–1040-njy ýyllaryň bäş ýyllyk urşuna
hem-de biri-biriniň yzysüre tutaşan
beýleki söweşlere alyp barýar. Uza-
gaçekenharbywakalarahyrsoňunda,
1040-njy ýylyň 24-nji maýynda Daň-
danakan şäherçesiniň 6-7 km demir-
gazygyndaGaznewileriňgaznalylaryň
dolysynmagybilentamamlanýar[9].
Ine,sosialtozgunçylyga,ruhy-ahlak

çökgünliginealypbaranşuwakalaryň
Hoja Ahmet Ýasawynyň gözüniň al-
nynda bolup geçendigine jedel bolup
bilmez.Ýöneonuňmistikitarykatynyň
– ideýalarynyňestetiki aňladylyşynyň
hutonuňyzysüreulymeşhurlygaeýe
bolan Mäne babanyň ideýalarynyň
beýanedilişindendüýpgöter parhlan-
ýandygynyaýtmalydyr.Galyberse-de,
Mäne baba ylmy ideýalary çeper-es-
tetiki aňlatmagyň pars däplerine ru-
bagyçylyga,HojaAhmetÝasawybol-
sagadymy türkmendäplerine,ýagny
gadymyoguzpoetikasynyňdäplerine
eýeripdir. Ol harby-syýasy hem-de
halkköpçüligiüçinoňaýsyzhembäh-
bitsiz bolan jemgyýetçilik wakalaryna
gizlin garşy durmak bilen bir wagtda
gadymy Oguz-türkmen medeniýetini
aýaga galdyrmagyň hem aladasyny
edipdir. Munuň özi akyldaryň ýaşan
gowgaly döwri üçin örän uly medeni
zerurlyk bolup durýardy, çünki Beýik
Seljuk-türkmen döwleti Horasanda
IX asyrdan bäri agalyk edip gelýän
parsdilinidöwletdilihökmündekabul
edipalansoň,olýerlerdeylym,edebi-
ýatbabatdaeýran-parsmedeniýetine
ýykgyn edilýärdi, ýöne şu ýagdaýyň

pressure of the Gaznevids, another
great scholar Mane-baba the con-
temporaryofKhojaAhmedjoinshim;
Mane-baba had got his education
andblessingfromthefamousscholar
Sarakhs-baba,inspiteofthefactthat
his fatherwas a courtier in theGaz-
nevi palace. Thus, he is convinced
that favourable conditions for crea-
tingSeljuckstateappearedandtakes
uponhimselfthemissionofaspiritual
preceptorofSeljukids.
Thecourseofhistoryhadshownthat

thiswasnotbychance.Itisconnected
with thegreatmeaningofphilosophi-
calscienceoftheepochinthematu- 
ringofpoliticalideaofthecivilization,
andinsomecases–withtheforcing
ofmilitaryactions.Thus, in theresult
of the activation of Seljuk Turkmen
movement and taking Mane-baba
uponthemselvesoftheroleofspiritu-
altutorofSeljuksinthemilitarydeed,
the period of critical political contra-
dictions and burning of military ac-
tionsbetweentheGaznevidTurkmen
stateandSeljukids,whichleadtothe
5-years-long war of the years 1035-
1040betweenthemandothermilitary
actions. At last, long-lasting military
eventsendwith the  complete fall of
Gaznevidsafterbattleatthedistance
of6-7kmtotheNorthofthetownDen-
danakanonMay24,1040[9].
So, it may be no doubt that these

events,which lead to social destruc-
tion,spiritualandmoralfall,tookplace
beforetheeyesofKhojaAhmedYas-
avi.However,itneedstounderlinethe
aestheticexpressionoftheideasofhis
mysticalteachingcompletelydifferen-
tiatesfromtheexpressionoftheideas
of Mane-baba, who became famous
right after him.Mane-baba in artistic
and esthetic expression of scientific
ideas followed the Persian traditions
ofrubai,andKhojaAhmedYasavifol-
lowed ancient Turkmen traditions, to
bemoreexact,toantiquetraditionsof
theOguzpoetics.Secretlyprotesting
against military and political, incon-
venient and unfavorable for people
social events, at the same time, he
cared about the reestablishment of
the ancientOguz-Turkmen culture. It
wasagreatculturalnecessity for the
uneasyepochofthethinker,because
after acceptance of the Persian lan-
guage as the state language, which

Впоследнеевремяразныеавторы
северную группу, возглавляемую
сырдарьинскими ябгу, называют
огузами, а южную группу, состоя-
щую из сельджукского племени,
туркменами.
Чуть позднее в связи с усиле-

нием сельджукской группы, из-за
усугублениясоциальногогнётаГаз-
невидов, к ней примыкает другой
великий учёныйМяне-баба, совре-
менникХоджиАхмеда,получивший
образование и благословение у
знаменитого учёного Серахс-баба,
несмотря на то, что его отец был
придворным в газневидском двор-
це. Таким образом, он убеждается
в том, что возникли благоприят-
ные условия для создания Сель-
джукского государства и берёт на
себямиссиюдуховногонаставника
Сельджукидоввэтомделе.
Ходисториипоказал,этонебыло

случайностью.Этосвязаносболь-
шимзначениемфилософскойнауки
в созревании политической мысли
средневековой цивилизации, а в
некоторыхслучаях–снагнетанием
военныхдействий. Такимобразом,
в результате активизации движе-
ниясельджукскихтуркменивзятия
Мяне-бабанасебяролидуховного
наставника сельджуков в военном
деле начинается период острых
политических противоречий и раз-
жигания военных действий между
Газневидскимтуркменскимгосудар-
ствомиСельджуками,чтоприводит
кпятилетнейвойне1035-1040годов
междунимиидругимвоеннымдей-
ствиям.Наконец,длительныевоен-
ныесобытия завершаютсяполным
падением Газневидов после сра-
женияв6-7кмсевернее городища
Денданакан24мая1040года[9].
Итак, не может быть сомнения в

том, что эти события, приводящие
к социальному разорению, духов-
но-нравственному падению, проис-
ходили на глазах у Ходжи Ахмеда
Ясави. Однако следует отметить,
что эстетическое выражение идей
его мистического учения в корне
отличаетсяотвыраженияидейМя-
не-баба,ставшегоизвестнымвслед
за ним. Мяне-баба в художествен-
но-эстетическом выражении на-
учных идей следовал персидским
традициям рубаи, а Ходжа Ахмед
Ясави следовал древним туркмен-
ским традициям, точнее, древним
традициямогузскойпоэтики.Скры-
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hem çäkli bolandygyny aýtmalydyr,
çünkimunuňtersleýinhäsiýetegeçen
ýagdaýlary-da ýok däldi. Mysal üçin,
1148–1270-nji ýyllarda 100 ýyldan
gowrakwagtdowamedentürkmenle-
riň Salyr ogullary dinastiýasynyň Eý-
ranyňParswelaýatyndahökümdarlyk
etmegi netijesinde, ol ýerde belli de-
rejedeöňdenhembarbolangadymy
oguz-türkmen medeni däpleriniň has
giňişleýin ornaşdyrylandygyna şübhe
bolupbilmez.
Ine, şu, ýagny medeni pese ga-

çyşlyk,özhalkynyň taryhynyweme-
deniýetini gowy bilýän röwşen pikirli
meşhur türkmen şahsyýeti hökmün-
de,HojaAhmedikanagatlandyrmadyk
ýagdaýdyr.Şoňagörä,ol,parsdiliniň
Oguz-türkmen intellektual aňyna or-
naşmagyny bütinleý ret etmek bilen,
özşygyrlarynytürkmendilindeýazyp-
dyr,olaryňhemforma,hemmazmun
aýratynlygynybitewilikdeözündejem-
läpduran,«hikmet»diýentäsinadalga
bilenatlandyrypdyr.Buadalga,soňra
alymyňideýalarulgamynydoktrinasy-
ny dowam etdiren şägirtleriniň tagal-
lasybilenaýratynmilli sopuçylyk-filo-
sofikmazmunlypoetikižanraöwrüldi.
Şeýle şygyr formasy onuň döwrüne
çenli türkmen edebiýatynda-da, beý-
leki türkidilliedebiýatlarda-da,Ýakyn
we Orta Gündogar halklarynyň ede-
biýatynda-daýokdy.Onuňdilhem-de
däp nukdaýnazaryndan öz halypasy
Hoja Ýusup Hemedana eýermezligi-
demillimedeniýetbabatdaöränsag-
dyn pikirlenen şahsyýet bolandygyna
güwä geçýär. Şoňa görä, akyldaryň
düýbünitutanylahy-ruhykämillikkon-
sepsiýasynaesaslanýantarykatyhem
ahlak, gözellik, hem umumyhalkme-
deniýetitaýyndangymmatygaçmajak
taryhyähmiýeteeýeboldy.
HojaAhmediňhikmetleri,dilnukdaý-

nazaryndan hem ýörite barlagy talap
edýär. Şoňa görä, bu babatda-da di-
ňe ýüzleýmaglumatlary ýatlamak bi-
lenoňmalybolýar.Onuňhikmetleridil
babatda türkmen diliniň Garahany-
lar döwründe dowam eden däplerine
esaslanypdyr.Türkmendiliniň taryhy-
nyň şu döwrüni ösen orta asyrlaryň
meşhur türkmen awtorlary Mahmyt
Kaşgarly «hakany dili», Ýusup Has-
Hajyp Balasagunly Garahanylar di-
nastiýasyndanuguralmakbilen,«ga-
rahandili»weGarahanidlerdenbolan,

dominated in Khorasan from the IX
century by theGreat Seljuk state, in
thelocalitiesrelatingtoscience,litera-
ture,placedemphasis to the Iranian-
Persian culture. However, we need
tounderline that thissituationwas li-
mited,becausethistendencyhadthe
backcharacteraswell.Forexample,
Thereisnodoubtthatin1148–1270
years,duringthereignoftheTurkmen
dynastySalyrOgullaryinthePersian
velayat, which lastedmore than 100
years,theOguz-Turkmenculturaltra-
ditions, which were kept there even
before,werewidelyspread.
Such cultural decline became the

reason, which did not satisfy Khoja
Ahmed,apersonofsoundjudgment,
who knew the history and culture of
hisnationquitewell.That’swhy,com-
pletely rejecting the introduction of
the Persian language into theOguz-
Turkmen intellectual consciousness,
he wrote his works in Turkmen. His
poems,beingintegralintheformand
content,werecalledbythemiraculous
term«hikmets».Thistermafterwards
startedtosignifypoeticjanrewiththe
national sufi-philosophical content
thanks to theeffortsofhis apprenti-
ces,whocontinued the ideadoctrine
ofthescholar.Suchpoeticalformdid
notexistprior tohimneither inTurk-
men, nor in Turkic-language litera-
ture, or literature of peoples of Near
orMiddle East. The fact thatAhmed
Yasavi did not take after his precep-
tor Khoja Yusuf Hemedani from the
point of view of language and tradi-
tions, testifies that he was a person
ofsoundjudgmentinthesenseofthe
national culture. That’s why the tea- 
ching,createdby the thinking,based
onthetheologicalandmoralconcep-
tionofperfection,had invaluablehis-
toricalmeaningfromthepointofview
asmoral,sonationalculture.
Hikmets of Khoja Ahmed require

special research from the angle of
language.That’swhyinthisissuewe
have to bring superficial data. In the
issue of a language his hikmets are
basedonthetraditionsoftheTurkmen
language, which were during the ru-
ling of Karakhanids. The well-known
TurkmenauthorofthedevelopedMid-
dleAgesMahmudKashgaricalledthis
period in the history of the Turkmen
languageas«Khakanlanguage»;Yu-

то протестуя против военно-поли-
тических, неудобныхиневыгодных
для народных масс общественных
событий, вместе с тем он забо-
тился о восстановлении древней
огузо-туркменской культуры. Это
было большой культурной необ-
ходимостью для тревожной эпохи
мыслителя,таккакпослепринятия
Великим Сельджукским государ-
ством в качестве государственного
персидского языка, господствовав-
шего в Хорасане с IX века, в тех
краяхвотношениинауки,литерату-
рыупорделалсянаирано-персид-
скую культуру. Однако необходимо
отметить, что это положение было
ограниченным, так как эта тенден-
ция имела и обратный характер.
Например,нетсомнениявтом,что
в1148–1270годахвовремяправ-
лениявПерсидскомвелаятеИрана
туркменской династииСалыр-огул-
лары, продолжавшегосяболее100
лет, были широко распространены
древниеогузо-туркменскиекультур-
ныетрадиции,имевшиеместотам
вопределённойстепениираньше.
Вот такое культурное падение и

явилось той причиной, неудовлет-
ворившей Ходжа Ахмеда, хорошо
знающегоисториюикультурусвое-
гонародаиздравомыслящегочело-
века.Поэтому, полностьюотвергая
внедрение в огузо-туркменское ин-
теллектуальное сознание персид-
ского языка, он писал свои произ-
ведениянатуркменскомязыке.Его
стихи, будучи целостными пофор-
ме и содержанию, назывались чу-
деснымтермином«хикметы».Этот
термин впоследствии стал обо-
значатьпоэтическийжанрснацио-
нальным суфистско-философским
содержанием благодаря усилиям
его учеников, продолживших идей-
нуюдоктринуучёного.Такаяпоэти-
ческаяформанесуществоваладо
негонивтуркменской,нивтюрко-
язычной литературе, ни в литера-
туренародовБлижнегоиСреднего
Востока. То, что Ахмед Ясави не
последовалсточкизренияязыкаи
традицийсвоемунаставникуХоджа
ЮсуфуХемедани, свидетельствует
отом,чтоонбылздравомыслящей
личностьювотношениинациональ-
ной культуры. Поэтому созданное
мыслителемучение,основанноена
теолого-нравственной концепции
совершенства, имело бесценное
историческоезначениесточкизре-
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Kaşgaryň hökümdary Bogra hanyň
hormatyna «bograhan dili» diýip at-
landyrypdyrlar; Kaşgarlynyň meşhur
«Türkisözleriňdiwany»kitaby,Ýusup
Has-Hajybyň «Kutadgu-bilig» («Bagt
getiriji bilim») poemasy, Ahmet Ýug-
nakynyň «Hibatu-l-hakaýyk» kitaby
türkmendiliniňgarahanidgepleşiginiň
ýazuwýadygärlikleridir.
Hikmetleriň golýazmalary asyrla-

ryňdowamynda,esasandilüstibilen
gelenhembolsa,olaryňdiliniň, leksi-
ki taýdan-da,poetiki tarapdan-da, irki
«Oguznamalaryň», «Gorkut atanyň»
şygyrlarybilenöränhörpdeşgopýan-
dygyny hem aýtmak gerek. Dil hem
poetikataýyndan,onuňparasatlyhem
agras setirleriniň arasyndan türkmen
hüwdüsiniň asuda, mylaýym owazy
eşidilýär.Muňaonuň:

Onsekizmüňälemde,haýran
bolganaşyklar.

Tapmaýmagşuksoragyn,sersaň
bolganaşyklar[10,219],

– bendi bilen başlanýan hikmeti
anykmysaldyr.
HorasandaweMawerannahrda yz-

ly-yzyna bolup geçen harby hem sy-
ýasywakalar–OrtaAziýanytozduran
mongol basybalyşlary hem-de olaryň
harby mirasdüşerleri bolan Temiriler
döwleti,birazsoňrakýüzeçykandürli
emirlikler hem-de hanlyklar HojaAh-
mediň sopuçylyk-mistiki tarykatynyň
konsepsiýalarynydowametdirmekze-
rurlygynydöredenbolsagerek.
Diýmek,akyldaryňbu tarykat-tagly-

matyuzak taryhydöwürlerdedowam
eden syýasy-jemgyýetçilik ulgamla-
ryna ygrarly taglymat bolup çykyp-
dyr. Ýeri gelende bellenilse, onuň yz
ýanyndan türkmen ylmynyň horezm
şahasyny kemala getiren, mistiki-yl-
mytarapyhaskämilbolanNejmeddin
Kubranyňesaslandyran«Kubrawiýe»
sopuçylyk-mistiki taglymatyhembeý-
lekisopuçylykkonsepsiýalarbilenbir
hatardaýasawyçylyktarykatynyňide-
ýagymmatlyklaryny-damirasalypdyr.
Hoja Ahmediň mistiki ýoldaky baş

halypasyArslanbapbolupdyr.Arslan
bapbilenonuňbaglanyşygyhakynda
bir rowaýat saklanypgalypdyr.Elbet-
de,rowaýatdakymaglumatlaryhiçbir
jähetden taryhy hakykat bilen baglap
bolmaýar. Rowaýatda ilki bilen ünsi

suf Has-Hajib Balasaguni, who was
byoriginfromtheKarahanidDynasty,
calleditthe«Karahanidlanguage»in
honoroftherulerofKashgar–Bogra
KhanfromKarakhanidsasthe«Bogra-
khan language». The famous «Dic-
tionaryofTurkicDialects»ofMahmud
Kashgari, the poem «Kutadgu Bilig»
(«Knowledge, which Brings Happi-
ness»)ofYusufHas-Hadjib,thebook
«Hibatul Hakaik» of Ahmed Yugnaki
arewrittenmonumentsoftheKaraha-
niddialectoftheTurkmenlanguage.
Itneedstobementioned,thatthough

the manuscripts of hikmets during
the centurieswere conductedmainly
orally, their language is very concor-
dant with the earlier written poems
of «Oguz-name» and the epos «The
BookofDadeKorkut»as in its lexis,
soinitspoetics.Rhythmicalandplea-
suremelodyoftheTurkmenlallabiies
maybeheardfromthelanguageand
poeticsofhiswiseandmodest lines.
Thefollowinglinesmaytestifyaboutit:

Thebelovedonesaresurprisedin
eighteenthousandworlds,

Thebelovedonescan’tfindwhatthey
want,theyareshocked.[10,219].

It ispossiblethatmilitaryandpoliti-
cal events inHorasan andMaveran-
nahr,whichfollowedoneanother,de-
structive mongolian conqurers in the
CentralAsiaandTimuridstate,which
were theirmilitary heir, different emi-
ratesandkhanates,whichappeareda

ния и нравственной, и общенарод-
нойкультуры.
Хикметы Ходжа Ахмеда требу-

ют специального исследования и
с точки зрения языка.Поэтомуи в
этом отношении приходится при-
водитьповерхностныесведения.В
языковом отношении его хикметы
основываются на традициях турк-
менского языка, имевших место в
период правления Караханидов.
Этот период истории туркменского
языкаизвестныйтуркменскийавтор
развитого средневековья Махмуд
Кашгари назвал «хаканским язы-
ком»,ЮсуфХас-ХаджибБаласагу-
ни,исходяизКараханидскойдина-
стии,назвал«караханскимязыком»
ивчестьправителяКашгараБогра-
ханаизКараханидов«бограханским
языком». Знаменитый «Словарь
тюркских наречий» Махмуда Каш-
гари, поэма Юсуфа Хас-Хаджиба
«Кутадгу-билиг»(«Благодатноезна-
ние»),книгаАхмедаЮгнаки«Хиба-
тул-хакаик»являютсяписьменными
памятниками караханидского наре-
чиятуркменскогоязыка.
Следует отметить, хотя рукописи

хикметов в течение веков переда-
вались в основном устно, их язык
очень созвученсраннимистихами
«Огуз-наме»иэпосом«Книгамоего
дедаГоркута»ивотношениилекси-
ки,ивотношениипоэтики.Изязыка
и поэтики его мудрых и скромных
строк слышна мерная и приятная
мелодиятуркменскихколыбельных.
Об этом свидетельствуют его сле-
дующиестроки:

HojaAhmetÝasawynyňaramgähi.Turkestan(Gazagystan).
MausoleumofKhojaAhmedYasavi.Turkestan(Kazakhstan).
МавзолейХоджаАхмедаЯсави.Туркестан(Казахстан).
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çekýän bir pursat bar – ol «amanat»
sözi bilen bagly. Bu ýerde pygambe-
riň ady bilen gürrüňi edilýän amanat
näme? Oňa nähili düşünmeli? Oňa,
gysgaça, yslamyň simwoly we Mu-
hammetden soň (Ahmet Ýasawynyň
döwrüne çenli) yslam ideýalaryny
Ýasawydan mynasyp dowam etdirip
bilen adamyň bolmandygynyň halk
tarapyndan ykrar edilmesi, diýip dü-
şünmek dogry bolar. Onuň genealo-
giýasynyň pygambere ýetirilmegi-de
şunuňbilenbagly.
Halkymyzyňaňyndakymeşhur«Me-

dinede – Muhammet, Türküstanda
–HojaAhmet»diýensözşurowaýat
bilengönüden-gönibaglanyşyklybol-
mak bilen, onuň ideýa dowamydyr.
Ol«HojaAhmetMuhammediňýoluny
Türküstandamynasypdowametdiriji-
dir»diýildigidir.Ýerigelendebellesek,
sopuçylygyň«Ýasawyýa»tarykatynda
mistisizmiň gowşakdygy, oňa derek
düýp ylahy taglymatyň ideýalarynyň
hasýitiduýulýandygy,sopuçylygyňyl-
myaspektineazünsberlendigihem,
biziňpikirimizçe,şundangelipçykýar.
Türkmen dilindäki «amanady tabşyr-
mak»,«amanatjan»aňlatmalary,oňa
«jan»diýipdüşünmelidiginisalgyber-
ýär,beýikMagtymgulynyň:

littlebit later,causedthenecessityto
continuetheconceptsofSufi-mystical
teachingofKhojaAhmed.
Thus, this teaching of the thinker

wasdependantofsocialandpolitical
systems during long-lasting historical
period. It needs mentioning that the
Sufi teachingofNadjm-ad-dinKubra,
who founded the Horezm branch of
theTurkmensciencefollowingYasavi,
togetherwith other Sufi conceptions,
hasinheritedtheideavaluesofyasa-
vismteaching,whichhadperfectmys-
tical-scientificside.
The main mentor of Khoja Ahmed

onthewayofmysticswasArslan-bab.
A legend about his interrelation with
himhasreachednowadays.Naturally,
data from this legend cannot be tied
withthehistoricalreality.Thereisone
moment in the legend,whichattracts
attentionandwhichisconnectedwith
the word «amanat» (someone else’s
belongings, entrusted). It would be
correcttocomprehendhimasasym-
bolofIslamandthepeoples’acknow-
ledgement that there is not a man,
who is able to worthily continue the
ideas of Islam after the prophetMu-
hammed(beforetheepochofAhmed
Yasavi),exceptYasavi.That’swhythe

Ввосемнадцатитысячахмиров
удивленывлюблённые,

Ненайдутчегохотят,потрясены
влюблённые[10,219].

Возможно, что последовавшие
одно за другим военные и полити-
ческиесобытиявХорасанеиМаве-
раннахре, разорительные монголь-
скиезавоеваниявСреднейАзиии
Тимуридскоегосударство,являвше-
еся их военным наследником, раз-
ныеэмиратыиханства,возникшие
чутьпозже,вызвалинеобходимость
продолжения концепций суфист-
ско-мистического учения Ходжа 
Ахмеда.
Таким образом, это учение мыс-

лителя было зависимым от обще-
ственно-политических систем в те-
чение длительного исторического
периода. Следует отметить, что
имевшеесовершеннуюмистико-на-
учную сторону суфистское учение
Наджм-ад-динаКубра,основавшего
хорезмскуюветвьтуркменскойнау-
кивследзаЯсави,нарядусдругими
суфистскими концепциями унасле-
довало идейные ценности учения
ясавизма.
Главным наставником Ходжа Ах-

меданапутимистикибылАрслан-
баб. О его взаимосвязи с ним со-
хранилась одна легенда. Конечно,
сведения из этой легенды никак
нельзя увязать с исторической ре-
альностью. В легенде есть один
момент, привлекающий внимание,
связанныйсословом«аманат»(чу-
жое,вверенное).Былобыправиль-
нопониматьегокаксимволислама
инароднымпризнаниемотсутствия,
кромеЯсави,человека,способного
достойно продолжить после про-
рокаМухаммеда (доэпохиАхмеда
Ясави)идеиислама.Сэтимсвяза-
нодоведениегенеалогиимыслите-
лядопророка.
«ВМедине–Мухаммед,авТурке-

стане–ХоджаАхмед».Этистроки
впамятинашегонарода.Онииме-
ют непосредственную связь с этой
легендой, являются её идейным
продолжением. Это означает, что
«ХоджаАхмедявляетсядостойным
продолжателем учения пророка
МухаммедавТуркестане».Нанаш
взгляд, из этого вытекает, что ми-
стицизм слаб в течении суфизма
«Ясавия», вместо него наиболее
остро чувствуются идеи основного

Saýramdakyýazgy(özb.)«BuýerdeHanköprüsindeArslanbap,türk 
halkynyňpiriHezretiSoltanaPygamberamanatybolanhurmanyberýär».

InscriptioninSairam(uzbek)«Here,onKhancalledbridge,Arslan-babhanded 
toHazretSultanthesacredmanofTurkishpeople,thedate–theprophetamanat».

НадписьвСайраме(узб.)«Здесь,наХанскоммосту,Арслан-бабпередалсвятому
тюркскогонародаХазретСултануаманатпророка–хурму».
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Etmegilhyýanaty,
Ýuwtmagyldiýanaty,
Taňrynyňamanaty,
Janteniňdekarzdälmi?[4,42]

– ýaly setirlerindäki ideýa-da şuňa
delilbolupbiler.
Burowaýatdaonytürkmenetnikiaý-

ratynlyklarybilenbaglapduranýene-
de bir keşp ünsi çekýär, ol – hurma-
nyň keşbidir.Muhammet pygamberiň
amanadynyň – yslamyň simwolynyň
saklanýanýeribolanhurmasözitürk-
men medeniýetine içgin aralaşypdyr.
Mälimbolşyýaly,türkmenlerdegyzyň
adyna«Hurma»dakmakdäbibar.Bu
gyzbäbegesüýjülik,süýjidurmuşyar-
zuwetmekbilen,elbetde,baglybolup
biler, ýöne, biziň deslapky pikirimize
görä,sopuçylygyň,has-daýasawyçy-
lyk tarykatynyň ideýalarynyň türkmen
medeniýetine çuňňur ornandygyny
hasaba alsaň, onda bu adyň dakyly-
şyndagürrüňiedilen rowaýatyňmaz-
munybilenhemnähilidirbirbaglany-
şykbarýalyduýulýar.
Herniçikhembolsa,akyldaryňha-

lypasy Arslan babyň hem hurmanyň
keşbi, olaryň arasyndaky baglanyşyk
ýöriteylmybarlagytalapedýär.Ýöne
biziňpikirimizçe,şöhratlypiriňsopuçy-
lyk konsepsiýasynyň aýrylmaz bölegi
bolup durýan hurmanyň sosial-ykdy-
sadymazmunybar.BubabatdaolNa-
gyşbendiçilik taglymatyndaky zähmet
konsepsiýasynyňgözbaşy ýaly bolup
duýulýar.GürrüňiedilenrowaýatHoja
Ahmediň salyr türkmenleriniň akman
hem garaman tireleri bilen baglany-
şygy baradaky rowaýatlaryň hem-de
maglumatlaryň üstüni ýetirýändigi bi-
lenhemähmiýetlidir.Aslynda,hurma
baradaky rowaýat alym-şahyryň öz
hikmetlerindengelipçykýandyr,çünki
ol hikmetlerindeArslan babyň özüne
hurma berendigi baradaky simwoliki
mazmuny birnäçe gezek gaýtalaýar.
Ine,şuýagdaýhalkarasyndameşhur
bolanhurmabaradakyrowaýatyňdö-
remegineesasbolanbolsagerek.
Burowaýat,hashemondakyArslan

babyň keşbi, düýp mazmunda, Hoja
Ahmediň sopuçylyk mezhebiniň mil-
li aýratynlyklaryny, sopuçylygyň arap
hem-deparsdäplerinegirizentäzeligi-
nigörkezýänligibilenhemgymmatly-
dyr.Biziňpikirimizçe,olArslanbabyň

genealogy of the thinker is traced till
theprophet.
«In Medine – Muhammed, and in

Turkestan – Khoja Ahmed». These
linesareinthememoryofourpeople.
Theyhavedirect tiewith this legend,
theyareitsideacontinuation.Itmeans
that «Khoja Ahmed is a worthy fol-
lower of Muhammed in Turkestan».
In our opi-nion, it follows that mysti-
cism is poor in the Sufi stream «ya-
saviyya», and instead him, the most
sharp the ideasof themain religious
teaching,notmuchattention isbeing
paidtothescientificaspectofSufism.
Theexistingexpressions in theTurk-
men languageas«Go to theWest»,
«someone else’s, temporarily entrus-
tedsoul»indicatestothefactthatthe
word«amanat»shouldbeunderstood
as«soul».Thefollowinglinesofgreat
Magtymgulytestifyaboutit:

Donotdoevil,
Donotswallowoffence.
Thesoulthatisentrusted

totheAlmighty
Isnotitgiventoyourbody

asadebt?[4,42].

Onemoreimageattractsattentionto
this legend.This image is linkedwith
the ethnical peculiarities of theTurk-
menpeople.Itistheimageofadate.
Theword,whichdenotedtheplaceof
keepingthe«amanat»of theprophet
Muhammed and the symbol of Is- 
lam– a date, deeply penetrated into
theTurkmenculture.Asitisknown,the
Turkmenpeoplehaveatraditiontocall
thegirlsby thenameHurma(means
«adate»).Itispossiblethatthistradi-
tionisconnectedwiththewishforthe
newborngirltoliveagood,sweetlife;
however, according to our initial opi- 
nion, if we take into consideration
deep penetration into the Turkmen
cultureofSufism,especiallytheideas
of theYasaviya trend, then in the is-
sueofnaming thegirlsby thisname
wecanfeelsomelikeconnectionwith
thislegend.
Nevertheless, the images of the

mentor of Arslan-baba thinker and
the date, then their interconnection
requiresaspecialscientific research.
According to our opinion, a date,
which is inseparable part of the Sufi
conceptionofthefamousthinker,has
social and economic content. In this

религиозного учения, мало внима-
нияобращалосьнанаучныйаспект
суфизма.Выражениявтуркменском
языкетипа«Богудушуотдать»,«чу-
жая, вверенная временно душа»
указывают на то, что слово «ама-
нат»следуетпониматькак«душа».
Об этом свидетельствуют следую-
щиестрокивеликогоМахтумкули:

Неделайзла,
Неглотайобиду.
ВвереннаяВсевышнемудуша
Развеневдолгтвоемутелу?[4,42].

Вэтойлегендепривлекаетксебе
вниманиеещёодинобраз,связыва-
ющийегосэтническимиособенно-
стями туркмен. Это образ финика.
Слово,обозначающееместохране-
ния«аманата»пророкаМухаммеда
исимволаислама–финика,глубо-
копроникловтуркменскуюкультуру.
Какизвестно,утуркменсуществует
традицияназыватьдевочекименем
Хурма.Возможно,этосвязаноспо-
желаниемхорошей,сладкойжизни
новорожденной, однако, по наше-
мупервоначальномумнению,если
учесть глубокое проникновение в
туркменскую культуру суфизма,
особенно идей теченияЯсавия, то
в нарекании девочек этим именем
чувствуется какая-то связь с этой
легендой.
Темнеменее,образынаставника

мыслителя Арслан-баба и фини-
ка, их взаимосвязь требуют специ-
ального научного исследования.
По нашему мнению, являющийся
неотъемлемой частью суфистской
концепции прославленного мысли-
теля финик имеет социально-эко-
номическоесодержание.Вэтомот-
ношениионпредстаёткакисточник
концепции труда учения накшбен-
дизма. Упомянутая легенда ценна
ещётем,чтоонапополняетсведе-
ниямиовзаимосвязиХоджаАхмеда
светвямиакманикарамантуркмен-
салыров.Насамомделе,легендао
финикеисходитизхикметовсамого
учёного, так как он в них неодно-
кратно повторяет, что Арслан-баб
дал емуфиник. Возможно, что это
и стало основанием для возникно-
вениясрединародалегендыофи-
нике.
Эта легенда, особенно образ

Арслан-баба, ценна тем, что она
раскрывает национальные особен-
ности суфистского течения Ходжа
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keşbinihalypa-simwolhökmündeula-
nanbolsagerek.
Şu ýerde Arslan bap barada ýöri-

tedurupgeçmekzerurlygybar.Ýöne
bugiňişleýinseredilmegi talapedýän
meselebolansoň,olbaradahäzirlikçe,
diňekäbirdeslapkymaglumatlaryber-
mekbilençäklenmekçibolýarys.
Ilki bilen, «Arslanyň»yzynagoşulan

«bap» sözüniň türkmen dilinde «ga-
py»manysynyaňladýanarapsözüdi-
gini bellemeli. Ony, käbir işlerde edi-
lişi ýaly, «Arslan baba» görnüşinde
kabuletmekbüs-bütinnädogrudyrwe
«Arslan babyň» taryhy hakykat bilen
ilteşigi ýokdur; ol Ýaksart (Syrderýa)
boýlarynda mesgen tutan Oguz-türk-
menleriň yslamdan öňki ynanjy bilen
bagly ylahy kultdur. Ony piriň özi-de
hikmetlerinde«Arslanbabam»däl-de,
«Arslan babym, Arslan bap» görnü-
şinde berýär. Galyberse-de, türkmen
sopuçylyk filosofiýasynyň taryhyna
ser salsaň, XI–XII asyrlarda «baba»,
«ata»,«ependi»,«pahyr»,«işan»ýa-
ly sözler sopuçylyk konsepsiýasynda
henizfilosofik-ylmyadalgahyzmatyna
eýebolmandy.
HojaAhmediňeserleriniylmytaýdan

öwrenmekdeişjeňlikgörkezenalymla-
rymyzyňişleriniňüstibilenonuňesteti-
kihyzmaty-da,sopyalymhökmündäki
ylmyhyzmaty-datürkmenjemgyýetçi-
liginemälimedildi.Şahyryňedebihem
ylmy hyzmatlary esasan hem belli
alymlarAhmetBekmyradowbilenMu-
hammetnazar Annamuhammedowyň
işlerindedeslapkyylmybarlagaçekil-
di.Akyldaryň(şeýlehemonuňhalypa-
syHojaÝusupHemedanynyň, soňra
onuň ýoluny ýöreden şägirtlerinden
SüleýmanBakyrganynyň(Hekimata-
nyň) beýik Magtymguly Pyraga ruhy
halypalyk täsiriniň bolandygy Ahmet
Bekmyradowyňişlerindesubutedildi.
Irki döwürler feodal jemgyýetinde

hökümsürenkada-kanunlardiňeÝa-
sawyny däl, eýsem tutuş sopuçylyk
edebiýatynyň, sopy alymlaryň hem
sopy-mistikşahyrlaryňöňündedurmu-
şyň, jemgyýetiň keserdip goýan me-
seleleriniňbiribolupdyr.Feodalsütem
netijesindelagardüşenhalkdahaýsy-
dyr bir güýje (ertire) ynam döretmek
zerurlygy bardy, çünki ony ruhy göý-
düklikdenhalasedipbiljekşolgüýçdi
ýa-daolonuň,iňbolmanda,öňkidur-
kunysaklamagaýardamedipbiljekdi.

issuehe representsas thesourceof
the conception of the nakshbendizm
tea-ching.Thementionedabove leg-
end isofvalue for it replenisheswith
the data on the interconnection of
Khoja Ahmed with the subdivisions
akman and karaman of Turkmen-
salyrs. Indeed, the legend about the
date comes out from hikmets of the
scholar himself, because he repeats
several times that Arslan-bab gave
himadate.Itispossiblethatthisbe-
camethegroundforappearingamong
peoplealegendaboutthedate.
This legend, especially the image

ofArslan-baba isof valuebecause it
opensthenationalpeculiaritiesofthe
SufitrendofKhojaAhmed,andinno-
vations, introduced by him into Per-
sianandArabtraditionsofSufi.
ItseemstousthattheimageofAr-

slan-baba he used as a symbol of a
preceptor.Weneed to specially con-
sider this image.As faras this is the
themeforwideresearch,thenweare
aimedat limit ourselves by only rep-
resentationofsomepreliminarydata.
Itiscompletelynotcorrecttoaccept

himasarealArslan-baba,asitisdone
insomeworks.Arslan-babadoesnot
haveanyrelationtothehistoricalrea-
lity.Heisconnectedwiththepre-Isla-
micbeliefandthereligiouscultofthe
Oguz-Turkmens, who settled on the
banksoftheriverYaksart(Syrdarya).
Thethinkergiveshisnameinhishik-
mets not asArslan-baba, butArslan-
bab. We need to note that in the
Turkmen language the word «bab»
appeared from the Arab language
and means «a door». If we address
tothehistoryoftheTurkmenSufiphi-
losophy,theninXI–XIIcenturiesthe
wordslike«baba»,«atа»,«ephendi»,
«pakir», «ishan» in Sufi conception
yetdidnotacquirethestatusofphilo-
sophicalandscientificterm.
Thanks to the active work of our

scholarsonthescientificstudyofKho-
jaAhmed’sworks,theturkmenpeople
knowestheticandscientificservicesof
athinkerasascholar-sufi.Literaryand
scientific works of the poet became
theobjectofpreliminaryscientific re-
search,mainlyintheworksofknown
scholars Akhmed Bekmuradov and
Muhammednazar Annamuhamedov.
It is proved in the works ofAkhmed
Bekmuradov that Ahmed Yasavi, his

Ахмеда, новшества, внесённые им
в персидские и арабские традиции
суфизма.
Нам кажется, что образ Арслан-

баба он использовал как символ
наставника. Здесь следует остано-
витьсянаэтомобразе.Так какэто
является темой для специально-
го исследования, то мы намерены
ограничиться только представле-
нием некоторых предварительных
сведений.
Воспринимать его в виде реаль-

ногоАрслан-бабавкорненеверно,
какэтоделаетсявнекоторыхрабо-
тах.Арслан-бабанеимеетникакого
отношения к исторической реаль-
ности. Он связан с доисламским
верованиемирелигиознымкультом
огузов-туркмен, обосновавшихся
наберегурекиЯксарт (Сырдарьи).
Мыслительпередаётегоимявсво-
иххикметахневвидеАрслан-баба,
аАрслан-баб.Надоотметить,чтов
туркменскомязыкеслово«баб»по-
явилосьизарабскогоиобозначает
«дверь».Еслиобратитьсякистории
туркменской суфистской филосо-
фии,товXI–XIIвекахсловатипа
«баба», «ата», «эфенди», «пакир»,
«ишан» в суфистской концепции
ещёнеприобрелистатусфилософ-
ско-научноготермина.
Благодаря активной работе на-

шихучёныхпонаучномуизучению
произведенийХоджаАхмеда,турк-
менской общественности стали
известны эстетические и научные
взгляды мыслителя как учёного-
суфиста. Литературные и научные
работыпоэтасталиобъектомпред-
варительного научного исследова-
ния в основном в работах извест-
ныхучёныхАхмедаБекмурадоваи
Мухамедназара Аннамухамедова.
В работах Ахмеда Бекмурадова
доказано,чтоАхмедЯсави,егопо-
следователь Сулейман Бакиргани
(Хеким-ата)какдуховныенаставни-
ки оказали влияние на творчество
МахтумкулиФраги.
Порядки феодального общества

в ту эпоху обусловили жизненные
и общественные задачи, стоявшие
не только перед Ясави, но и всей
суфистской литературой, учёными-
суфистами и поэтами-мистиками.
Была необходимость пробуждения
верывкакую-тосилу(будущее)на-
рода,которыйгнулсяподфеодаль-
нымгнётом,таккактолькоэтасила
могла спасти народ от духовной
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Şeýle güýç, mistik alym-şahyrlaryň
pikiriçe, diňe Beýik Ýaradanyň ylahy
kämillik ýoluna ýetmäge dyrjaşmak-
dady. Elbetde, bu güýji halkyň haky-
dasyna ornaşdyrmak üçin, ilki bilen,
mistik alymyň özüniň şol hakykata
(Ýaradana) jany-teni, kalby bilen be-
rilmegizerurdy.Şuýagdaýsopuçylyk
edebiýatynyňesasyýörelgeleriniňbiri
bolupdy.Munuňözikanunalaýykýag-
daýdyr, çünkibitewi sopuçylyk-mistiki
edebiýatyň hem filosofiýanyň esasy
wezipeleriniň biri durmuşdaky, jem-
gyýetdäki nogsanlyklardan çykalga
gözlemeklikbilenhäsiýetlenýärdi.Şol
sebäpli-de,haýsydöwredegişlidigine
garamazdan,butaglymatdakyählipi-
kir-garaýyşlardiňeanykdöwrüňsosi-
al-jemgyýetçilik hadysalaryndan ge-
lip çykýar.Orta asyrlaryň dürli taryhy
basgançaklarynda dowam eden jem-
gyýetlerini,olaryňsosialinstitutlaryny,
ykdysady gurluşyny, syýasy şertlerini
mümkingadar doly öwrenmekdehem
ylmy, hem estetiki konsepsiýa bolan,
«sopuçylyk» diýlip atlandyrylýan filo-
sofik-psihologikhadysaesasyçeşme-
leriňbiribolupdurýar.
Şunlukda,HojaAhmediňwebeýleki

filosoflaryň esaslandyran hem kämil-
leşdirensopuçylyk taglymatlary,şolar
esasynda dörän orta asyrlar sopuçy-
lyk-mistiki edebiýat hem dürli jemgy-
ýetçilikgatnaşyklarynyňweahlakbo-
zulmalarynyň, adamyň ylahy ideýalar
bilen gatnaşygynyň gaty gowşama-
gynyň,sosialadalatsyzlygyňdöreden
ylmy-estetiki teoriýasyndan gözbaş
alan jemgyýetçilik hadysasydyr. Feo-
daldurmuşkeşbionuňhereketlendiriji
güýjibolupdy.Sopy,filosofşahyrlaryň
jemgyýetde nähilidir bir tertipsizligiň,
adalatsyzlygyňhökümsürýändiginden
nalamagy– bu, eýýäm, onuň jemgy-
ýetdäki sosial adalatsyzlyga bolan
özboluşly, gizlin, mistiki pikire esas-
lanýan garşylygydyr, bu akyldarlaryň
şolhadysalardannähilidirbirçykalga
gözlemeginiň, urunmasynyň käte yl-
my, käte-de ylmy-estetiki beýanydyr.
Sopuçylyk edebiýatynyň feodal jem-
gyýetdegiňgerimalmagynyňhembir
sebäbi şunuň bilen baglanyşykly bo-
lupdy. Şoňa görä, beýleki sopuçylyk
tarykatlarybilenbirhatarda,HojaAh-
mediň esaslandyran ylmy-mistiki tag-
lymaty-da taryhy, hem filosofiki, hem
poetiki-estetiki aspektleri öz içine al-

опустошённости или, по крайней
мере, она могла способствовать
сохранению его прежнего облика.
Этой силой, помнениюпоэтов-ми-
стиков, являлось стремление до-
стичьпутидуховногосовершенства
Всевышнего. Конечно, для вне-
дрениявсознаниемассэтойсилы
учёному-мистикунеобходимобыло
самому всецело отдаваться этой
правде(Всевышнему).Этоположе-
ниебылооднимизосновныхприн-
ципов суфистской литературы, так
какосновныезадачисуфистско-ми-
стическойлитературыифилософии
в целом характеризовались поис-
ком выхода из негативных привы-
чекжизнииобщества.Вэтойсвязи,
несмотрянапринадлежностьк той
илиинойэпохе,всемыслиивзгля-
дыэтогоученияобусловленысоци-
ально-общественными событиями
конкретной эпохи. При возможно
болееполномизученииобществ,их
социальных институтов, экономи-
ческого устройства, политических
условий на разных исторических
ступенях средневековья так назы-
ваемое философско-психологиче-
скоеявлениесуфизмакакнаучная,
эстетическая концепция является
однимизосновныхисточников.
Таким образом, суфистские уче-

ния, основанныеи усовершенство-
ванные Ходжа Ахмедом и други-
ми философами, возникшая на
их основе средневековая суфист-
ско-мистическая литература яв-
ляются общественным явлением,
берущим начало в научно-эстети-
ческойтеории,созданнойсоциаль-
ным неравенством, различными
общественными отношениями и
нравственным падением, сильным
ослаблением веры человека в ре-
лигиозные идеи. Феодальный об-
разжизнибылегодвижущейсилой.
Жалобы суфистов, философов-по-
этов на какие-либо беспорядки в
обществе являются уже их свое-
образным, скрытым протестом,
основывающимся на мистических
мыслях, порою научным, порою
научно-эстетическим выражением
поиска мыслителями какого-либо
выхода из этих обстоятельств. С
этим явлением была связана одна
из причинширокого распростране-
ниясуфистскойлитературывфео-
дальномобществе.Поэтомунаряду
с другими суфистскими учениями
научно-мистическое учение, соз-

followerSuleymanBakirgani (Hekim-
ata)asspiritualpreceptorsinfluenced
thecreativityofMagtymgulyPyragi.
Theorders of the feudal society at

that epoch conditioned life and so-
cialtasks,whichwerebeforenotonly
Yasavi, but before whole sufi litera-
ture,scholars-sufiandpoets-mystics.
Therewasanecessitytorisingabelief
insomestrength(future)ofthenation,
whobentunderfeudaloppression,be-
causeassoonasthisforcecouldsave
thenationfromspiritualemptinessor,
at least, itmaycontribute to thepre-
servation of its former outlook. This
force,ontheopinionofpoets-mystics,
wastheaspirationtoachievetheway
ofspiritualperfectionof theAlmighty.
Naturally, to introduce this force into
the consciousness of people, it was
necessary for the scholar-mystic to
give himself completely to this truth
(Almighty).Thisconditionwasoneof
the main principles of sufi literature,
for themain tasks of sufi-mystical li-
teratureandphilosophyonthewhole
were characterized by the search of
exit from negative habits of life and
society. In this connection, in spite
of the belonging to one or another 
epoch,all thoughtsandviewsof this
teaching were conditioned by so-
cialandeverydayeventsofconcrete 
epoch. At more full study of socie- 
ties, their social institutes, economic
organization,politicalconditionsatdif-
ferenthistoricalphasesof theMiddle
Ages,socalledphilosophical-psycho-
logicalphenomenonofSufism,assci-
entific,aestheticconception isoneof
themainsource.
Thereby, theSufi teachings, based

and and perfected by Khoja Ahmed
and other philosophers, appearing
on their base sufi-mystical literature
ofMiddleAges,areasocialphenom-
enon, which originates in scientific-
esthetictheory,createdbysocialdis-
parity, different social relations and
moral decline, strong weakening of
thetiesofapersonwiththereligious
ideas. The feudal life was its driving
force. The complaints of sufies, of
philosophers-poets about any disor-
ders in the societyare their peculiar,
concealedprotest,basedonmystical
thoughts,sometimesscientific,some-
times scientific-esthetical expression
of the thinkers’ search an exit from
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ýar.Akyldaryň sopuçylyk tarykatynyň
peýdabolmagynaşertdöredenesasy
zat sosial adalatsyzlyk, sosial sütem
bolansoň, onuň asketik (terkidünýä-
lik)pikirdurmuşdançetleşmekideýa-
syhasýitiduýulýar.Akyldaryň«altmyş
üçde ýere girmek» konsepsiýasy ýa-
sawyçylyk ýolunyň hut şu tarapy bi-
lenasketikiruhybilenbaglydyr.Onuň
dünýä, tebigata, jemgyýetçilik gatna-
şyklarynabolangaraýşy,psihologiýa-
sysadalykdan,ýönekeýlikdendaşda-
dyr, akyldaryň taglymatynda irki ylmy
doktrinalaryň, ideýa-garaýyşlaryň ýiti
yzy duýulýar, onuň Beýik Ýaradana
hem ynsanyýete bolan söýgüsi örän
özboluşlydyr.Şolsadabolmadykdün-
ýägaraýyşsoňratäakyldarlarDöwlet-
mämmet Azada, beýik Magtymgula,
Şeýdaýa çenli türkmen sopuçylygy-
nyňözboluşlymekdepleriniwedäple-
rinikemalagetiripdiweoldäplerXVIII
asyragelip,adyagzalanakyldarlarta-
rapyndanhas-daösdürildi.Şoňagörä,
onuňideýalarulgamynadogrydüşün-
mek üçin halkyň taryhyna, gündogar
mistisizminiň däplerine, filosofiýanyň
agnostisizm, panteizm, peripatetizm
ýalyakymlaryna,gündogarsopuçylyk
ylmynyňhemedebiýatynyňöränduý-
guçyl dürli-dürli keşpler ulgamynyň
aýratynlyklaryndanýeterlikbaşçykar-
makzerurdyr.Akyldaryňylmy-estetiki
mirasyna çuňňur aralaşmazdan, oňa
sagdyn ylmy nukdaýnazardan çeme-
leşmezdenamalaaşyrylan işleroňyn
netijebermez.
HojaAhmediňhikmetleriniňähmiýeti

onuňdurmuşy,zamananyňintellektu-
al hem-de umumyhalk aňyny, sosial,
jemgyýetçilik, syýasy şertlerini, feo-
daladalatsyzlygyözbolşunda,dogry,
adalatlykesgitlänligindedir.Meşhurpi-
riňdiňebirmillidäl,eýsembütinadam-
zat ähmiýetli ideýalaryň goragynda
durandygynyaýdyňgörkezipduranbir
hakykatbar:Ýasawynyňhikmetleriniň
ýazuw nusgalarynyň, köplenç, XVII
asyrdan gaýdýanlygy ylymda mälim.
Bu hikmetleriň uzak taryhy döwrüň
dowamynda,türkmenhalkynyňarasy-
na,esasan,ýazuwdäl-de,dilüstibi-
lenýaşandygynygörkezýär.Buonuň
esaslandyran taglymatynyň türkmen
intellektual aňyna, psihologiýasyna,
estetiki pikirine esaslanýanlygyndan-
dyr.

данное Ходжа Ахмедом, включает
всебяисторические,философские,
поэтико-эстетические аспекты. Так
как основным условием появле-
ния суфистского учения мыслите-
ля были социальное неравенство
исоциальныйгнёт,товегоучении
наиболее остро ощущается мысль
об аскетическом образе жизни.
Концепция мыслителя о переходе
«к подземной жизни в шестьдесят
три года» связана с аскетическим
духом ясавизма. Его взгляды на
мир, природу, общественные отно-
шения и психологию были далеки
отскромностиипростоты,вучении
мыслителяощущаетсяострыйслед
ранних научных доктрин, идейных
взглядов, своеобразна его любовь
кВсевышнемуичеловечеству.Это
непростое мировоззрение сфор-
мировало своеобразную школу и
традиции туркменского суфизма, и
впоследствии мыслители Довлет-
маммед Азади, великий Махтумку-
ли,ШейдаивXVIIIвекеразвилиэти
традиции.Поэтомудляправильно-
го понимания его идейной систе-
мы необходимо достаточно хоро-
шо разобраться в истории народа,
традициях восточного мистицизма,
в таких направлениях философии,
как агностицизм, пантеизм, пери-
патетизм, особенностях различных
систем чувственных образов вос-
точнойсуфистскойнаукиилитера-
туры.Безглубокогопроникновения
в научно-эстетическое наследие
мыслителя, без здравого научного
подхода невозможно добиться по-
ложительныхрезультатов.
ЗначениехикметовХоджаАхмеда

заключаетсявтом,чтоонправдиво
исправедливоописалжизнь,интел-
лектуальное и общенародное со-
знание, социальные, политические
условия ифеодальную несправед-
ливость. Существует одна правда,
ясно показывающая, что знамени-
тый мыслитель стоял на защите
нетольконациональныхидей,нои
идейобщечеловеческого значения.
Науке известно, что письменные
образцы хикметов Ясави, в основ-
ном,берутсвоёначаловXVIIвеке.
Это говорит о том, что в течение
длительногоисторическогопериода
егохикметыжилисрединароданев
письменной,аустнойформе.Иэто
потому,чтосозданноеимучениеос-
новывалось на интеллектуальном

thesecircumstances.Oneoftherea-
sonsofwidespreadofsufiliteraturein
thefeudalsocietywaslinkedwiththis
phenomenon.That’swhy, in linewith
the other Sufi tea-chings, scientific-
mystical teaching, created by Khoja
Ahmed, includes historical, philoso- 
phical,poetic-estheticaspects.Asfar
as themain condition of the appear-
ance of Sufi teaching of the thinker
were social inequality and social op-
pression,theninhisteachingtheidea
of ascetic mode of life is perceived
very sharp.The thinker’s concept on
the transition «to underground life at
the age of sixty three» is connected
withtheasceticspiritofyasavism.His
viewsontheworld,nature,socialrela-
tionsandpsychologywerefarfrommo- 
destyandsimplicity,inthethinker’stea- 
chingwecanfeelsharptraceofscien-
tificdoctrinesofearlierscientificdoc-
trines,ideaviews,hislovetoAlmighty
andhumanity is a peculiar one.This
notsimpleoutlookhadformedanori-
ginalschoolandtraditionsoftheTurk-
men Sufism, and la-ter on, the thin-
kers likeDovletmammetAzadi, great
Magtymguly, Sheydayi in the XVIII
century developed these traditions.
For that reason, to understand his
idea system it is necessary to study
thehistoryofthenationquitewell,to
know the traditionsofEasternmysti-
cism insuchdirectionsofphilosophy
asagnosticism,pantheism,peripathe-
tism,peculiaritiesofdifferentsystems
ofsensitiveimagesoftheeasternSufi
science and literature. Without deep
penetration into the scientific-aesthe-
tical heritage of the thinker, without
soundscientificapproach,itisimpos-
sibletoachievepositiveresults.
The importance of Khoja Ahmed’s

hikmetsisthathetruthfullyandjustly
describedthelife,intellectualandna-
tional consciousness, social, political
conditions and feudal injustice. Only
onetruthexists,whichclearlyshows,
that famous thinker stoodon thede-
fense of not only national ideas, but
alsotheideasofcommontoallman-
kindmea-ning.It isknowntoscience
thatwrittenmonumentsofYasavihik-
mets,mainly take origin inXVII cen-
tury. It tells thatduring longhistorical
period his hikmets had lived among
people not in the written form, but
in oral form.And this is because the
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Şunlukda,HojaAhmetÝasawatürk-
men paýhasyny we filosofik ylmyny
Orta hem Ýakyn Gündogara ýaýan,
türkmen aňynyň ylmy hem çeperçilik
kuwwatyny aýdyň görkezen akyldar
hem şahyr-mistik hökmünde seredil-
melidir; onuň esaslandyran, şägirtleri
tarapyndan «Ýasawyýa» diýlip atlan-
dyrylan sopuçylyk-mistiki taglymaty
uzak asyrlaryň dowamynda ägirt uly
taryhy, jemgyýetçilik hem sosial äh-
miýete, ahlak, estetiki gymmata eýe
boldy.

teaching,createdbyhim,wasbased
on the intellectual conscious of the
Turkmenpeople,hispsychology,aes-
theticidea.
So,KhojaAhmedYasavishouldbe

consideredasathinkerandpoet-mys-
tic, who spread the wisdom of Turk-
menandtheirphilosophicalsciencein
MiddleandNearEast,whoclearlydis-
playedthepowerofTurkmenpeople’s
consciousness. Sufi-mystic teaching,
based and called by his apprentices
as«Yasaviya»,duringmanycenturies
had got big historical, social impor-
tance,andmore,estheticvalue.

сознании туркменского народа, его
психологии,эстетическоймысли.
Таким образом, Ходжа Ахмеда

Ясави следует рассматривать как
мыслителя и поэта-мистика, рас-
пространившего мудрость турк-
мен и его философскую науку на
СреднемиБлижнемВостоке, ясно
показавшего мощь сознания турк-
мен. Суфистско-мистическое уче-
ние,основанноеиминазванноеего
ученикамикак«Ясавия»,втечение
долгих веков приобрело большое
историческое, общественное и со-
циальное значение и нравствен-
ную,эстетическуюценность.
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Halkyňdäp-dessurlaryonuňmenta-
litetini we nesilleriň arabaglanyşygy-
nyşöhlelendirýärwehutşoldäplerde
hemhalkyňmedenidurmuşyguralýar.
Türkmenlerde ýaşaýyş üçin möhüm
bolan başarnyklar we endikler, zäh-
metsöýerlik,ahlaklylykweterbiýeba-
radaözboluşlydüşünjelerdöräpdir.
Türkmen halkynyň däp-dessurlary-

nyňbaýtaryhy,gadymykökleribolup,
olar berk ahlak ýörelgelerine daýan-
ýarlar.Arkalaşmak däbinde ahlakwe
ruhy gymmatlyklaryň ägirt uly güýji
bar.Köpzähmetitalapedýänbellibir
hojalykişleriniňýerineýetirilmegigoş-
maça işçi güýjüniň çekilmegini talap
edipdir.Ýakyngaryndaşlaryňwegoň-
şularyňşularýalyköpçülikboluparka-
laşmagyekerançylykwemaldarçylyk,
öýhojalygy,şeýlehemtebigyhadysa-
larwe hasylsyzlyk ýaly dürli ýagdaý-
lardaözbeýanynytapypdyr.
Bilelikde suwaryş ýaplaryny, guýu-

lary arassalamak, bentwe köpri gur-
mak,öýgurmak,ýerleriişläpbejermek
wehasylýygnamak,malgyrkmakwe
beýleki köpçülikleýin ýerine ýetirilýän
işler,häsiýetinegörädürlüçe,atlandy-
rylypdyr.
Adatça, öýler gurlanda ýa-da abat-

laýyşişlerinde,ýersürlende,ekineki-
lende, hasyl ýygnalandawe ş.m. ýo-
war guralypdyr. Birek-birege kömek
etmek umumy kabul edilen kada bo-
lupdyr. Arkalaşmak duýgusy güýçli
ösüpdir.Adamlar mydama obadaşla-

National traditions and customs,
whicharethekeyelementsinbuilding
culturallifeofpeople,reflectmentality
ofnationandlinkofgenerations.The
Turkmenshavetheirownspecificcon-
ceptionon the life importantabilities,
skillsdiligenceandmorality.
The traditions and customs of the

Turkmenpeoplehaverichhistory,an-
cientrootsandrelyonthestrongmo- 
ral principles. One of the core tradi-
tions in terms of moral and spiritual
value ismutualsupport.Fulfilmentof
certainhardworkinghouseholdworks
has demanded to attract additional
labor forces. Suchlike collective as-
sistance of relatives and neighbors
tookplaceinthevariousfieldsasland
farming and cattle rising, household,
seasonalworksaswellasnaturaldi-
sasterandcropfailure.
Jointworksonpurificationof irriga-

tivechannels,wells,makingofdams
and bridges, building of houses and
landdeveloping,harvesting,shearing
andothercollectiveworkshadvarious
namesdependingonnatureofwork.
Yovar (subbotnik) was usually or-

ganized under constructing or main-
tenance of houses, developing of
lands, harvesting times. Mutual sup-
port consideredgenerally recognized
rule.Collectiveworkshavebeende-
velopedverystrong.Thepeoplewere
invited to assist each other. No one
refused from such support.Theone,

Народныетрадициииобычаиот-
ражаютменталитетнародаисвязь
поколений,иименнона традициях
строится культурная жизнь наро-
да.Утуркменсложилисьсвоиспе-
цифические представления о жиз-
ненно важных умениях и навыках,
о трудолюбии, о нравственности и
воспитании.
Традиции и обычаи туркменского

народа имеют богатую историю,
древниекорнииопираютсянакреп-
кие морально-нравственные прин-
ципы. Огромный заряд нравствен-
ныхидуховныхценностейнесётв
себе обычай взаимопомощи. Вы-
полнение определённых трудоём-
киххозяйственныхработтребовало
привлечениядополнительнойрабо-
чей силы. Подобное коллективное
содействие близких родственников
исоседейпроявлялосьвразличных
областях: земледелии и скотовод-
стве,быту,атакжевовремястихий-
ныхбедствийинеурожаев.
Совместныеработыпорасчистке

оросительных каналови колодцев,
возведениеплотинимостов,строи-
тельстводомов,обработказемельи
уборкаурожая,стрижкаовецидру-
гие коллективныедействияносили
различныеназваниявзависимости
отхарактеравыполняемыхработ.
Ёвар (субботник, воскресник)

обычно устраивали при строитель-
стве или ремонте домов, пахоте
участков,севеижатвеурожаязла-
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rynyňýardamynabilbaglapbilipdirler.
Şularýalyarkalaşmakdanhiçkimbo-
ýungaçyrmandyr.Ýakynlarynakömek
etmekdenýüzöwrenadamyköpçülik
ýazgarypdyr.
Täze öý gurlanda, öňünden gerek

bolan gurluşyk materiallary taýýarla-
nylýar, garyndaşlar we goňşular ça-
gyrylýar. Saçak başynda gurluşygyň
başlanjaksähetligünibellenilýär.Sä-
hetligünýyldyzlaragarapkesgitlenip-
dir.
Öýüň ilkinji kerpijini goýmaga oba-

nyňynanylýan,sylaglyýaşulusyçagy-
rylýar.Gurluşyga tamussasyýolbaş-
çylykedýär,agaçussasyhemhakyna
tutulýar. Öý eýesi gurluşyga gatnaş-
ýanlarysahylykbilennaharlaýar.
Güýzeçenlidiwarlarynygurup,üstü-

niýapypýetişerýaly,öýüňgurluşygy-
naýazdabaşlapdyrlar.Egeröýbişen
kerpiçdendäl-de,pagsadangurulýan
bolsa, onda pagsanyň birinji gatlagy
guýlandan soňra, ol guraýança, ara-
kesme edilýär. Bir hepdeden soňra
ikinji gatlagynyguýmaküçin ýene-de
adamlar ýowara çagyrylypdyr. Indiki
gatlaklaryny üç-dört günden guýup-
dyrlar. Bir aýdan soňra öýüň üstüni
ýapypbaşlapdyrlar.Şeýlelikde,ýowar
biraz arakesme bilen birnäçe gezek
geçirilipdir. Öý eýesiniň paýyna öýüň
içinisuwamak,agartmak,gapylarywe
aýnalaryňçarçuwalarynygoýmakişle-
rigalypdyr.
Geçmişde bilelikdäki tagallalar ber-

kitmeleriwegalalarygurmagagönük-
dirilipdir. Beýik Britaniýanyň «Daily
News» gazetiniň habarçysy Edmond

whorefusedtosupport,wassubjectto
punishment.
Thematerialsrequiredforconstruc-

tionofanewhousearegathered,the
neighbors and relatives are invited.
Then the owner stood a treat and
the date of construction is defined.
Thestartingdayshouldbefavorable,
whichwasidentifiedontheluckystar
location.
Inorder to laydown the first brick,

respected elder of settlement is invi-
ted.Themasterisresponsibleforcon-
struction,acarpenterishiredaswell.
Theownergenerouslystoodtreatthe
participantsofconstruction.
Construction, as a rule, started in

springinordertofinishthewallsand
roofpriortoautumn.Ifblockshaped
clay-pahsy, rather than burned brick,
is used for construction, then an in-
terval is required to make after first 
laying,inordertogivetheclaydried.
Thesecondlayingismadeaweekla-
terandanewyovarisorganized.The
following laying is performed in 3-4
days.Inamonth,theroofmakingpro-
cessbegan.Thus,subbotnikiscarried
out several timeswitha short break.
Theowner’sdutyisjusttomakeinside
furnishing, whitewashing and setting
doorsandwindowframes.
In thepast, jointefforts forbuilding

facilities and fortresses were taken.
Correspondent of British newspaper
«Daily news» Edmond О’Donovan
(1844–1883) noted that participation
in theconstructingworkswasobliga-
torypublic load [2,164]. It is known,

ковыхит.д.Взаимнаяпомощьбыла
общепринятым правилом. Было
сильно развито чувство коллекти-
визма. Люди всегда могли рассчи-
тывать на поддержку односельчан.
Никто не уклонялся от подобного
содействия.Отказавшийв помощи
близкому подвергался обществен-
номупорицанию.
При строительстве нового дома

предварительно заготавливается
необходимый строительный мате-
риал, приглашаются родственники,
соседи. За небольшим угощением
выбирают дату начала строитель-
ства. Обычно это удачный день,
определяемый по расположению
счастливойзвезды.
Назакладкупервогокирпичапри-

глашают почётного старейшину
аула, которомудоверяют.Управля-
етстроительствоммастер,нанима-
етсяплотник.Хозяинщедроугоща-
етучастниковстроительства.
Строительство дома начинали

весной,чтобыдоосениуспетьвоз-
вестистеныикрышу.Еслидомвоз-
водится не из жжёного кирпича, а
изблоковбитой глины–пахсы, то
послеукладкипервогослояделают
перерыв,чтобыглинавысохла.Че-
резнеделюприступаютковторому
слою, для чего вновь приглашают
людей на ёвар. Следующие слои
возводятчерезтри-четыредня.Че-
резмесяцприступаютквозведению
крыши. Таким образом, субботник
проводитсянесколькоразснеболь-
шимиперерывами.Надолюхозяи-
на остаётся только внутренняя от-
делка,побелкаиустановкадверей
иоконныхрам.
В прошлом совместные усилия

могли быть направлены на строи-
тельство укреплений и крепостей.
Корреспондент британской газеты
«Daily News» Эдмонд О’Донован
(1844–1883) отмечал, что участие
в строительстве укреплений было
обязательной общественной на-
грузкой [2, 164]. Известно, что при
строительствекрепостиГовшутхан-
гала было привлечено 25 000 че-
ловек. Работы по укреплению кре-
постивелисьбеспрерывно,днёми
ночью,втечение20суток[4,445].
Донован писал, что «при ремон-

те крепости Говшутхан-гала еже-
дневно было занято семь-восемь

Bent.«Niwa»žurnaly,1889.
Thedam.Thejournal«Niva»for1889.
Плотина.Журнал«Нива»,1889.
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О’Donowan (1844–1883) berkitmele-
riňgurluşygynagatnaşmagyňhökma-
ny jemgyýetçilik işi bolandygyny bel-
leýär [2, 164].Gowşuthan galasynyň
gurluşygyna 25000-e çenli adamyň
işeçekilendigimälimdir.Galanyberkit-
mek işleri20gije-gündiziňdowamyn-
da,arasykesilmän,alnypbarlypdyr[4,
445].
Donowan şeýle ýazýar: «Gowşut-

han galasyny abatlamak işleri bilen
hergünýedi-sekizmüňsanyýaşog-
lanmeşgullanypdyr.Herbirtaýpaaý-
dadörtgünişlemeküçinbellibiradam
sanyny bermeli ýa-da her geçirilen
günüçinikifranktölemägeborçlybo-
lupdyr»[2,143].
Gurluşyk işleri üçin zerur bolan

adamlaryňsanynywepuluňmöçberi-
niumumyýygnak–mejliskesgitläpdir.
Russiýanyň general-leýtenanty, Mer-
wiň ilkinji häkimi Alihanow-Awarskiý
(1846–1907) şeýle belleýär: «galany
ýa-dabendiabatlamakýa-datäzesini
gurmakzerurbolanda,adatça,mejlis
ýa-dageňeşherbirýogynýabyň,ser-
keriňýa-dakelemäniňpaýynadüşýän
adamsanynywepuluňmöçberinikes-
gitleýär»[3,35].
Köprüleri abatlamak üçin hem us-

salaryň ýanyna kömek üçin işçiler
berkidilipdir. Donowanyň aýtmagyna
görä,köpriniabatlamaküçinserişde-
leri söwdagärler beripdirler [2, 324].
Olarköprüleri,ýollarywebazarmeý-
dançasynydikeltmeküçinzerurbolan
gatançlaryňmöçberiniöňündenylala-
şypdyrlar [2, 164]. Soňra köpri ussa-
syny çagyrypdyrlar. Köpri ussalaryna
mydamahormatgoýupdyrlarweolary
salgyt tölemekden, ýaplary arassala-
mak ýaly agyr jemgyýetçilik işlerine
gatnaşmakdanboşadypdyrlar.
Täze guýy gazmak we ony aras-

salamak hysyrdyly iş bolansoň, olary
bilelikde amala aşyrypdyrlar. Garyp
maldarlarguýularyköpçülikbolupga-
zypdyrlar.Şeýleguýularygazmaküçin
zerur bolan serişdeler olaryň geljekki
eýeleritarapyndandeňmöçberdeber-
lipdir.Guýynygazmakişlerinemüştek
diýlip atlandyrylýan birleşmäniň ýol-
başçysy baştutanlyk edipdir. Ol guýy
gazmak işine gatnaşýanlaryň ählisi-
nehödür-keremedipdir.Adatça, täze
guýaşonuňadyhemdakylypdyr.Ga-
tançedenleriňählisişeýleguýulardan
deňlikde peýdalanypdyrlar. Haýsy-da

while constructing Gouvshutkhan-ga-
la,nearly25000laborswereinvolved.
Construction works lasted 20 days,
all day round, without any interval 
[4,445].
Donovanwrote that «in the course

ofmaintenanceoftheGouvshutkhan-
galanearly7-8thousandyoungpeople
wereinvolved.Therepresentativesof
eachgender providecertainnumber
ofpeople,whichhadtowork4daysin
amonth,ortopayfineamountingto2
francsforeachdaymissed»[2,143].
Theamountandnumberofpeople

required for the building works was
defined in Mejlis meeting. The Rus-
sian lieutenant general Alikhanov- 
Avarski(1846-1907),whowasthefirst
governor of Merv, noted: «If repai-
ringorerectingfortressorpublicdam
is required,Mejlis or gengesh define
the number of people and share of
eachyоgunyaba,sarkaraorkeleme» 
[3,35].
For repairing of bridges, the labor

forceswereusedtosupportmasters.
Financial resources for maintenance
wereloadedontraderssaidDonovan
[2,324].Theymadeaprimarydealre-
latingtoamountsacrificedforrehabili-
tationofbridges,roadsandthemarket
square [2, 164].After that, the mas-
ters–kyopruchi,whowereincharge
of building bridgeswere invited. The
attitudetobridgemastersalloverthe
world was very high. They were re-
leasedastaxpaymentandhardpublic
workonchannelspurification.
Since building of wells and their

purificationwas labor-intensivework,
it was carried out jointly. Poor cattle
farmersdug thewellsoncollectively.
Theamount required forconstruction
wassharedamongits futureowners.
«Mushtek», who led the association,
managed the well building work. He
organized a stand treat for all labors
involvedand thewellwasnamedby
hisname.Theshareholdershadequal
rightsinwellutilization.Thenewwell
wascalledbyhisname.Allsharehol-
dershave theequal rights.The right
to use thiswell preserved even then
whenassociationstopsactingonany
reason.
Richcattlefarmershavehiredspe-

cial masters and labors for digging
wells. The herdsmen made no pay-
ment for using water from the wells.

тысячмолодыхлюдей.Каждыйрод
выделял определённое число ра-
ботников, которые обязаны были
отработатьчетыреднявмесяцили
заплатитьдвафранказапропущен-
ныйдень»[2,143].
Нужное количество людей и де-

нег, необходимых на строитель-
ные работы, определяло общее
собрание – меджлис. Российский
генерал-лейтенант, первый губер-
наторМерваМ.Алиханов-Аварский
(1846-1907) писал: «Понадобится
ли исправить или соорудить вновь
крепость или общественную пло-
тину–обычномеджлисилигенгеш
определяет количество людей и
денег,выпадающихнадолюкаждо-
го ёгуняба, саркара или келеме» 
[3,35].
Рабочие выставлялись также в

помощьмастерамдляремонтамо-
стов. Средства на эти работы, по
словамДонована,давалиторговцы
[2, 324]. Они предварительно до-
говаривались о размере пожертво-
ваний на восстановление мостов,
дорогибазарнойплощади[2,164].
Затем приглашали мастеров – кё
пручи. Мастеров по возведению
мостовцениливовсевремена,они
пользовалисьбольшимуважением,
их освобождали от податей и не
привлекалинатяжёлыеобществен-
ныеработыпорасчисткеканалов.
Строительствоновыхколодцев,а

также их очистка – дело кропотли-
вое и потому осуществлялось со-
вместно. Бедные скотоводы рыли
колодцынаколлективныхначалах.
Средства на строительство такого
колодца поровну вносились всеми
егобудущимивладельцами.Работы
посооружениюколодцавозглавлял
руководитель объединения муш
тек. Он устраивал угощение для
всехучаствовавшихвэтихработах
людей, и новый колодец обычно
называли его именем. Все пайщи-
ки пользовались таким колодцем
на равных началах. Право поль-
зования им сохранялось за этими
людьми даже тогда, когда объеди-
нение распадалось по каким-либо 
причинам.
Богатые скотоводы для рытья

колодцев нанимали специальных
мастеров и рабочих. За пользова-
ние водой из колодцев пастухи не
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bolsabirsebäbegöräşolbirleşmäniň
darganýagdaýyndahemolaryňguýu-
dan peýdalanmak hukugy saklanyp
galypdyr.
Baý maldarlar guýy gazdyrmak

üçin ýörite ussalary we işçileri haky-
na tutupdyrlar. Guýynyň suwundan
peýdalanandygy üçin çopanlar hak
tölemändirler,ýöneonuňeýesinegu-
ýyny arassalamaga, mallaryny suwa
ýakmaga, gyrkmaga, beýleki hojalyk
işlerine kömekedipdirler.Çopanlaryň
aýallarybolsa,malsagypdyrlarweke-
çebasypdyrlar.Buişleriňählisigoňşy
arasynda mugtuna ýerine ýetirilipdir.
Haýyr-sogapüçinözserişdeleriniňha-
sabyna guýy gazdyran ýa-da howuz
gurduranadamlarhembolupdyr.
Kärizleri gazmakwe dikeltmek has

çylşyrymly iş bolup, onuň başky tap-
gyryndaöränköpadamgatnaşypdyr.
Soňraussalaryňbaşarnygygerekbo-
lupdyr. Işleri guramagyň we ussala-
ry saklamagyň harajatlaryny baý ýer
eýeleri öz üstlerine alypdyrlar. Soňra
olarkärizleriňeýesibolupdyrlar.Käri-
ziň gurluşygyna gatnaşan daýhanlar
onuňsuwundanpeýdalanypbilipdirler.
XIX asyryň ahyrynda suwaryş ul-

gamlaryny dikeltmek we berkitmek
boýunça birnäçe taslamalar amala
aşyrylypdyr.Zakaspiýoblastynyňsta-
tistika komitetiniň hasabatynda şeýle
diýilýär:«Zakaspiýoblastynyňsynyn-
da» aýdylyşyna görä, 1890-njy ýyl-
dan1895-nji ýylaçenli 78sanykäriz
bejerilipdir. Bular ýaly çäreler umma-
syz serişdeleri talap edipdir. Kärizle-

They participated in well purification,
watering of animals, shearing his
sheep and other home affairs, while
their wives dealt with milking cattle
and produced large felt mat.All this
wasmadefreeofchargeasasupport.
Somepeopledugwellsorhauzesfor
theirownfinancialresourcesincharity
purpose.
Construction and maintenance of

undergroundwaterpipeswere labor-
intensivework.The starting point re-
quireda largenumberofpeopleand
thenthenextstepislaidontheshoul-
ders of masters. Rich land farmers,
which, finally, became the owners of
the kyarizes, managed the wok and
masters support. The peasants in-
volved in this business had the right
tousewater.
IntheendofXIXcentury,anumber

ofprojectsonstrengtheningandreno-
vatingofirrigationsystemtookplace.
AccordingtodataregisteredinSta-
tistical center of Za-Caspian region
«Za-Caspian region view» nearly 78
kyarizes were projected from 1890-
1895. However, this needs a big
amountoffinancialresources.Theal-
locationswerenot somuch from the
irrigationcredit [10,68].Justthepro-
jectmanagerwas subject to honora-
rium(«withpaymentforentrepreneurs
uponof thework»[9,82].Under this
condition, local managers began to
use actively unpaid assistance prac-
tice. The huge number of peasants
wasinvolvedinthisbusiness[10,68].

платили,нопомогалиеговладель-
цувочистке колодца,приводопое
скотиныхозяина, стрижкеегоовец
и других хозяйственных работах, а
ихжёныдоилискотиваляли кош-
мы.Всё это делалось бесплатно в
форме соседской помощи. Были и
такиелюди,которыесооружалико-
лодец,илихауз,насвоисобствен-
ныесредствавблаготворительных
целях.
Более сложным было строитель-

ство и восстановление подземных
водопроводов – кяризов. На на-
чальномэтапетребовалосьпривле-
чениебольшогоколичествалюдей.
Далее было необходимо умение
мастеров.Организациюработисо-
держаниемастеров брали на себя
богатые землевладельцы, которые
впоследствииистановилисьхозяе-
вами кяризов. Дехкане, принимав-
шиеучастиевстроительстве,могли
пользоватьсяводой.
В конце XIX в. был осуществлён

ряд проектов по восстановлению
и укреплению ирригационной сис-
темы. В отчётах Закаспийского
областного статистического коми-
тета «Обзор Закаспийской обла-
сти»говорится,чтос1890по1895
годы было разработано 78 кяри-
зов. Подобные мероприятия тре-
бовали огромных денежных вло-
жений. Однако на восстановление
кяризов были отпущены незначи-
тельные ссуды из ирригационного
кредита[10,68].Поощрениеоказы-
валосьлишьруководителямпроек-
та «с уплатою предпринимателям
поокончанииочистки»[9,82].Тогда
местные управленцы стали актив-
ноиспользоватьздешнююпрактику
безвозмезднойпомощи.Кработена
общественных началах были при-
влечены огромные массы дехкан
[10,68].
Самымисложнымииобъёмными

считались совместные работы по
прорытию и очистке водоотводных
магистралей.Хашарныеработыпо
очистке каналов начинались осе-
нью, сразупослеуборкиурожая,и
продолжалисьдоконцавесны.Для
очисткиирригационной сети хозяй-
ства выставляли по одному работ-
нику.Очисткаглавныхканаловпро-
водиласьодинилидваразавгод,а

Düýebilenýersürmek.PoçtasuratyXXasyryňbaşy.
 Developmentworksonthecamels.Postalcard,beginningoftheXXcentury.

Пахотанаверблюдах.ПочтоваяоткрытканачалаХХвека.
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ri dikeltmek işlerine bolsa, suwaryş
karzlaryndan ujypsyzja karz berlipdir
[10, 68]. Diňe «kärizleri arassalamak
işlerini tamamlanlaryndan soňra te-
lekeçilere tölemek üçin» taslamanyň
ýolbaşçylaryhöweslendirilipdir[9,82].
Şonda tygşytlamak maksady bilen,
ýerlidolandyryjylarşuýerdedäpbolan
muzdsuz ýardam bermek tejribesini
işjeňulanypdyrlar.Buişlerejemgyýet-
çilikbaşlangyçlaryesasyndadaýhan-
laryňulymöçberiçekilipdir[10,68].
Suw geçiriji ýaplary gazmak, aras-

salamak işleri iňçylşyrymly işhasap-
lanypdyrweköpzähmetitalapedipdir.
Ýaplary arassalamak boýunça haşar
işleri hasyl ýygnalan badyna güýzde
başlanypdyrweýazaýynyňahyrlary-
na çenli dowam edipdir. Suwaryş ul-
gamlaryny arassalamak üçin her ho-
jalyk bir işçiden beripdir. Ene ýaplar
ýyldabirýa-daikigezek,ýanýaplary
bolsa,herýyldaarassalanypdyr.
MerkeziAziýadaýer-suwgatnaşyk-

laryny öwrenijiW.W. Rusinow şeýle
diýýär: «Suwarymly ekerançylyk öz
häsiýetiboýunçasuwaryşkanallaryny
gurmaküçindeslapdanägirtulyzäh-
metharajatlarynytalapedýär.Bubol-
sa diňe ep-esli adamyň köpçülikleýin
tagallasybilenamalaaşyrylypbilner...
ýerleriişläpbejermekgoňşularyňsuw
gezegiboýunça(şaýryk)köpçülikleýin
zähmeti bilen amala aşyrylýar» [12,
20].
Kanallary arassalamak hökmany

jemgyýetçiligiňişibolupdyr.Rusinže-
ner-generalyA.Maslow (1852–1922)
«erkekleriň esasy işiniň ýaplary (ka-
nallary)webentleriarassalamakhem-
de bejermek bolup durýandygyny,
olaryň kadaly işlemegine adamlaryň
ýaşaýşynyň baglydygyny» ýazýar [6,
393].
Zakaspiý toparynyň rotmistriA. Lo-

makin 1897-nji ýylda özüniň «Türk-
meniňadatyhukugy»diýenişindeher
bir türkmeniňköpçülikleýinýerineýe-
tirilýänişleregatnaşmagaborçludygy-
ny ýazýar.Eger suwpaýybar bolsa,
ondaherbir türkmenýerineýetirmek
üçin jemgyýetçilik işinden paýyny al-
ýar. Jemgyýetçilik işlerine gatnaşma-
gamümkinçiligibolmadykadamözü-
niňdereginebaşgabirişgäriibermäge
borçlybolupdyr.Jemgyýetçilikişinden
ýüz öwrülmegi umumy peýdalanyl-
ýan suwdan ýüz öwürmek bilen deň

Themost complicated and volumi-
nousworkswerethejointworkondig-
gingandpurifyingofwaterbedmains.
Channels purification Khashar works
started in autumn after the harvest
time and continued until spring sea-
son. In order to purify the irrigation
systemonepersonwasallocated.The
purificationwasmadeonceortwicea
year,while secondary irrigative facili-
tiesyanyaby–everyyear.
Water-landworkresearcherofCen-

tralAsia V. V. Rusinov noted: «Land
wateringneedscolossalexpenditures
inthestartingpoint tobuildanirriga-
tivechannel,whichiscarriedoutjoint-
ly… Land development is made col-
lectivelywithinvolvementofneighbors
keepinginviewtheturnforwatering.
(socalled«shairyk»)»[12,20].
Channelpurificationworkwaspublic

andobligatory.TheRussianengineer-
GeneralA.Maslov(1852-1922)wrote
the following: «purification andmain-
tenance of irrigation ditches (chan-
nels)anddamsarethemainactivities
ofmen,andconsideredacoreforthe
peopletolive[6,393].
Za-Caspian brigade Roth mister 

A.Lomakininhiswork«Usualrightsof
Turkmens»,publishedin1897,wrote,
thateachpersonisobligedtopartici-
pateinpublicactivities.Theone,who
useswater,shouldperformtheduties.
Thehuman,whoisunabletoexecute
hisduty,hastobereplaced.Incaseof
refusal frompublicwork, amanwas
deprivedofhiswatershare[5,126].

второстепенные оросительные со-
оруженияянябы–ежегодно.
Исследователь водоземельных

отношений Центральной Азии 
В. В. Русинов отмечал: «Поливное
земледелие по своему характеру
требует колоссальных предвари-
тельныхзатраттруданапостройку
оросительных каналов, что может
быть осуществлено только коллек-
тивными усилиями значительной
группы людей… обработка земли
производитсяколлективнымтрудом
соседейпоочередиполива(такна-
зываемый«шайрык»)»[12,20].
Работа по очистке каналов была

делом общественным, а значит,
обязательным.Русскийинженер-ге-
нералА.Маслов(1852–1922)пи-
сал, что «одноиз главных занятий
мужчинсоставляетчисткаиисправ-
ление арыков (каналов) и плотин,
отисправностикоторыхзависитих
существование»[6,393].
Ротмистр Закаспийской бригады

А.Ломакинв1897 г.всвоейрабо-
те«Обычноеправотуркмен»писал,
что каждый туркменобязан прини-
мать участие в выполнении нату-
ральных повинностей, лежащих на
обществе.Доляучастиявихвыпол-
нении распространяется на каждо-
го,разоннаделёнводою.Неимею-
щийвозможностиличнопринимать
участия в этих работах обязан вы-
ставитьзасебядругогоработника.
Отказотихвыполненияравносилен
отказуотобщественнойводы:вода
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hasaplanypdyr. Jemgyýetçilik işinden
ýüzöwürýänadamyňsuwpaýyalnyp-
dyr we köpçüligiň arasynda täzeden
paýlanypdyr[5,126].
Soňra A. Lomakin miraplara suwa

gözegçiliketmek,şeýlehemsuwaryş
işleri boýunça harajatlary dolandyr-
mak, adamlary jemgyýetçilik işlerine
ibermekwezipeleritabşyrylypdyrdiýip
belleýär.Miraplareneýaplary,ownuk
suwaryş ýaplaryny we ýogyn ýapla-
ry arassalamak üçin işçileri ibermä-
geborçlybolupdyrlar.Ähliharajatlary
obanyň ilatyçekmägeborçlyedilipdir
[5,151].Işleriguramaküçin5-15gün-
lükişleýänadamlaryňsanawydüzülip-
dir.ZakaspiýoblastynyňbaşlygyD.I.
Subbotiçiň (1852–1920) maglumatla-
rynagörä,«işleruzagaçekendegeze-
gine işleýänadamlarçalşylypdyr.Su-
waryş işlerinesuwpaýybolanlardeň
derejedegatnaşypdyrlar.Kärendeçiler
kärendesinealansuwunyňsanynala-
ýyklykdaişçileriberipdirler»[14,103].
Haşar işlerine gatnaşýanlaryň ar-

masyny ýetirmek üçin dürli güýmen-
jeler guralypdyr, mysal üçin, göreş
tutulypdyr. Şonuň ýaly-da, hoşgylaw,
ýomakçylyk zehini bolan we des-
sanlary ökdelik bilen aýdyp berýän
berekellaçylar hem çagyrylypdyr.
Adamlaryňdynçalýanwagtlarybere-
kellaçylarsazçalypdyrlarwedessanlar-
danaýdymlaryaýdypdyrlar.Hormatly 
Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow özüniň «Döwlet
guşy» romanynda atasynyň sylagly
adambolandygynywehaşarişlerinde
onuň hormat bilen berekellaçy edilip
bellenendiginiýazýar[1,98,99].

Further,A.Lomakinunderlines,that
mirabs were responsible for water
provision,financialexpensesandhu-
manmanagement.Theyshouldselect
laborstaff forpurificationofmaindit- 
ches, small irrigative channels and
keep the ditches (yogunyaby) in
order. The local population bore fi-
nancial expenditure [5, 151]. The
organizational works were carried
out based on 5 to 15 days assign-
ment. The Za-Caspian district Chief 
D.I.Subotich(1852-1920)notes:«un-
der continuity of works the assign-
ments interchanged. The one, who
hastheright forwatershare,wasin-
volvedinirrigationworks.Thenumber
of labors depends on the used su»
[14,103].
Various entertainment and contest,

for example, goresh-fighting,was or-
ganized with an aim to raise mood
of theparticipants of hashar.Special
people –berekellachi – giftedwith a
joymorality, talent of humorist anda
goodnarrator,wereinvited.Inthetime
ofinterval,berekellachisangpenetra-
tingmusicandsoulsongsfromthede-
stans.EsteemedPresidentofTurkme-
nistan Gurbanguly Berdimuhamedov
inhisnovel«Birdofhappiness»,wrote
thefollowing:hisgrandfatherwasho-
norablemanandassignedtotheho-
norablepostberekellachi[1,98,99].
Hashar types works were large

scalebothinvolumeandinnumberof
participants.Relatives andneighbors
havealso theirdish in thepie.When
peoplepassedthroughthestreet,they
were given bread-salt. During lunch-

отбирается и поступает в обще-
ственныйпередел[5,126].
ДалееА.Ломакинотмечает,чтона

мирабовложиласьобязанностьза-
ведованияводою,атакжеуправле-
ниярасходамиилюдьмидлявыпол-
нениянатуральныхповинностейпо
ирригации. Мирабы обязаны были
выставлять рабочих для очистки
магистральныхарыков,мелкихоро-
сительных каналов, а также под-
держиватьвпорядкеродовыеары- 
ки–йогунябы.Всерасходынесло
население аула [5, 151]. Для орга-
низации работ составлялись спи-
скидля5и15-дневныхнарядов.По
данным Начальника Закаспийской
области Д. И. Субботича (1852–
1920),«припродолжительностира-
ботнарядычередовались.Участие
вирригационныхработахнесливсе
пользующиесяправомнаводурав-
номерно. Арендаторы выставляют
рабочих по числу арендованных
имису»[14,103].
Чтобыподнятьнастроениеучаст-

никам хашара, организовывались
различные увеселения и состя-
зания, например, борьба гёреш.
Приглашались также особые лю- 
ди – берекеллачи, одарённые ве-
сёлым нравом, талантом юмори-
ста и хорошего рассказчика. Вмо-
менты отдыха берекеллачи играли
проникновенную музыку и пели
душевные песни из дестанов. Ува-
жаемый Президент Гурбангулы
Бердымухамедов в своём романе
«Döwlet guşy» («Птица счастья»)
пишет,чтоегодедушкабылуважае-
мым человеком и при организации
хашарныхработвсенародноназна-
чалсянапочётнуюдолжностьбере
келлачи[1,98,99].
Хашарныеработыбылимасштаб-

нымикакпообъёму,такипоколи-
честву участников. Родственники
и соседи оказывали хашарникам
посильнуюпомощь.Когдаонипро-
ходили через аул, люди выносили
им хлеб-соль. Во время обеденно-
гоперерывахашарникиелихлеби
читалимолитвыспожеланиембла-
гополучияжителямаула.Болеесо-
стоятельные люди резали крупную
скотину,готовилиразличныеблюда
иугощалиработников.Есливауле
кто-тоустраивалсвадьбуилииное
семейноеторжество,тообязатель-

Gowaçaekilýänmeýdanyarassalamak.PoçtasuratyXXasyryňbaşy.
Cleaningworksinsteppetouseforcottonplantation. 

Postalcard,beginningoftheXXcentury.
Расчисткахлопковогополя.ПочтоваяоткрытканачалаХХвека.
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Haşarişlerizähmetiňmöçberinewe
olara gatnaşýanlaryň sany boýunça
giňgerimlibolupdyr.Haşarçylaryňga-
ryndaşlary we goňşulary olara elden
gelen kömegi beripdirler. Haşarçylar
obanyň üstünden geçenlerinde oba
adamlarytarapyndanolaraduz-çörek
hödürlenipdir. Günorta arakesmesin-
dehaşarçylar şol çöregi iýip,obanyň
ilatyna abadançylyk diläp, doga-dileg
edipdirler. Has barjamly adamlar uly
malsoýup,dürlinaharlarybişiripdirler
wehaşarçylarynaharlapdyrlar.Obada
kimtoýtutsaýa-dabeýlekibirmaşga-
ladabarasynygeçirse,ondahökmany
suratda haşarçylary hem çagyrypdyr.
Ýerlidemirussalaryözleriniň raýdaş-
lygynyň nyşany hökmünde haşarçy-
laryňpillerini,kätmenleriniwebeýleki
zähmet gurallaryny mugt bejerip be-
ripdirler.
Her ýylda geçirilýän haşar işleriniň

obanyň durmuşyndaky ähmiýetiniň
diýseň uludygy bilen baglylykda dürli
däplerweynançlarhemdöräpdir.So-
gap iş edýän haşarçylar özleri bilen
gowulykgetirýärlerdiýliphasaplanyp-
dyr.Käwagtlaruzakwagtbäriçagasy
bolmaýanaýallarözlerineakpataber-
meklerini we tizden çagalarynyň bol-
magyny dileg etmeklerini haýyş edip
haşarçylaraýüzlenipdirler.
Başkanalarassalanypbaşlanangü-

niolýereobanyňhanywepenjuwarlar
hembarypdyrlar.Şondaolaryňeline,
üstüneçyggumwebirdöwümçörek
goýlan,piliberipdirler.Hançöregiwe
gumy alnyna sylyp: «Ýabyňyz akarly
bolsun,ekiniňizdebereket»diýipdir.
Beýlekibirdäbegörä,haşarçyüstü-

ne bir döwüm çörek goýlan pili eline
alyp,köpriniňüstündedurupdyr.Däbe
görä,köprüdengeçenadamçörekden
dadyp,piliňüstünebirazpulgoýmaly
bolupdyr. Şeýlelik bilen toplanan pu-
laazyk satynalnypdyrweähli haşar
işlerine gatnaşýanlar naharlanypdyr.
Ötegçiniň pulunyň bolmadyk ýag-
daýynda, ol ýa bir peş (ölçeg birligi)
aralygynda ýaby arassalamaly ýa-da
köpriniň üstünde duran elinde üsti
çörekli pilli adambilen göreşmeli bo-
lupdyr. Şonuň üçin köprüde, adatça,
haşarçylaryňarasyndanpälwansypat,
daýawadamgoýlupdyr.Kimde-kimbu
däbibozup,haşarçydansowaköprü-
dengeçse,adamlaronyýazgarypdyr-

timethehasharniksatethisfoodand
praying «ayats» and wished a well- 
being to the settlements’ fellows.
Moreover,thepeoplehavingnofinan-
cialproblemscut thecattleandgave
totheguests.Ifsomeonemakesfesti-
vity the invitation of hasharnikswere
obligatory.Localblacksmithsrendered
unpaidsupport,repairingspades,ket-
men-typeofmattockandothertools
asasignofsolidarity.
Hasharworksonannualbasiswere

veryimportantinthelifeofvillagethat
were the reason for creating certain
superstitions. It was considered that
thehasharniansperformingGodwish
have certain blessing. The women
having no children for a long time
turned tohasharnianswitha request
toblessthem.
Thekhansandpendjuarsofthevil-

lages, which were given the spade
with wet land and a piece of bread,
visitedhasharnians in thefirstdayof
channel purification. The khans took
landandbread touching them to the
forehead, saying the following: «Let
your ditches be full with water, and
sowingharvestless».
According to another superstition,

the hasharians stand on the bridge
holding a spade in elongated hands
withapieceofbreadon it. Inaccor-
dance with a tradition, the person
passing the bridge has to eat bread
and put somemoney on the spade.
The money collected was spent for
the buying eatable food and stand-
ing a treat of all participants of ha-
sharian works. If the one passing a
bridgehasnomoney,hewasobliged
tocleantheditchforonepesh(mea-
surementunit)ortowinthemanhold-
ingaspade.That’swhy, thepersons
withstrongphysicalabilities–palvan,
whowasamemberofhasharianwork,
were selected, as a rule. If theman 
violated the tradition and passed
acrossthebridgepassingthehasha-
rians,thepeoplecondemnedhim.
The works on maintenance and

keepingofdamswerelaborintensive.
Thejournal«Niva»for1989statesthat
the skilled engineers erected dams.
Straw and bush rolled at the bank
wereusedforconstructionofdamsin
theshapeofcork–fascine[8,1026].
Inthe«ViewofZa-Caspiandistrict»it
isstated:localpeoplemadeupdams

но приглашал хашарников. Мест-
ныекузнецы–демирчивзнаксвоей
солидарности оказывали безвоз-
мезднуюпомощь,ремонтируялопа-
ты,кетмени(родмотыги)идругие
инструменты.
Ежегодные хашарные работы

были настолько значимыми в жиз-
ни аула, что породили различные
предрассудки и суеверия. Счита-
лось, что хашарники, исполнявшие
богоугодное дело, несли с собою
какую-то благодать. Женщины,
долгонерожавшиедетей,обраща-
лиськнимспросьбойблагословить
их и пожелать скорого появления 
ребёнка.
В первый день очистки главного

каналахашарниковпосещалиханы
ипенджуарыаулов,которымпода-
валилопатусмокройземлёйику-
скомхлеба.Ханыподносилиземлю
ихлебколбу,говоря:«Пустьарыки
вашибудутполноводными,посевы
урожайными».
Согласно другой традиции, ха-

шарчыстановилсянамосту,держа
на вытянутых руках лопату с ку-
сочком хлеба на ней.Обычай тре-
бовал,чтобычеловек,проходящий
черезмост,съелхлеб,аналопату
положилнемногоденег.Насобран-
ныетакимобразомденьгипокупали
съестное и угощали всех участни-
ков хашарных работ. В случае от-
сутствияупрохожегоденег,ондол-
женбыллибопомочьочиститьарык
наодинпеш (единицаизмерения),
либо побороть человека, который
держал в руках лопату с хлебом.
Поэтомуумоста,какправило,ста-
вили физически сильного челове-
ка–пальванаизчислаучастников
хашарныхработ.Если кто-тонару-
шалэтутрадициюипроходилчерез
мост мимо хашарчы, то народ его
осуждал, такой поступок считался
неприличным и недостойным муж-
чины.
Хашарные работы по ремонту и

содержаниюплотинбылитрудоём-
кими.Вжурнале«Нива»за1889 г.
отмечается, что плотины возводи-
лисьместнымиинженерамисболь-
шим мастерством. Плотины устра-
ивались в виде пробок – фашин,
которые сворачивались на берегу
изкамышаикустарников [8,1026].
В «Обзоре Закаспийской области»
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lar,munyerkegegelişmeýänhereket
hasaplapdyrlar.
Bentleriabatlamakwesaklamakbo-

ýunça haşar işleri köp zähmeti talap
edipdir. «Niwa» žurnalynyň 1889-njy
ýyldakysanyndabentleriňýerliussa-
lar tarapyndanulyussatlykbilengur-
landygybellenilýär.Bentlerkenardaky
gamyşlardanwegyrymsyagaçlardan
düýrlenip, dyky görnüşinde gurlupdyr
[8, 1026]. «Zakaspiý oblastynyň sy-
nynda» Sumbar we Çendir derýala-
ryndan suw çekmek üçin ýerli ilatyň
daşdan,odundanwegamyşdanbent
gurandyklarybellenilýär[10,32].
Möwsümleýin abatlaýyş işlerinden

başga-da, bentlere her gün hyzmat
etmekwegözdengeçirmekişlerihem
ýerine ýetirilipdir. Donowan ýüzden
gowrak adamyňGowşut bendine we
onuň suwakarlaryna hyzmat etmek,
bendiň güýçli suw akymynyň opuran
ýerleriniçalyşmakbilenmeşgullanan-
dygynybelleýär[2,184].
Bentleri saklamak boýunça haşa-

ra gatnaşmak hökmany bolupdyr. Bu
işlere il sylagly miraplar ýa-da aryk
aksakgallary ýolbaşçylyk edipdirler.
«Niwa» žurnalynyň 1889-njy ýylda-
kysanyndaşeýlediýilýär:«Hökmany
jemgyýetçilikişibolupdurýanbuişler
ähliilattarapyndanalnypbarylýar.Bu
işlere aryk aksakgallary diýilýän az
sanly adamyň ýolbaşçylyk edýändi-
ginegaramazdan,kämahalmüňlerçe
adamaýetýän toparlardahökümsür-
ýän tertip-düzgüni görmäge göz ge-
rek»[8,1026].

from the availablematerials such as
stones,brushwoodandstrawinorder
totakewaterfromSumbarandChen-
dyr[10,32].
In spite of seasonal works, daily

inspectionon thedamswasconduc-
ted. Donovan underlined, that more
than hundred people were involved
in service ofGouvshutbent dam and
itsschluze,aswellasreplacementof
fascines, which are washed up with
powerfulflood[2,184].
Participation in hashars to keep

dams was obligatory. Mirabs or they
were named, ditch-elders,were trus-
tedtomanagewithbusiness.Thejour-
nal«Niva»for1889notes:«Thework
is conducted by all population and
considered obligatory, and one may
see how the multi-thousand crowds
behaved themselves under manage-
mentofditch-elders»[8,1026].
A. Lomakin provides data, where

hesaidthatmirabsreliedonrelevant
guidanceandtwoprovisionsformain-
tenance of the dams. They were in
charge of working number of people
and defined the number of them.All
population were responsible to bear
the expenses [5, 151]. The mainte-
nanceofdams,regulators,andwater-
divisionrelatedtopublicworks.
Forobservationon technicalcondi-

tionsofdams, specialworkinggroup
were organized. For instance, in or-
der to bring the Gouvshutbent dam,
each the 24th of the family was to
send for the work [11, 31]. The cal-

отмечается, что для отвода воды
изрекСумбараиЧендыраместное
население устраивало плотины из
подручных материалов – камней,
хворостаикамыша[10,32].
Помимо сезонныхремонтныхра-

бот на плотинах проводились еже-
дневные работы по обслуживанию
и осмотру. Донован отмечал, что
болеестачеловекпостояннобыли
заняты обслуживанием Говшут-
бентской плотины и её шлюза, а
такжезаменойфашин,смываемых
мощнымпотоком[2,184].
Участие в хашарах по содержа-

нию плотин было обязательным.
Руководили трудом уважаемые в
общине мирабы, или, как их ещё
называли, арык-аксакалы. В жур-
нале«Нива»за1889годговорится:
«Работы производятся всем на-
селением, представляя собою вид
обязательной натуральной повин-
ности,инадовидетьпорядок,какой
царствуетвтысячнойиногдатолпе,
управляемой немногими распоря-
дителями этих работ, так называе-
мымиарык-аксакалами»[8,1026].
А.Ломакинотмечает,чтомирабы

руководствовались соответствую-
щимиположениямидляустройства
иподдержанияплотин.Поихтребо-
ванию выставлялось необходимое
числорабочих.Нестирасходыобя-
зано было всё население [5, 151].
Ремонт плотин, регуляторов, водо-
разделов относился к обществен-
нымработам.
Для наблюдения за техническим

состоянием плотин организовы-
вались рабочие наряды. Так, на-
пример, на исправление Говшут-
бентской плотины от каждой 24-ой
семьи посылали одного работника
[11, 31]. Согласно подсчётам рус-
ского генерала Н. Г. Петрусевича
(1839–1880), туркмены выставляли
для исправления плотин ежегодно
2000рабочих[11,31].В«ОбзореЗа-
каспийской области» сообщалось,
что при наряде людей на работы
поукреплениюплотинит.д.каждое
хозяйство выставляет одинаковое
числорабочихиверблюдов[9,13].
Оработеглавныхмирабов–пен

джуаров имеются сообщения рос-
сийскогоисоветскоговостоковеда,
тюрколога,академикаА.Н.Самой-
ловича (1880–1938). Он собирал и

Sardoba.Sardoba.Сардоба.
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A.Lomakinmiraplaryňbentlerigur-
mak we saklamak boýunça degişli
düzgünlerdenuguralandyklarynybel-
leýär.Miraplaryň talapetmegiboýun-
çaişçileriňzerurbolansanyişeçyka-
rylypdyr.Harajatlarytutuşilatçekmeli
bolupdyr[5,151].Bentleri,sazlaýjyla-
ry, suwsakalarynyabatlamak jemgy-
ýetçilikişibolupdyr.
Bentleriň tehniki ýagdaýynagözeg-

çiliketmeküçin işçileriň ýörite topary
goýlupdyr.Şeýlelikde,Gowşut bendi-
ni bejermeküçin her 24maşgaladan 
1adamgoýlupdyr[11,31].Rusgene-
raly N. G. Petrusewiçiň (1839–1880)
hasaplamalaryna görä, türkmenler
bentleribejermeküçinherýylda2000
işçi çykarypdyrlar [11,31].«Zakaspiý
oblastynyň synynda» bentleri berkit-
mek we ş.m. işler üçin her bir hoja-
lygyň deň adam sanyny we düýeleri
berendikleribaradahabarberilýär [9,
13].
Başmiraplarbolanpenjuwarlaryňişi

barada ruswe sowet gündogarşyna-
sy, türkolog, akademikA.N. Samoý-
lowiçiň (1880–1938) maglumatlary
bar. Ol türkmen şahyry Körmollanyň
(1872–1934) döredijiligini ýygnapdyr
we ýazga geçiripdir. Ýazylyp alnan
aýdymlaryň birinde Gowşut bendiniň
gözegçisi,«penjuwarRamazanhanyň
ogly,penjuwarGarrygyzylbegiňişita-
ryplanýar»[13,220].
Däneli ekinleriň ekilýän we bakja

ekinleriniň suwarylýan wagtlary oba-
nyň birnäçe adamy bentleri goramak
üçinçykarylypdyr.Munuňüçinýarag-
lyadamlaryňtoparydöredilip,olargi-
je-gündiziň dowamynda garawulçylyk
edipdirler.Mysalüçin,Gowşutbendini
goramakweonuňýagdaýynagözeg-
çilik etmek üçin 200 sany öýde ýer-
leşdirilen aýratyn garawul bolupdyr
[4,445].W.W.Rusinowesasybentde
mydamanobatçylyk etmeli bolýandy-
gy sebäpli, birtopar adamyňözhoja-
lyklaryny doly ýöredip bilmändiklerini
belleýär. Şol sebäpli, obanyň galan
ilaty «nobatçylyk edýänleriň ýerlerini
hemişläpbejeripdirler»[12,20].
Ýowarlar ýer sürlende we hasyl

ýygnalanda geçirilipdir. Mätäçlik çek-
ýänlere we beýlekilere hem bilelikde
kömek edilipdir. Türkmenlerde ekiniň
piri Babadaýhandyr. Obanyň ýerini
suwarýan ýapdan her ýylda bu piriň
hormatyna1-2suwpaýynybölüpber-

culations made by Russian General 
N.G.Petrusevich(1839-1880)states:
more than2000 laborswerehired to
solvethesedams[11,31].Thejournal
«ViewoftheZa-Caspiandistrict»has
the following information the number
of people for supporting the dam is
equal to thesamenumberofcamels
[9,13].
Theworkcarriedoutbychiefmirabs

pendjuarsmentioned by theRussian
and Soviet era orientalist, Turkology,
academicianA.N.Samoilovich(1880-
1938). He gathered information and
recorded the creativity of Turkmen
poetKyor-Molla (1872-1934).Oneof
thesongsrecordedbyhimisdevoted
tothesupervisorofGouvshutbentdam
a«sonofpendjuarRamazanKhan–
pendjuarGarryGyzylbek»[13,220].
Inthecourseofsowingcerealsand

irrigatingwatermelonfield,majorityof
tribesweremobilizedtosafedamsfor
which purposes the armored groups
thathaddayandnightservice.Forin-
stance,forthesafetyandobservation
ofGouvshutkhandamaspecialGuard
were placed in a 200 tents [4, 445]. 
V.V.Rusinovnotesdue tonecessity
ofhavingregulardutiesondams,the
majority people on it were unable to
their own business.This is a reason
fortheotherpeopleto«developlands,
who execute their obligations on the
dams»[12,20].
Yovar was organized during land

developingandharvestingtime.Joint
mutual assistance procedurewas as
follows: The most poorest and nee-
dedwasthefirst,thenbyturn.Baba-
dekhkan is considered at Turkmens
landPir(Patron).Annually,inhonorof
theholyPir, itwasallocated1-2land
ofwaterfromeachditch.Allthiswere
giventothepoorpeople,whichwere
deprivedofwatershare.
Exampleofsubbotnik isclearlyde-

pictedbyK.M.Fedorov(1866-1947),
editor of Ashgabat newspaper «Za-
Caspian viewpoint»  In his travelling
ethnographicessayof1901onTurk-
mens of Za-Caspian region wrote:
According to the tradition, the water
allocatedasasignofrespectofBaba-
dekhkanwasusedforirrigationoflots
sowedbygrainsacrificed bypeople
on voluntary base. Most part of this
harvest is send to the poor people,
orphanages, and widows. Small part

записывалтворчествотуркменского
поэта Кёр-Моллы (1872–1934). В
однойиззаписанныхпесенвосхва-
ляется работа надсмотрщика Гов-
шутбендской плотины «пенджуара
Гарры-Кызыл-бега,сынапенджуара
Рамазан-хана»[13,220].
Вовремяпосевазерновыхиполи-

вабахчевыхкультурмногихчленов
общины мобилизовали на охрану
плотин,длячегоорганизовывались
вооружённыеотряды,которыевели
круглосуточнуюкараульнуюслужбу.
Кпримеру,дляохраныинаблюде-
ния за состоянием Говшутбенд-
ской плотины имелся особый ка-
раул,размещённыйв200кибитках 
[4,445].В.В.Русиновотмечает,что
из-за необходимости нести посто-
янное дежурство на главной пло-
тине большое количество людей
не могло полноценно вести своё
хозяйство.Поэтойпричинеосталь-
ныечленыобщества«обрабатыва-
ют земли дежурящих на плотине» 
[12,20].
Ёвар организовывался во время

пахоты и уборки урожая. Совмест-
ная помощь сначала оказывалась
одномунуждающемуся, затемдру-
гому и так далее.Пиром (покрови-
телем)земледелияутуркменсчита-
етсяБаба-дехкан.Издавнабытовал
обычай,согласнокоторомуежегод-
но с каждого арыка, орошавшего
земли аульной общины, выделяли
1-2наделаводывчестьэтогосвя-
того.Этинаделышли,восновном,
в пользу бедных семей, лишённых
паяводы.
Пример субботника ярко опи-

сан редактором ашхабадской га-
зеты «Закаспийское обозрение» 
К.М.Фёдоровым(1866–1947).Виз-
данном в 1901 г. этнографическом
очерке о туркменах Закаспийской
областионписал:«Пообычаю,во-
дою, выделяемою в воспоминание
Баба-дехкана, орошаются участки,
засеваемые собранным по добро-
вольному жертвованию зерном.
Большая часть урожая с таких
участковпоступаетвпользунеиму-
щихсирот,вдовивообщевпользу
бедных. Небольшая же часть уро-
жая продаётся, и на вырученные
деньгипокупаютсябараны,измяса
коихприготовляетсяплов,иимуго-
щаются все те, которые помогали
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обрабатывать участки Баба-дехка-
на, орошатьихи снимать урожай»
[15,77].
Ёвар практиковался и скотовода-

ми.Этобылавзаимопомощьсреди
бедных и середняцких членов ко-
чевой общины. Чабаны объединя-
лисьвовременныесоюзы–чекене.
Стадо выпасали обычно наёмные
пастухи. Старейшиной (сурибаши,
сербаяр, баярбаши) такого хозяй-
ственного объединения становил-
сятот,укогобылобольшескотав
стаде. Старшина сам нанимал ча-
банов,отвечалзанихизастадов
целом, решал вопросы, связанные
с перекочёвкой, определял её на-
правление,местовыпасавразные
сезоныгода.
В предгорных и горных районах

стадачекенекруглыесуткинаходи-
лись на пастбищах неподалёку от
поселений. В период доения скот
собирали в загон, где их доили. В
пустынных районах пастбища на-
ходились на определённом отда-
лении,ипоэтомуприходилосьсна-
ряжать женские группы. Женщины
объединялисьвартелииработали
поочерёдно. В «Обзоре Закаспий-
скойобластис1882по1890гг.»со-
общается,чтовконцевесныжёны
скотоводов«сработницамиотправ-
ляютсякстадамдлясборамолока
иприготовленияизнегопродуктов,
гдевтожевремяхозяевасработ-
никами занимаются стрижкойшер-
стисовециверблюдов»[9,143].
Для стрижки овец мобилизовы-

вались все члены объединения,
умеющие стричь овец и коз. Они
помогали тем, кто физически не
могосуществитьподобнуюработу:
старикам, вдовам и т. д. За такую
помощьничегонеплатили,онана-
зывалась «аркалашык» (взаимная
помощь,содружество),«аркалашык
этмек»(помогатьдругдругу).
Соблюдаяочерёдность,втечение

нескольких дней группа мастеров
производиластрижкууодного,дру-
гого,третьегохозяина.Овецстригли
двараза в году: весной (в апреле-
мае)иосенью(вавгусте-сентябре),
акозиверблюдов–одинраз(вес-
ной). Во время весенней стриж-
ки овец каждое хозяйство обычно
стриглоскотсвоимисобственными
силами. Осенью же стрижку овец

of it  issold,moneyreceived isused
forbuyingsheep,whichmeatisused
forplovpreparationanddisseminated
to the people involved in theworks» 
[15,77].
Thecattlefarmersusedthepractice

ofyovar.Itwasmutualsupportamong
poor,middleandmiddlelikenomadic
members.Theherdsmenestablished
thetemporarilyunions–chekene.The
herd ismanagedby thehiredherds-
men. The one, who has the more
numberofsheepintheherdsbecame
theElder(Suribashi,serbayar,bayar
bashi)ofsuchunit.Theelderpersonal
selected herdsmen, managed over
themandherds,solved the issuere-
latedtomovinganddefinedthetrends
fortheherdsinvariousseason.
In foothillsandmountainousareas,

theherdsofchekenespenttheirtimes
in pastures located near the settle-
ments. The cattle were gathered in
theherdingandmilkingprocess took
place. In deserts, the pastures were
in a certain distance and hence, the
womengroupshadtobeestablished.
The women united in co-operative
associations and worked in shift. In
the«ViewofZa-Caspian region from
1882–1890» one may come across
the information that wives of cattle-
farmerswere involved inmilkingpro-
cess, and preparation of milk prod-

mekdäbigadymdanbäridowamedip-
dir.Bupaýlar,esasan,suwpaýyndan
mahrum bolan, garyp maşgalalara
berlipdir.
ÝowargeçirmegiňmysalyAşgabat-

da çykan «Zakaspiýskoýe obozreni-
ýe»gazetiniňredaktoryK.M.Fýodo-
row (1866–1947) tarapyndan aýdyň
suratlandyrylypdyr. Zakaspiý oblasty-
nyňtürkmenleribarada1901-njiýylda
çap edilen oçerkde ol şeýle ýazýar:
«Däp boýunça Babadaýhanyň hor-
matynabölünipberilýänsuwbilenga-
tançhökmündemeýletinberlendäne
ekilen meýdanlar suwarylýar. Şeýle
meýdanlardan ýygnalan hasylyň köp
bölegi garyp-gasaryň, dul aýallaryň
weumumangaryplaryňhaýrynapaý-
lanypdyr.Hasylyňbirazbölegisatylýar
weondandüşenpulamalsatynalnyp,
malyňetindenpalawbişirilýärhem-de
Babadaýhanyň ýerlerini işläp bejer-
mägeweolarysuwarmaga,hasylyny
ýygnamagakömekedenleriňählisine
hödür-keremedilýär»[15,77].
Ýowar maldarlaryň arasynda hem

geçirilipdir.Ýowargarypweortagürp-
däki çarwalaryň arasynda arkalaş-
magyň görnüşi bolupdyr. Çopanlar
çekene diýlen wagtlaýyn birleşmeleri
döredipdirler.Sürinihakynatutmaço-
panlarbakypdyrlar.Şularýalyhojalyk
birleşmesine baştutan (süribaşy, ser-
baýar, baýarbaşy) edilip, sürüdema-
lynyňsanyköpbolanadambellenip-
dir.Baştutanyňözi çopanlaryhakyna
tutupdyr, olara we tutuş sürä jogap
beripdir, göçmek bilen baglymesele-
leriçözüpdir,göçüňugruny,ýylyňdürli
paslynda süriniň örimeýdanyny kes-
gitläpdir.
Dagetekwedaglyketraplardaçeke-

nesürülerigije-gündizobalaryňgola-
ýyndaky örülerde bakylypdyr. Sagym
wagty mallary agyla salyp sagypdyr-
lar. Çöllük etraplarda öri meýdanla-
ry uzakda bolansoň,mallary sagmak
üçin aýallaryň toparyny ibermeli bo-
lupdyr.Aýallar özara birleşipdirlerwe
mallary gezekli-gezegine sagypdyr-
lar. «Zakaspiý oblastynyň synynda»
1882-nji ýyldan 1890-njy ýyla çenli
maldarlaryň aýallarynyň ýaz aýynyň
ahyrlarynda işçiler bilen süýt ýygna-
mak,olardanönüm taýýarlamaküçin
sürägidendikleri,şolbirwagtyňözün-
dehojaýynlaryňişçilerbilengoýunlary

Ýerastysuwsaklaýjagirelge.Şähryslam.
Entrancetoundergroundwaterreservior.

Shaehrislam.
Входвподземноехранилищеводы.

Шехрислам.
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uctsfromthem,theownersdealtwith
sheep and camels shearing together
withlabors»[9,143].
All members of the Association,

which were able to deal with sheep
and goat shearing, were mobilized.
They supported on those who were
not in a position to cope with it: old
people,widowsect.Thiskindofbusi-
nesswas not paid and called «arka
lashyk»(mutualassistance,co-friend-
ship),«arkalyshyketmek»(tosupport
eachother).
The group masters conducted the

shearing process at owners within
several days by turn. The shea-
ring process was made twice a
year: in spring, (April–May), and in 
autumn–(September–October),while
the goats and camel – only once a
year (in spring). Here, it is worth re-
minding, that each unit dealt with
shearing of sheep using their own
forces.Inautumn,thesheepshearing
wereconductedjointlyobservingclear
queerness, because thework has to
becompleteduntil thecoldperiod to
startandinordertogivethesheepto
becoveredwithwool.
Since, Sumsuk Baba was consi-

dered the patron of shearing, ac-
cording to tradition the stood treat of
process, were organized by owners
in his honor before starting shea-
ringofsheep.Sacrificinginhishonor
tookplacebothinspringandautumn
shearing. Part of wool received from
the shearing was dispatched among
thesettlementpoor fellowsasasign
ofsupport.
The shearing process completion

was followedbywashingofhands in
abasinandusingthiswater,theani-
malsweresplashed.Thiskindofexer-
ciseswasmade in linewithsupersti-
tion tokeep thewealthof theowner.
Peoplesaid,«Letthegreengrassbe
inAutumn,lettherainbe!».
Mutual support elements are seen

infishingbusiness.Co-operativesys-
temoffishingatPre-CaspianTurkmen
startedsincelongtimeago.Eachfish-
man has his own place to be called
mellekyeri. Iffishmensucceeded in
fishing pai (share) was allocated to
poorrelativesas«genderassistance».
Poor people were stood treated

under sacrificing – sadaka, which
wasorganized in thebeginningof fi-

we düýeleri gyrkmak bilenmeşgulla-
nandyklaryhabarberilýär»[9,143].
Mallary gyrkmaga birleşmäniň go-

ýun-geçi gyrkyp bilýän ähli agzalary
çekilipdir. Olar mal gyrkmaga güýji
ýetmeýän garrylara, dul aýallara we
ş.m.kömekedipdirler.Edenkömekleri
üçintölegalmandyrlar.Muňa«arkala-
şyk»diýipdirler.
Birnäçe günüň dowamynda ussat

gyrkymçylarnobatynaherbirmaleýe-
siniňmallarynygyrkypdyrlar.Goýunla-
ryýylda ikigezek:ýazda (aprel-maý)
wegüýzde(awgust-sentýabr),geçileri
wedüýeleribolsa,diňeýazdabirge-
zekgyrkypdyrlar.Ýazgyrkymyndaher
birhojalyközmallarynyözigyrkypdyr,
güýz gyrkymynda bolsa, berk nobaty
berjaýedip,köpçülikbolupgyrkypdyr-
lar,sebäbihowasowaýançamallaryň
ýüňiösüpýetişerýaly,güýzgyrkymy-
nyörängysgamöhletdetamamlamaly
bolupdyr.
Mallary gyrkmaga başlamazdan

ozal,sürieýeleridäpboýunçagyrky-
myňpiriSümsükbabanyňhormatyna
sadaka beripdirler. Onuň hormatyna
ýazwegüýzgyrkymyndahemsadaka
beripdirler. Gyrkylan ýüňüň bir böle-
giedenkömekleriüçin taňryýalkasyn
hökmünde goňşulara we garyp oba-
daşlarapaýlanypdyr.
Gyrkymtamamlanandansoňra,äh-

li ýowara gatnaşyjylar legene ellerini
ýuwupdyrlar we şol suwy ýele tara-
pyndan mallaryň üstüne serpipdirler.
Buhojaýynyňbaýlygyegsilmesindiý-
lipşeýleedilipdir.Suwserpenlerinde,
«Güýzesin, ýagyş-nur bolsun!» diýip-
dirler.
Türkmenleriň balyk tutmak işinde

hemarkalaşmagyňelementlerinigör-
mekbolýar.Hazarýakatürkmenleriniň
balyk tutmakdaky artel ulgamy ga-
dymdan bäri ulanylypdyr.Her bir ba-
lykçynyňmellekýeridiýlipatlandyryl-
ýanýeribolupdyr.Balyktutmakşowly
bolsa,«tireleriňarkalaşygy»hökmün-
de tutulan balygyň bir bölegini garyp
ýa-da tapdan düşen garyndaşlaryna
paýlapdyrlar.
Balyk tutmak möwsüminiň başyn-

da,şeýlehem ilkinji tutulanbalykdan
garyplara sadaka paýlanypdyr ýa-da
sadakany ýaş balykçy balyk tutmaga
ilkinji gezek özbaşdak deňze çykma-
gy mynasybetli hem paýlap bilipdir.
Berlensadakanyňkabulbolmagyüçin

производилиобщимиусилиями,со-
блюдая строгую очерёдность, так
как работу необходимо было за-
кончитьвкратчайшийсрок,чтобыу
овецподрослашерстьдонаступле-
нияхолодов.
Перед началом стрижки овец

владельцыстад,согласнообычаю,
устраивали угощение в честь по-
кровителя Сумсук-баба, который
считался покровителем стрижки.
Жертвоприношения в его честь
устраивалисьвовремявесеннейи
осеннейстрижки.Частьсострижен-
нойшерстивкачествеблагодарно-
сти за помощь раздавалась сосе-
дямибеднымодносельчанам.
После окончания стрижки все

участникистрижкиовецмылируки
втазу,затемэтойводойобрызгива-
лиживотныхсподветреннойсторо-
ны.Поповерью, этоделалосьдля
того,чтобыотхозяинанеушлобо-
гатство.Приэтомговорили:«Пусть
будетосеньюзелёнаятрава,пусть
будетдождь!».
Элементы взаимопомощи можно

наблюдать и в рыбном промысле
туркмен. Артельная система лова
у прикаспийских туркмен применя-
лась издавна. Каждый рыбак имел
своё место, которое называлось
меллек ери. После удачной ры-
балкичастьулова–пайвыделяли
бедным или немощным родствен-
никамвкачестве«родовойвзаимо- 
помощи».
Бедныхугощалииприжертвопри-

ношении–садака, котороеоргани-
зовывали в начале сезона ловли,
атакжеспервогоуловарыбы,или
его мог совершить молодой рыбак
по случаю своего первого выхода
в море на самостоятельный лов.
Читалисьмолитвы,для тогочтобы
жертвоприношение достигло своей
цели. Садака устраивалось также
приуловепервойвсезонекрасной
рыбы (особенно лосося –азатма
хи),которуюварилиираздавалисо-
седямиродственникам.
У женщин совместные работы

при уборке урожая, изготовлении
кошм,одеял,приобработкемолоч-
ных продуктов и т.д. назывались
уме. Подобные мероприятия пла-
нировались заранее. Для начала
хозяйкаумеприглашалавсвойдом
родственниковисоседей.Присутст- 
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aýat-töwir okalypdyr. Şonuň ýaly-da,
sadakagyzylbalyk (azatmahy)möw-
sümdeilkinjigezektutulandahember-
lipdir.Balygygaýnadyp,goňşularawe
garyndaşlarapaýlapdyrlar.
Hasylýygnalanda,keçebasylanda,

ýorgan tikilende, süýt önümleri taý-
ýarlanylanda we ş.m. aýal-gyzlaryň
bilelikdäkiişlerineümediýlipdir.Şular
ýaly işler öňünden meýilleşdirilipdir.
Ümegeçirýänöýüňbikesiilkiözöýü-
ne garyndaşlaryny we goňşularyny
çagyrypdyr. Ümeçiler ähli işlere ýol-
başçylyketjek tejribeliaýallaryňbirini
saýlapdyrlar.Eger,keçebasyljakbol-
sa, onda ýeterlik möçberde ýüň taý-
ýarlanypdyr.
Keçesähetligünbasylypdyr.Sähet-

ligünýyldyzlara(bagtýyldyzy)garap
kesgitlenipdir.Bellenengünaýal-gyz-
larüýşüpdirler.Olaryňarasyndanulu-
syişlereakpataberip,dogaokapdyr.
Agşam öýlerine gaýdyp barýarkalar,
aýal-gyzlar öý eýesine minnetdar-
lyk bildiripdirlerwe basan keçeleriniň
uzakhyzmatetmeginidilegedipdirler.
Ümetoýuňöňüsyrasyndahemgeçi-

rilipdir.Durmuşaçykjakgyzyňjoralary,
garyndaşlary we goňşulary bilelikde
onuň bukjasyny (dokuzyny düzüpdir-
ler) çatypdyrlar, toý lybaslaryny taý-
ýarlapdyrlar.Ulyýaşlyaýallargyzawe
onuňjoralarynageljekkidurmuşlaryn-
danähilibolmalydyklarybaradanesi-
hatedipdirler.Herbiraýalbuçärägat-
naşmagyözüniňborjyhasaplapdyr.
Bukja taýýar bolandan soňra, haý-

sy gyzyň çatan zadynyň owadan we
nepis bolandygyny deňeşdiripdirler.
«Gyzyümedesynla»diýenatalarsözi
hembolupdyr.Şularýalyümägatna-
şangyzlartäzedurmuşataýýarlanyp-
dyrlar. Halk arasynda «Öýleden soň
gündurmaz,dokuzynydüzengyzdur-
maz»diýlipdir.
Dokuzdüzmek,dokuzçatmak,buk-

ja çatmak işlerini aýal-gyzlar degşip-
gülşüp edipdirler. Dynç alýan wagt-
lary gyzlar aýdym aýdypdyrlar, oýun
oýnapdyrlar. Tejribeli, dilewar aýallar
hemçagyrylypdyr,olargyzykly rowa-
ýatlarygürrüňberipdirler.
Görşümiz ýaly, arkalaşmak däbi

türkmen jemgyýetiniň gündelik dur-
muşynyň aýrylmaz bölegi bolupdyr.
Ol adaty we baýramçylyk günleriniň
dürliugurlarynyöziçinealypdyr.Ola-
ra gatnaşmak hökmany bolupdyr we

shingseason; fromthefirstfishing; if
the young fishmen started his inde-
pendent fishing. People prayed for
sacrificingachievedthetargetsacrifi- 
cingwasorganizedwhenthefirstred
fish(inparticularsalmon),whichwas
boiled and disseminated among the
relativeandneighbors.
Joint works at women under pro-

ducingfelt,blankets,harvestingtime,
processing milking products ect. is
called ume. Suchlike activities were
usuallyplanned inadvanced.Atfirst,
theownerofume invitedherrelatives
andneighborshome.Then,inorderto
manage over all procedure, umechi
ler – presentingwomen selected the
skilled one to lead it. If felting was
planned, itwasnecessarytoprepare
certainamountofwool.
Thedaychosenforthisworkwould

havebeenfavorableandidentifiedac-
cording to the happy star.Thewom-
engathered inafixedday.Theone,
whowas inchargeofwomenstarted 
prayingandgaveblessingtothestar-
ting work. While leaving the owners
the women expressed the gratitude
and wish, the felt prepared would
serveforalongtime.

Ume was organized in the wed-
dingparties.The friend,neighborsof
the brideworked over preparation of
weddingdecoration,whenthebride’s
dowry – dokuz, bukchawere collec-
ted.Theadultwomengavethebride
a life recommendation, which were
fruitfulforthesurroundinggirls.Every
womanconsidereditasitsdutytopar-
ticipateinthisfestivity.
Upon completion of collection of

decoration, the ladies made a com-
parative analysis, whose decoration
is the best. The was a superstation
«The lady is assessed in lineume».
Theladiestookpartatthisprocedure
andget ready for themtoanew life.
«Intheafternoon,whenthesungoes
to thesunset,while lady involved in
preparationofdowry–forawedding».
Preparations of dowry – dokuz

duzmek, dokuz chatmak, bukcha
chatmak was accompanied by jokes
andfestivity.Whentheyhadarest,the
ladies sang  songs and play games.
Skillednarratorstalkedaboutinteres-
tinglegendsandsuperstitions.

вующие умечилер избирали опыт-
ную пожилую мастерицу, которая
должнабыларуководитьвсемпро-
цессом. Если планировалось ва-
ляние кошм, то предварительно
заготавливалось необходимое ко-
личествошерсти.
Выбранный день должен был

бытьудачнымитакжеопределялся
по положению счастливой звезды.
В назначенный день женщины со-
бирались. Старшая из них читала
молитву, благословляя начало ра-
бот.Вечером,уходядомой,женщи-
ныблагодарилихозяевивыражали
пожелание, чтобы изготовленные
кошмыдолгонаходилисьвупотреб-
лении.
Уме организовывалось и накану-

несвадьбы.Собираяприданоене-
весты–докуз, букча, еёподружки,
родственники и соседи сообща го-
товили свадебный наряд и празд-
ничные убранства. Взрослые жен-
щины давали невесте жизненные
наставления, которые были полез-
ны и её молодым подружкам в их
будущей жизни. Каждая женщина
считала своим долгом присутство-
ватьнаэтоммероприятии.
Когдавещибылиготовы,тосрав-

нивали, изделия каких девушек
были более красивыми и изящны-
ми. Даже существовала поговор-
ка: «Оценивай девушку во время
уме». Участвовавшие в подобных
мероприятиях девушки готовились
кновойжизни.Внародебытуетпо-
говорка: «После полудня солнце
идёт к закату, а участвовавшая в
подготовкеприданогодевушка–на
выданье».
Подготовкаприданого–докуздуз

мек, докуз чатмак, букча чатмак 
сопровождаласьвесельемишутка-
ми.Вовремяотдыхадевушкипели
песни и играли в игры. Приглаша-
лись опытные рассказчицы, кото-
рые делились интересными леген-
дамиипритчами.
Какмывидим,обычайвзаимопо-

мощи издавна являлся неотъем-
лемой частью традиционного быта
туркменского общества. Он охва-
тывал различные области буднич-
ной и праздничной жизни. Участие
в нём было обязательным и явля-
лось нравственной нормой. Полу-
чая помощь от соседей и близких
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Aswesee,mutualassistancetradi-
tionhasbeenanindispensablepartof
Turkmenlife.Itcoversvariousfieldsof
everydaylifeandfestivities.Participa-
tion in itwas consideredmoral norm
and obligatory. Having received sup-
portfromtheneighborsthepersonis
readyforgettingmutualsupport.The
needmakesthepeopleunitedandthe
mutual assistance make strong the
society.
Mutualtraditionhasbeenpreserved

until now. This sense of co-coopera-
tiveness unified the Turkmen people
asawhole.IntheepochofMightand
Happiness, the governmental activi-
tiesonplanting trees insquaresand
gardens have been conducted. All
population take part in the greening
eventsaimedatincreasingofecologi-
cal environment of our Motherland.
Thepeoplesupportedtheideamoved
bytheHeadofStateonenlargement
ofwoodlandbelts.

родственников,человекбылготовк
ответнойподдержкеи содействию.
Содружествообъединялолюдей,а
круговаяпомощьукреплялавзаим-
ныесвязичленовобщества.
Обычайвзаимопомощисохранил-

ся и до наших дней. Это чувство
коллективизма объединяет турк-
менский народ в единое целое. В
эпохумогуществаисчастьяпрово-
дятся общегосударственные меро-
приятия по озеленению скверов и
садов,посадкеновыхсаженцевво-
круггородовинаселённыхпунктов.
Исегодняниктонеостаётсявсто-
роне от участия в озеленительных
мероприятиях, столь нужных для
сохранения экологического благо-
получиянашегокрая.Инициирован-
ная главой государства идея соз-
дания и расширения рукотворных
лесополос встретила всенародную
поддержку.

ahlak kadasy hasaplanypdyr.Goňşu-
laryndanweýakyngaryndaşlaryndan
kömekalanadamyňözihemkömege
taýýar bolupdyr. Birek-birege kömek
etmek däbi, jemgyýetiň agzalarynyň
özara gatnaşyklaryny has-da pugta-
landyrypdyr.
Arkalaşmak däbi biziň günlerimize

çenli saklanyp galypdyr. Bu arkalaş-
makduýgusytürkmenhalkynybirbite-
wiligebirleşdirýär.Berkarardöwletimi-
ziňbagtyýarlykdöwründeseýilgählere
webaglara,şäherleriňweilatlynokat-
laryňtöweregineagaçnahallarynyek-
mek boýunça umumydöwlet çäreleri
geçirilýär.Bugünýurdumyzyňekolo-
giýa taýdan abadançylygyny saklap
galmak üçin diýseň zerur bolan bag
ekmekçärelerindenhiçkimçetdedur-
maýar. Döwlet Baştutanymyzyň gök
zolaklarydöretmekweolarygiňeltmek
baradaky başlangyjy ählihalk golda-
wynaeýeboldy.
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Çarwa medeniýetiniň asyrlar boýy
dowamedipgelýäntaryhyndaözgöz-
başynymiladydanöňkiVI–Vasyrlar-
dan alyp gaýdýan türkmenleriň keçe
basma sungaty iň gadymy senetle-
riňbiribolupdurýar.Çarwahalklaryň
adaty düşünjelerine görä, keçe al-ar-
wahdyr ýagydan, aýazdyr jöwzadan
gorapdyr.
Köphalklaryň,hususanhemçarwa-

laryň,durmuşynywemedeniýetinike-
çesizgözöňünegetirmekkyn.Çünki,
keçedokmaçylygyňesasygörnüşleri-
niňbiribolmakbilenadamyňýaşaýşy-
nyň dowamynda oňa hyzmat edipdir.
Keçedenaköýler, torbalar,egin-eşik,
aýak we baş gaplar ýaly köp oňaýly
we zerur şeýle-de öý hojalygyna de-
gişlizatlardöredillipdir.
Keçe dokmaçylyga görä has gijräk

oýlanyp tapylandyr. Dowardarçylygyň
ösmegi bilen keçe basma sungaty
hem ösüp başlaýar. Belli bolşy ýaly,
keçäni ýeke-täk çig maldan, ýagny,
ýüňden öndürmek mümkindir. Keçe
öndürmeküçineldekigoýnuňýüňihas
oňaýlyhasaplanýar,çünki,onuňýüňi
ýeke-täkhäsiýeteeýedir.
KiçiAziýanyňçägindentapylanhas

irki keçeler gadymy eýran taýpalary-
nyň işi hökmünde kesgitlenip, arheo-
loglar tarapyndan miladydan öňki III
asyr bilen senelenýär. Biziň günleri-
mize gelip ýeten keçe önümçiliginiň
usullary Zakawkaz,KiçiAziýa,Eýran
weOrtaAziýahalklarynamahsusdyr.
Türkmenleriňmillikeçesungatyola-

ryň gündelik ýaşaýyş durmuşy üçin

Inmulti-agedhistoryofnomadiccul-
ture, felt is oneof theancient crafts,
which goes back to theVI-V century
BC.According tosuperstitionsofno-
madic peoples, felt protected people
fromadamanandenemies,serveda
shelterfromhotandcold.
It is difficult to imagine the life and

culture of many peoples, especially
nomadic,without felt,because itwas
oneofthemaintypesoftextile,which
served to the human within all life.
Different suitable and required items
were produced from felt, they were
yurts,bags,items,clothes,shoes,ect.
The felt was created later than

peoplestartedweaving.Development
ofsheepbreedingresultedingrowing
felt. It isknown,wool is theonlyma-
terial for producing felt.Homesheep
wool having a unique feature is very
suitableforthispurpose.
Thefirstfeltsdiscoveredontheterri-

toryofMinorAsia,areconsideredthe
workofproto-Iraniantribesanddated
byarchaeologiesasIIImillenniumBC.
Felt process method has been pre-
served until today and is typicalwith
nationsofCaucuses,MinorAsia,Iran
andCentralAsia.
National felt art of Turkmens is

basedon theirneed ineveryday life,
productionof felting items, inparticu-
larly, lean clothes from felt, blanket
(oýluk) and felt-cloak (ýapynja), for
herdsandherds-boys,feltingtentsfor
nomadic.

В многовековой истории коче-
вой культуры войлоковаляние
(фильцевание) является одним из
древнейших ремёсел у туркмен,
берущим своё начало в VI-V тыс. 
дон. э.Войлок, согласно традици-
онным представлениям кочевых
народов,оберегалотзлыхдухови
вражескихсил,спасалотзнояихо-
лода.
Труднопредставитьжизньикуль-

турумногих народов, особенно ко-
чевых, без войлока, который был
одним из главных видов текстиля,
служившим человеку на протяже-
ниивсейжизни.Извойлокасозда-
валосьмножествоудобныхинеоб-
ходимых предметов: юрты, сумки,
одежда, обувь и многие другие
вещидомашнегообихода.
Изобретение войлока произошло

гораздопозже,чемлюдинаучились
ткать. С развитием овцеводства
стало развиваться и войлоковаля-
ние. Как известно, шерсть – един-
ственный материал, из которого
можновырабатывать войлок.Луч-
шевсегодляэтогоподходитшерсть
домашней овцы, которая обладает
уникальнымсвойством.
Самые первые войлоки, найден-

ные на территории Малой Азии,
определяются как работа протои-
ранских племён и датируются ар-
хеологамиIIIтысячелетиемдон.э.
Техника войлоковаляния дошла и
донашихдней,онахарактернадля
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zerurlygybilen,ýagny,öndürilýänke-
çeönümleri,esasanhem,keçedenti-
kilenýukaegin-eşikler,çopan-çoluklar
üçin ýapynjalar, oýluklarwe çarwala-
ryňkeçeöýleribilenesaslandyrylýar
Rus alymyÝe. Sarýowanyň «Ýew-

raziýanyň keçe önümleri» atly ylmy
işinde berilýän maglumatlara görä,
Tigr we Ýefrat derýalarynyň arasyn-
da mesgen tutan şumerleriň goýun
we geçi ýüňlerinden ýuka keçe taý-
ýarlandyklary barada köpsanly mag-
lumatlar bar. Keçe sungaty barada
maglumatlar Anadolyda we gadymy
şumerýadygärliklerindesaklanypga-
lypdyr. Şeýle-de keçe baradamaglu-
matlarEýranyňDemirgazyk-Günbatar
we Günorta taraplaryndaky gadymy
ýadygärliklerden tapylypdyr. Gadymy
Marguşdan tapylan köpsanly şumer
ýazgylarynda, heýkeljiklerde, şekiller-
de görkezilýän maglumatlar esasyn-
da egin-eşikleri taýýarlamakda ýuka
keçäniňköpulanylandygysubutedil-
di.Tapylan ýazgylarda berilýänmag-
lumatlara görä, şumerlerDemirgazyk
ýurtlarbilenaragatnaşykdabolupdyr-
lar,aýratynhemKiçiAziýaweZakaw-
kaz ýurtlary bilen ýüňüňwe ýüňma-
talaryňsöwdasynyedipdirler.AlymW.
I.Sarianidiniňbellemeginegörä,Türk-
menistandan tapylan ýuka tüýjümek

TheRussian scholar E. Tsareva in
herresearchwork«FeltsofEurasia»
providesonthefactthatatthebegin-
ningofIIImillenniaBCthepeoplein-
habiting the area between the rivers
Tigris and Euphrates made felt from
sheep-goats wool. The first informa-
tion on felt art was found in Anato-
lia and ancient Sumerians monu-
ments. The data relating to ancient
monuments in northern-western and
southernpartsof Iranhasalsobeen
revealed.Basedon factsprovided in
multi-number Sumerian inscriptions,
statutes and figurines discovered in
ancientMargush, itwascertified that
thin felt was widely used in produc-
tionofclothes.Thewrittendocuments
provedonactivecontactsofSumerian
withdistancecountryof theNorthas
well as trade relations on wool and
woolmaterialmadeinMinorAsiaand
Caucasus. According to Professor
V. I. Sarianidi, the statute of women
revealed in Turkmenistan, which de-
picted in«downy» feltmadedress in
asittingposition,belonged tobronze
epoch[2,236].
Splendidpatternsoffeltmadeitems,

datedtoV-IVcenturyBC,weredisco-
vered in the course of archeological
excavations carried out under the

народов Закавказья, Малой Азии,
ИранаиСреднейАзии.
Национальное войлочное искус-

ство туркмен основано на их по-
требности в повседневной жизни,
в производстве войлочных изде-
лий, особенно тонкой одежды из
войлока, покрывал (oýluk) и бурок
(ýapynja),дляпастуховиподпасков,
войлочныхкибитокдлякочевников.
Поданнымисследованияроссий-

ского учёного Е. Царёвой в науч-
ной работе «Войлоки Евразии»,
сохранилось немало сведений о
том,чтовначалеIIIтысячелетиядо 
н.э.шумеры,жившиемеждурека-
миТигриЕвфрат,валяливойлокиз
овечьейикозьейшерсти.Сведения
овойлочномискусствесохранились
вАнатолииивдревнихшумерских
памятниках,атакжебылинайдены
в древних памятниках северо-за-
падной и южной частях Ирана. На
основании аргументов, представ-
ленных в многочисленных шумер-
скихнадписях,статуяхифигурках,
найденных в древнем Маргуше,
было доказано, что тонкий войлок
широко использовался в изготов-
лении одежды. Письменные доку-
менты свидетельствуют об актив-
ныхконтактахшумеровсдалёкими
северными странами, в частности,
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keçeden tikilen «sütükli» köýnekde
oturan aýal heýkeljiginiň, baryp, bü-
rünçasyrynadegişlidigianyklandy[2,
236].
DaglykAltaýdabäşinjiPazyrykgor-

ganyndarusalymyS. I.Rudenkonyň
ýolbaşçylygynda geçirilen arheolo-
gik gazuw-agtaryş işleriň netijesinde
myladydanöňkiV–IVasyrlaradegişli
bolan keçe önümleriniň ajaýyp nus-
galary tapylypdyr.Ýüzeçykarylanar-
heologik tapyndylaryň arasynda has
gowysaklanypgalandörtýarymmetr
ölçegdäkibuýüňhalygadymyskifle-
riňösenmedeniýetindenhabarberýär
[15.131].Gadymygrek, rimwepars
ýazarlarynyň beýan edişlerine görä,
gadymyskiflermyladydanöňkiIX–VIII
asyrlardamaldarçylykbilenmeşgulla-
nypdyrlar.Öýhojalygyndakeçäniköp
ulanypdyrlar, keçe öýlerde ýaşapdyr-
lar,keçedentikilentelpekleri,kaftanla-
rygeýipdirler[2,237].
W. I. Sarianidi Gadymy Marguş-

da geçirilen gazuw-agtaryş işleriniň
netijesinde tapylan ak keçe bölegi-
niň türkmen halkynyň keçe sunga-
tynyň gözbaşynyň irki döwürlerden
gaýdýandygyny belläp, şeýle ýazýar: 
«...Goňurdepe köşgüniň demirgazyk
diwarynyňýanyndagurlankiçiräkyba-
dathanatoplumynyňotaglarynyňbirin-
de keçäni ýatladýanulurak, ak reňkli

gui-dance of Russian scholar S. I.
Rudenko in theFifthPazyrykmound
of mountainous Altay. Four and half
meters long carpet made of felt re-
vealeddu-ringarcheologicaldiggings,
preserved in a perfect shape proves
about the developed culture of an-
cientScythians[15,131].Theancient-
Greek, Roman and Persian authors
mentioned that ancient Scythians
dealtwithanimalhusbandryinIX-VIII
centuries BC. In household, people
worethingsmadeoffelt:theylivedin
feltmade tents,hadclothes from felt
– telpek (headdress) and caftans [2,
237].
V. I. Sarianidi underlines the frag-

mentofwhitefelt,whichwasrevealed
as a result of digging goes back to
the origin of felting art of Turkmen:
«…soft fragmentofwhite» color felt
was discovered in one of the rooms
of small temple complex, built in the
Northern wall of Gonur-depe palace.
Takingintoconsiderationtheviewsof
scholars,onemaystate that feltwas
widelyspreadinTurkmenistannearly
4-5 thousand years ago» [3, 2]. Re- 
lyingontheinformationwhitefragment
foundduringexcavationswasthefelt,
which was used to cover upper part 
oftent.
If the felt technique dissemina-

tion probable time is definedexactly,
the area of its origin is very difficult
to identify. Historical sources state:
the territory, where the cultivation of
unique sheep was Iranian plateau,
andwehaveallgroundstoconsider
thiszonetobeoneofthestartingpoint
of felt development method, in any
case,therollingmethodincaseofdé-
corforming.However,notdepending
onplaceoforiginationfeltmethodwas
widely disseminated among peoples
propagatingsheep.Archeologicalex-
cavationsshow,withinages,«method
of feltingwithdesign»infeltingartat
settledandnomadicpeoplesofCen-
tral Asia and Iran has been uninter-
ruptableandsustainable.
Historicalsourcesstate,thatfeltwas

used for thefirst timeasa substrate
for floor in the hall and denotes the
ethimologyofthisword.Thescholars
areofaview,theterm«felt»borrowed
fromTurkiclanguageislinkedetymo-
logicallywithcommon-Turkic«oýluk»
– coverage, blanket. In Persian lan-

о торговле шерстью и шерстяны-
ми тканями из Малой Азией и За-
кавказья. По словам профессора 
В.И.Сарианиди,найденнаявТурк-
менистане статуэтка женщины, си-
дящейв«пушистом»платьеизтон-
коговорсовоговойлока,относитсяк
эпохебронзы[2,236].
В результате археологических

раскопок под руководством рус-
ского учёного С. И. Руденко в Пя-
том Пазырыкском кургане горного
Алтая были найдены великолеп-
ные образцы войлочных изделий,
датирующиеся V–IV вв. до нашей
эры. Найденный войлочный ковёр
длиной четыре с половиной метра
считается одним из наиболее хо-
рошо сохранившихся археологиче-
ских находок и свидетельствует о
развитой культуре древних скифов
[15, 131]. По данным древнегрече-
ских, римских и персидских авто-
ров, древние скифы занимались
животноводством в IX–VIII веках
донашейэры.Вхозяйствешироко
использовалсявойлок:жиливвой-
лочных юртах, носили одежду из 
войлока–тельпек(головнойубор)
икафтаны[2,237].
В. И. Сарианиди отмечает, что

фрагментбелоговойлока,выявлен-
ныйв результатераскопок вДрев-
нем Маргуше, восходит к истокам
войлочногоискусстватуркмен:«...в
одном из помещений небольшого
храмовогокомплекса,построенного
около северной стены дворца Го-
нур-депе,былнайденмягкийфраг-
мент белого цвета, напоминающий
войлок.Помнениюучёных,войлок
былширокораспространёнвТурк-
менистаненеменее4-5 тысячлет
назад»[3,2].Согласноэтойинфор-
мации, выявленный белый фраг-
мент принадлежал войлоку, кото-
рымпокрывалсяверхкибитки.
Если вероятное время распро-

странениятехникивойлоковаляния
просчитывается достаточно точ-
но, то территорию его появления
идентифицировать крайне сложно.
По историческим данным, местом
выведения овцы уникальной шер-
стянойпородысчитаетсяИранское
плато, и мы имеем основания по-
лагать,чтоэтазонабылатакжеод-
ной из начальных точек освоения
техникиваляния,вовсякомслучае,
ввариантедекорообразованияспо-
собомвкатывания.Однако,внеза-

Ýukatüýjümekkeçedentikilenköýnekde
oturanaýalyňkümüştemençäniňýokarsyn-

dakygörnüşi.Goňurdepe.Margiana. 
Bürünçasyry.

Silverpinheadintheshapeofsitting 
woman,dressinathinlinenmadeoffelt.

Margiana,Gonur.Bronzeepoch.
Навершиесеребрянойбулавкиввиде

сидящейженщинывплатьеизтонкого
ворсовоговойлока.Маргиана, 

Гонур.Эпохабронзы.
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ýumşak bölek tapyldy. Alymlaryň pi-
kiriçe keçe Türkmenistanda azyndan
4-5müňýylmundanozalgiňdenýaý-
rapdyr» [3, 2]. Şumaglumatdan belli
bolşyýaly,gazuw-agtaryşişleriniňne-
tijesinde tapylanşolakkeçäniňböle-
gi ak öýüňüstüne ýapylýan keçelere
degişlibolupdyr.
Keçe taýýarlamagyň usullarynyň

ýaýranwagtytakykbilinse-de,busun-
gatyňilkinjidöränýerinitakykaýtmak
juda kyn bolýar. Taryhy çeşmelerde
ýazylyşynagörä,ýuňiýokaryhilligo-
ýunlaryň, şeýle-de keçe sungatynda
«keçebasmak»usulynyňdöränýeri-
niň ilkinjinokadyEýranyňhäzirkiüsti
tekiz belentligi hasaplanypdyr. Ýöne,
keçe basmaklygyň usulynyň dörän
ýeriniň takyk däldigine garamazdan,
bu sungat maldarçylyk bilen meşgul
bolanhalklaryňarasynda,ýagny,mal-
darçylygyň ösen ýerlerinde giňden
ýaýrapdyr. Berilýän arheologik hem-
de taryhy maglumatlara laýyklykda
asyrlaryňdowamyndaMerkeziAziýa-
nyňweEýranyňoturymly,çarwahalk-
larynda keçe sungatynyň «keçä gül
basmak»usulydowamlywedurnukly
bolmaklygyndagalypdyr.
Keçäniň ilki bilen öý düşegi hök-

münde ulanylandygy we onuň haýsy
dildengelipçykandygybaradataryhy
çeşmelerdeköpmaglumatlarberilýär.
Alymlaryňpikirinegörä,türkidildenal-
nan«keçe»adalgasyumumytürkidili-
niň«oýluk»(ýapynja)sözibilenetimo-
logiýa taýdanbaglydyr.Parsdilindäki
«nämäd»sözigadymyparsweGün-
dogarKawkazdilleriniň«NeiweNas/
Nes»kökündengelipçykyp,«gamyş»
ýa-da «örülen gamyş» diýmegi aňla-
dypdyr. Ol bolsa keçe taýýarlanylan-
dazeruresbapboluphyzmatedipdir.
Rus alymy Ý. Sarýowanyň belleme-
gine görä, Ýewraziýada maldarçylyk
bilen meşgullanan halklaryň arasyn-
dagadymyparsdilinde«nämäd»sözi
saklanypgalypdyr.Bu sözüňhas irki
döwürde ulanylyşy «nemato» ýa-da
«nemata» – «gamyş» manysynda
«Awesta»kitabyndaduşgelýär.Arap
dilinde bu sözüň kökünde meňzeşlik
bar «anmat, labad/labud». Diýmek,
hasirkidöwürlerde«nämäd»sözihalk
arasyndagiňdenýaýrap,«keçe»sözi
bilenbirlikdeonuňulanylyşyhemeý-
ranlylaryň (parslaryň) goňşy (Aziýa)
halklarytarapyndankabuledilipdir.[2,
228].
TürkalymyFarukSumer«кeçe»sö-

züniňAnadolydaweMerkeziAziýanyň

guage the word «namad» is derived
fromtherootofwordancient-Persian
and Eastern-Caucasus languages
«NeiиNas/Nes»,thatmeans«reed»
– or the linked reed. The reed was
themain tool for felting.The scholar
E.Tsaryova isofa view that thena-
tionsofEurasia,whichcarriedoutthe
animal-husbandryhavekeptthe«na
mad» in ancient Persian languages.
Theearliestmentioningofthiswordis
metinAvesta,whereitmeans«nema
to»or«namata»–«reed».IntheAra-
bic languagethereisasimilaritywith
the rootof theword«anmad,zabad/
zabud».Thatmeans, in ancient time
theword«namad»waswidelyusedin
thepeopleanditwasborrowedbythe
neighboring (Asian) peoples of Iran
(Persia)[2,228].
The Turkish scientist Faruk Sumer

wrotethattheword«felt»wasusedby
Turkmens living inAnatoliaandWest
ofCentralAsia[5,76].
According to the book «Essays on

theHistoryofTurkmenistan»ouran-
cestorscoveredtheirhousesandalso
usedfeltaslayeronthefloor.Arabian 
geographeroftheXIcenturyIbnVadih

висимостиотместа возникновения
способ валяния распространился
главнымобразомутехнародов,для
которыховцеводствосталоважней-
шимиширокопрактикуемымзаня-
тием. Археологические и истори-
ческие данные показывают, что на
протяжениивековспособ«валяния
войлока с узорами» в войлочном
искусствеуоседлыхикочевыхна-
родов Центральной Азии и Ирана
былнепрерывнымиустойчивым.
Исторические источники утверж-

дают, что войлок впервые был ис-
пользован в качестве подстилки
дляполавпомещении,иуказывают
этимологию этого слова. По мне-
нию учёных, заимствованный из
тюркского языка термин «войлок»
этимологическисвязансобщетюрк-
ским«oýluk»–покров,покрывало.В
персидском языке слово «namad»
происходитоткорнясловадревне-
персидских и восточно-кавказских
языков«NeiиNas/Nes»,чтоознача-
ет«тростник»или«вязаныйтрост-
ник» Основным инструментом для
валяния войлока служил тростник.
ПомнениюучёногоЕ.Царёвой,сло-
во «namad» в древнеперсидском
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günbatarynda ýaşaýan türkmenleriň
arasynda ulanylandygyny ýazýar [5,
76].
«VIII–XIX asyr Türkmenistanyň ta-

ryhy boýunça oçerkler» atly kitapda
berilýänmaglumatlaragörä,biziňata-
babalarymyz öz öýlerini keçe bilen
örtüpdirler, düşekleri hem keçeden
bolupdyr. XI asyr arap geografy Ibn
WadihAl-Ýakuby:«Oguzlarkeçetaý-
ýarlamakdaiňussathalk,sebäbiola-
ryňeşigihemşondan»diýipýazypdyr
[6,50].Öýhojalygyndamaldarçylyga
daýanan oguzlar-türkmenler goýun
ýüňünden keçeönümleri taýýarlama-
gyussatlykbilenbaşarypdyrlar.Oguz-
larmusulmanälemindemeşhurbolan
türkmen keçesini taýýarlap, goňşy
döwletleresatypdyrlar.
Arap syýahatçysy Ahmet Ibn Fad-

lanHorezmdesowukgünleriňbirinde
türkmen çarwalarynyň (oguzlaryň-
türkmenleriň)keçedüşelenweüstike-
çebilenörtülenöýündeoturandygyny
922-njiýyldabelläpgeçipdir[6,50].
Ylymda keçe önümçiliginiň göz-

başynyň, baryp, bürünç asyryndan
Ýewraziýa çöllüklerinden gaýdanlygy
baradahemmaglumatlarbar.Bubol-
saçarwamaldarlaryňöýhojalygynda
keçebasmasenediniňiňösenönüm-
çilik bolandygyny görkezýär. Eýýäm
irkidemirasyryndaçarwamedeniýeti

al-Yakupwrote:«Oguzes– themore
masterypeople inpreparationof felt,
because their clothes are alsomade
of them» [6, 50]. The Turkmen-Ogu-
zes, making accent on animal hus-
bandry, made felt items from sheep
wool. Theymade the large feltmats
andsoldtotheneighboringstates.
TheArabiantravelerAhmadibnFad-

lan noted in year 922, that one cold
winterdayhewassittinginoneofthe
tentof thenomadicman inKhorezm
(Turkmen-oguzes).Thetentwascov-
eredand thefloorwas laidwith felts
[6,50].
Felt production origin data goes

back to Eurasian deserts of the
bronze age and certifies on the felt
to be the most advanced production
in home household of nomadic hus-
bandries. The culture became stable
in an iron age: i.e. nomadic culture
became stable, people began to set
up their own households and set up
tents for journey, the tents covered
with felting items, mantle for horses
andclothes for ridersmade from felt  
[10,191].
From the historical sources we

know the art felting flourishing time
is a ruling period of the great Huns
state of Turkmen-оguzes guided by

языке сохранилось у народов Ев-
разии, занимавшихся животновод-
ством. Самое раннее использова-
ниеэтогословавстречаетсявкниге
«Авеста»взначении«немато»или
«немата»–«тростник».Варабском
языкеестьсходствоскорнемслова
«анмат, лабад/лабуд». Это озна-
чает,чтовпрежниевременаслово
«namad»былоширокораспростра-
неновнароде,иегоиспользование
вместе со словом «войлок» было
перенято соседними (азиатскими)
народамиИрана(Персии)[2,228].
ТурецкийучёныйФарукСумерпи-

шет,чтослово«войлок»употребля-
ливсвоейречитуркмены,живущие
вАнатолииинаЗападеЦентраль-
нойАзии[5,76].
Согласно книге «Очерки по исто-

рии Туркмении VIII–XIX вв.», наши
предкипокрывалисвоидомавойло-
ком,иподстилканаполтакжебыла
изготовленаиз него.Арабский гео-
граф XI века Ибн Вадих аль-Якуб
писал: «Огузы – самые искусные
люди в изготовлении войлока, по-
томучтоиходеждаизнего»[6,50].
Туркмены-огузы,опираясьвдомаш-
нем хозяйстве на животноводство,
умели делать войлочные изделия
из овечьей шерсти. Они произво-
дили известные в мусульманском
мирекошмыипродавалиихсосед-
нимгосударствам.
Как отметил в 922 году арабский

путешественник Ахмад Ибн Фад-
лан, в один из холодных зимних
днейвХорезмеонсиделвкибитке
кочевников(туркмен-огузов),покры-
той и застеленной туркменскими
кошмами(войлоками)[6,50].
Существуютсведенияозарожде-

нии производства войлока в евра-
зийских пустынях бронзового века,
иэтоуказываетнато,чтоваляние
войлока было самым передовым
производством в домашнем хозяй-
ствекочевыхскотоводов.Ужевран-
немжелезномвекекочеваякульту-
расталастабильной,т.е.кочевники
создавали своё хозяйство и благо-
устраивалибыт:кибиткиспокровом
извойлочныхизделий; конскиена-
кидки (попоны, подседельный вой-
лок); одежда из войлока для всад-
никовидр.[10,191].
Как отмечается в исторических

источниках,искусствовойлокапро-
цветало во время правления Ме-
те-хана, правителя Великого гунн-

Güberçekgörnüşdeýasalangulakçynlyparsyňsuraty.Persepolis,Eýran.Ahemenilerdöwri.
Sankt-PeterburgyňArheologiýaweetnografiýamuzeýiniňsuratarhiwi.

ReliefwiththeimageofPersianinkuloch,Persepolis,Iran.Ahemenidperiod. 
Fotoarchiev.Sainkt-Peterburg.

Рельефсизображениемперсавкулохе.Персеполис,Иран. 
Ахеменидскийпериод.ФотоархивМАЭСанкт-Петербурга.
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durnukly häsiýete eýe bolupdyr, ýag-
nyçarwahojalygynyňgoş toplamagy
başlanypdyr: Ýöriş üçin öýler; keçe
önümler bilen ýapylýan gurnama ak
öýler;atlarüçinýapynjalar(derlik,içir-
gi); çapyksuwarlar we başgalar üçin
keçedendürlieşiklerhemtikilipdir[10,
191].
Taryhdanbellibolşyýaly,oguztürk-

menleriniň Beýik Hun döwletiniň hö-
kümdaryMetehanyňdöwründekeçe
sungaty gülläp ösüpdir. Muny Mete
hanyň goşunynyň düşlän ýeriniň ýa-
nyndakyNoýnulindepesinde(Mongo-
liýada) geçirilen gazuw-agtaryş işleri-
niňnetijesinde tapylankeçeönümleri
hem tassykedýär.RusalymyB.Ýa.
Wladimirsew özüniň «Mongollaryň
jemgyýetçilik gurluşy» atly kitabynda
Merkezi Aziýany öwreniji alym P. K.
Kozlowtarapyndan,baryp,ýarymasyr
mundanozalMongoliýanyňDemirga-
zyktarapyndageçirilenarheologikga-
zuw-agtaryş işleri netijesinde tapylan
keçeönümleriniňesasyndaBeýikHun
döwletinde keçe sungatynyň gülläp
ösendigi barada ýazýar: «Bu gazuw-
agtaryşişlerinetijesindeýüzeçykary-
lan tapyndylarda – ýer düşeklerinde
we çadyr örtüklerinde, ýüplükde, we
geýimlerdeýüňleriňulanylandygygö-
rünýär. Tapylan önümleriň arasynda
keçeden edilen ýumşak ädik, gyrala-
ryýüpekmatadantikilipsyralanýuka
keçekaftanyhemmuňamysalbolup
biler»[8,43].
Türki taryhy çeşmelerinde türkmen

çarwa halklarynyň Anadola göçenle-
rinde şol wagta çenli kämilleşdirilen
haly, kilim, keçe ýaly el işlerini hem
özleribilengetirendiklerihakyndaaý-
dylýar.HäzirkiwagtdaAnadolydaön-
dürilýän keçeleriň taýýarlanyş usuly
türkmen keçeleriniň öndürilişinden
tapawutlanmaýar. Bu bolsa, türkmen
zenanlarynyňgöçüpbaranýerlerinde
hemkeçesungatynykämilleşdirendik-
lerindenhabarberýär.
Türkmenler keçäni diňe egin-eşik-

lerdedäl,eýsemgümmezliýekegatly
desgalarda-da ulanypdyrlar. Bu des-
galar OrtaAziýa halklarynyň arasyn-
daköpulanylypdyrwe«aköý»ýa-da
«ýurt öý» diýlip atlandyrylypdyr. Ak
öýlerkeçebilenörtülip,düşegemke-
çedenedilipdir.OrtaAziýaniňşaman-
çylykdabaralaryndagapyoňonlaryna
keçe goşulypdyr. Umuman, ak öýleri
keçesiz göz öňüne getirmekmümkin
däl. Alymlaryň bellemeklerine görä,
keçe orta aziýalylaryň öýlerini gury

Mete-khan.The felt foundunderdig-
gings of hill Noinulin (Mongolia),
whereMete-khanarmyleftthetraces,
isavividevidenceof it. In thebook,
written by the Russian scholar by 
B. Vladimirtsev «TheMongols public
system» it is marked: as a result of
archeological diggings in the north-
ernpartofMongoliaconductedmore
than50yearsagoundertheguidance
of scholar researcherofCentralAsia 
P.K.Kozlov,wemayconcludethatart
felt flourished in the Great states of
Huns.«Outcomesof theexcavations
prove that thewoolwasused for fol-
lowingpurposes:laying,tentcovering,
inyarnandinclothes.Thesoftboots
madeof feltanda thin feltingcaftan,
whichedgesaresewedwithsilkma-
terial is a certification of the said» 
[8,43].
ThehistoricaldataprovidedbyTur-

kiclanguagessourcesisasfollows:in
ancienttimeduringsettlementofTurk-
mennomadictoAnatolia,theybrought
items made of felt as carpets, felt,
whichdiffersby itsperfection.Today,
felt production method inAnatolia is
similartoTurkmen.Thismakesusbe-
lieve that Turkmen women perfected
feltproductionart.
TheTurkmensused feltnotonly in

clothesbutalso inaone-storybuilds
havingcupolasandcalled«tents»or
«yurts» and were widely applied by
thepeoplesofCentralAsia.Thetents
were coveredwith felt and the floors
weremadeof feltAdditional feltwas

ского государства туркмен-огузов.
Свидетельством этого являются
войлоки, обнаруженные при рас-
копках на холмеНойнулин (Монго-
лия),гдепобывалаармияМете-ха-
на. В своей книге «Общественный
строй монголов» русский учёный 
Б. Я. Владимирцев пишет о том,
что на основании войлочных из-
делий, найденных в результа-
те археологических раскопок
в северной Монголии, которые
были проведены полвека тому
назад под руководством учёно-
го-исследователя Средней Азии 
П.К.Козлова,можносделатьвывод
о том, что искусство войлоковаля-
нияпроцветаловВеликомгосудар-
ствегуннов.«Врезультатеархеоло-
гических находок было видно, что
шерсть использовалась в подстил-
ках,впокрытияхюрты,впряжеив
одежде. Примерами этого служат
мягкие сапоги из войлокаи тонкий
войлочный кафтан, края которого
расшитышёлковойтканью»[8,43].
Согласно историческим данным

тюркоязычных источников, во вре-
мена переселения туркмен-кочев-
ников в Анатолию они привезли
с собой изделия ручной работы,
такие как коврыи войлок, которые
к тому времени отличались совер-
шенством. Сегодня техника изго-
товлениявойлока, которыйделают
вАнатолии,ничемнеотличаетсяот
туркменской.Этоговоритотом,что
туркменские женщины усовершен-
ствовали искусство изготовления
войлока.
Туркмены использовали войлок

не только в одежде, но и в одно-
этажных постройках с куполами,
которые назывались «кибитками»
или «юртами» и широко использо-
вались у народов Средней Азии.
Кибитки покрывались войлоком и
его стелили на полы. К дверным
тотемам также добавляли войлок.
Трудно представить юрту без вой-
лока. По мнению учёных, войлок
сохранял среднеазиатские кибитки
сухимиизащищалотхолодазимой.
Использовали кошмы в качестве
подстилкидля защитыот сырости,
грязиинасекомых.Когдатуркмены
переселялись, то разбирали свои
кибиткииувозилиссобой [4,123].
Известный историк Л. Н. Гумилёв
отмечает:«...никтоещёнедоказал,
чтолучше–домикизглиныилипо-

Keçebaşgaby. 
Taryhlyrekonstruksiýa.

Feltmadecap.Historicalrekonstruksion.
Войлочнаяшапка. 

Историческаяреконструкция.
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saklaýardy we sowuk gyşdan gora-
ýardy.Düşekhökmündekeçäni ýeriň
çygyndan, hapadan we mör-möjek-
lerden goranmak üçin ulanypdyrlar.
Türkmenlergöçenlerindehemöýlerini
söküp,özýanlarybilenalypgidipdirler
[4,123].BellitaryhçyalymL.N.Gumil-
ýow: «...çatma ýa-da laýdan ýasalan
kepbegörnüşli ýaşaýyş jaýlaryny ke-
çebilenörtülenweondan-oňagöçürip
bolýan «ak öý» bilen deňeşdirilende,
olaryňýaşaýyşüçiniňamatlysynyen-
tekhiçkimsubutetmändi»diýipbelläp
geçýär. L.N.Gumilýowyň bellemegi-
ne görä, çarwa halk üçin şeýle keçe
öýlerdeýaşamaklykweöýleriňgöçü-
rip bolýan görnüşde bolmagy çarwa
türkmenleriňýaşaýşyüçintebigyşert-
ler sebäpli öränamatly bolupdyr [13,
301].

added to the door
totems. It is impos-
sible to image the
yurt without felt.
The Central Asian
experts notes that
Central Asian tents
keptdryandprotect
fromhotinsummer
andcold–inwinter.
The felt was also
used against hu-
midity and insects.
When nomadic
Turkmens change
theirplace, the tent
was demounted
and taken away
[4, 123]. Famous
Russian historian
notes: «… Nobody
certified, that it is
better – lodge from
clayortentsoryurts
covered with felt,
which are very sui-
tableunderresettle-
ment».L.N.Gumi-
lyovstated:suchlike
feltmadetentswas
convenient to live,
whilemountingand
demountingoftents
wasnecessarycon-
dition for nomadic
Turkmens to live
[13,301].
In the XI-XIII

centuries the felt of Turkmen-oguz-
es has become famous worldwide.
In the book «Diwany lügat at-türk»
(«DictionaryofTurkicDialects»)writ-
ten by outstanding Turkic philologist
Mahmud Kashgari underlined that
«the Turkmens produced white felt
andonlythewomenwereresponsible
for production of felt items» [4, 123].
FurtherMahmudKashgariwrote, the
word«yurta»meansahouse,andits
constructionisashardasthehouse;
and all coverage required for yurt
and its transportation were made of
felt. The word «kidiz», which at the
time of geok-turkmens meant «co-
veragefortents»waswidelyusedby 
M.Kashgariinhiswork[4,123].
AccordingtoRussianscholar–his-

torian B. Vladimirtsev, the tents and
marquees on the carts decorated by

крытыевойлокомкибиткиилиюрты,
которыектомужеможноуноситьс
собой при переезде». По словам 
Л.Н. Гумилёва, в таких войлочных
кибитках было комфортно жить, а
возможность переносить кибитки
была очень удобна в силу коче-
вых условий проживания туркмен 
[13,301].
В XI-XIII веках войлок туркмен-

огузов стал всемирно известным.
Всвоейкниге«Diwanylügatat-türk»
(«Словарь тюркских наречий») из-
вестныйтюркскийфилологМахмуд
Кашгари отмечал, что «туркмены
изготавливали белый войлок для
кибиток,итолькоженщинызанима-
лисьваляниемвойлокаипроизвод-
ствомвойлочныхизделий»[4,123].
В своей работе Махмуд Кашгари
писал,чтослово«юрта»–этодом,
ипостроитьеётакженепросто,как
построитьдом,ичтовсепокрытия,
необходимыедляюртыи её пере-
движения,былисделаныизвойло-
ка.МахмудКашгарипомимослова
«войлок»широкоиспользуетслово
«кидиз», которое во времена гёк-
туркменовозначало«покрытиедля
кибиток»[4,123].
По словам русского историка 

Б. Владимирцева, в период рас-
цвета кочевой культуры в XIII веке
в народе широко использовались
кибиткиишатрынаповозках,укра-
шенные войлочными изделиями.
Русский учёный также отмечает в
своихтрудах,что«вXVIвекевели-
колепные шатры колесниц персов
использовали почти все тюркские
народы»[8,42].Пословамперсид-
скогоисторикаXVIвекaРузбихани,
втакиешатры,украшенныевойлоч-
нымиизделиями,помещалосьоко-
ло двадцати человек. Внутренняя
часть шатра была покрыта войло-
ком,адверныеиоконныезанавеси
украшали красиво декорированны-
ми изделиями из войлока. В этих
прекрасных дворцовых шатрах
жиливеликиеханыисултаны.
Вдревностиизвестныйкитайский

поэтпостроилусебяводвореодин
изтакихдворцовыхшатров,покры-
тыйвойлочнымипокрываламицве-
та неба. Поэт, принимая своих го-
стей вшатре, охотнорассказывал,
чтовойлокзащищаетотхолодного
зимнеговетра.Помнениюучёных,
покрытые войлочными изделия-
ми, эти великолепныешатры, при-
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XI-XIIIasyrlardaoguzlaryň-türkmen-
leriňtaýýarlankeçeleridünýämeşhur
bolupdyr. Türki diller boýunça meş-
hurfilologMahmytKaşgarly«Diwany
lügat at-türk» diýen eserinde «türk-
menler ak öýler üçin ak keçeleri taý-
ýarlapdyrlar. Keçe basmakdawe on-
dandürliönümleritaýýarlamakdadiňe
aýal-gyzlargatnaşypdyr»diýip,belläp
geçipdir [4, 123]. Mahmyt Kaşgarly
özeserindeaköýigurmagyňhemjaý
gurmakdan aňsat däldigini we göçü-
lendeamatlybolar ýalyonuňähli ör-
tükleriň keçeden edilýändigini aýdyp-
dyr. Mahmyt Kaşgarlynyň eserinde
keçe sözüniň ýany bilen «kidiz» sözi
köpulanylýar.Eserdeýazylyşynagö-
rä,göktürkmenleriňdöwründe«kidiz»
söziöýlerüçinýapynjalardiýmegiaň-
ladypdyr[4,123].
RustaryhçyalymyB.Wladimirsewiň

belleýşiýaly,XIIIasyrdaçarwamede-
niýetiniňpajarlapösendöwründeke-
çeönümleribilenbezelenaköýlerwe
arabalyçadyrlarhalkarasyndagiňden
ulanylypdyr.Şeýlehem rusalymyöz
ýazgylarynda «XVI asyrda parslaryň
ajaýyparabalyköşkçadyrlaryny türki
halklaryňählisidiýenýalyulanypdyr»
diýip belläp geçýär [8, 42]. XVI asyr
parstaryhçysyRuzbihanynyňýazma-
gynagörä,şolçadyrlarkeçeönümle-
rindenbezelipedilipdirwebuçadyrla-
ryň içine ýigrimägolaý adamsygýan
eken. Çadyryň iç tarapyna keçeler
aýlanyp, gapysynyň we penjiresiniň
perdesi owadan nagyşly keçe önüm-
leri bilen bezelipdir.Buowadan köşk
çadyrlaryndabeýikhanlarwesoltanlar
ýaşapdyrlar.
Gadymy döwürlerde belli hytaý şa-

hyryasmanreňklikeçeörtükleribilen
örtülen şol köşk çadyrlaryň birini öz
howlusyndagurdurypdyr.Şahyrmyh-
manlaryny çadyrda kabul edip, keçe
örtükleriň kömegi bilen gyşyň sowuk
ýelinden goranyp bolýandygyny hö-
wesbilengürrüňberipdir.Alymlaryňpi-
kirinegörä,dünýähalklarynyňünsüni
özüneçeken,keçeörtükleribilenbe-
zelenbuajaýypçadyrlarçarwahalkla-
ryňmedeniýetiniňasylnusgasybolan-
lygynygürrüňsizsubutedýär.Diýmek,
myladydan öňki V–IV asyrlarda gur-
nama öýleriň bolandygy hakyndaky
maglumatlar durmuşdaulanylýan ke-
çeönümleriniňdöreýşibaradakypiki-
reesasbolupdurýar[8,42].
Polýak alymy Irena Turnau özüniň

«ÝewropanyňweAziýanyňkeçesun-
gaty»atlykitabynda,«baryp,ortaasyr-

felt items, were
widelyusedonthe
time of flourishing
ofnomadicculture
in theXIII century.
TheRussianscho-
laralsonotesinthe
works that «in the
XVI splendid mar-
quees of chariots
of persians were
use by almost all
Turkic peoples»
[8, 42]. Accor- 
ding to Persian
historianoftheXVI
centuryRuzbihani
nearly 20 people
were placed in a
suchlike chariots
decoratedwith felt
items. The inner
part of the chariot
wascoveredbyfelt
anddoorandwin-
dow curtains were
decorated by felt
items. In  suchlike
sagacious maver-
lous palaces the
great khans and
sultanslived.
In ancient time,

famous Chineese
poet built one of
the palace mar-
quees, which was
covered with sky
colorfeltinhisownyard.Whilerecei-
ving the guests in the marquee the
poetquietlynarratedonthefelt,which
protected from coldwinterwind.The
scolarsareof the view, this splendid
marqueescoveredwithfeltitemsand
attracted attention of the whole peo-
plesof theworld isavividpatternof
the nomadic peoples’ culture. Based
on the information on the existence
ofmountingandde-mountinghouses
(tents,yurts)intheV-IVcenturies,one
mayconsidercreationof felt items in
thelife[8,42].
The Polish professor Irena Turnau

in thebook«EuropeanandAsianArt
Felt» wrote «it was still in Medieval
ages thenomadicpeopleofKazakh-
stan,Turkmenistan, Uzbekistan, Kyr-
gyzstan and Tajikistan lived in mo- 
vabletentscoveredwithathickfelt».

влекавшиевниманиевсехнародов
мира, несомненно, являются уни-
кальным образцом культуры коче-
выхнародов.Основываясьнасве-
дениях о существовании сборных
домов (кибиток, юрт) в V–IV веках
донашейэры,можносудитьовоз-
никновениивойлочныхизделий,ис-
пользуемыхвбыту[8,42].
Польский профессор Ирена Тур-

нау в своей книге «Европейское и
азиатское войлочное искусство»
пишет, что «ещё в средние века
кочевой народ пяти стран Цен-
тральнойАзии‒(ныне)Казахстана,
Туркменистана, Узбекистана, Кыр-
гызстанаиТаджикистанажилвпе-
реносныхюртах,покрытыхтолстым
войлоком». По словам И. Турнау,
этими переносными (сборными)
кибитками больше всего пользо-
вались пастухи, переезжавшие с
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lardaMerkeziAziýanyňbäşýurdunda:
häzirkiGazagystanda,Türkmenistan-
da,Özbegistanda,Gyrgyzystandawe
Täjigistandaýaşapgeçençarwahalk-
laryňgalyňkeçebilenörtülengöçme
öýlerdeýaşandyklarybarada»ýazýar.
I.Turnaunyňberýänmaglumatynagö-
rä, şol göçmeöýler, çöldegoýun sü-
rüleri bilen ondan-oňa göçüp ýören
çopanlarüçinhasamatlybolupdyrwe
şugünlereçenlibuöýlertürkmenlerde
saklanypgalypdyr[7,70].
Ata-babalarymyz gyşyna sowuk-

dan,tomsunabolsagünüňýakypbar-
ýanjokramayssysyndangoranarýaly
keçe bilen öýüň daşyny ýapypdyrlar.
Türkmenözöýüni«keçeöý»diýipat-
landyrypdyr.Türkmeniňaköýüniňüs-
tüniňweiçiniňkeçesiüçin120-160kg.
ýüňgerekbolupdyr.
Türkmenistanyň Prezidenti özüniň

«Türkmenmedeniýeti»atlykitabynyň
«Gülli keçe – ak öýüň görk-zynaty»
bölüminde: «Oguz dessuryna görä,
hökümdarlaraakkeçäniňüstündehä-
kimliktäjinigeýdiripdirler.Onuňoturjak
tyllaýy şuglaly şa tagtynyňastynaak
keçedüşäpdirler.Şabedewineakke-
çedenköýnekçetikipgeýdiripdirler.Bu
gadymyýörelgehäzirkidöwürdeözü-

According to I. Turnau,
these movable (mount-
ing) tents were used
mostly by herdsmen,
whorunfromonetoan-
otherareainthedeserts
managing their herds,
which are preserved at
Turkmens nowadays [7,
70].
In order to be protec-

ted fromcoldwinterand
hot summer, our ances-
tors covered the outer
sideof the tentwith felt.
The Turkmens called
their house as «felting
tents». Nearly 120-160
kgofwoolisrequiredfor
coverage the upper and
lowerpartofthetent.
ThePresidentofTurk-

menistan Gurbanguly
Berdimuhamedov in his
book«TurkmenCulture»,
in chapter «Ornamental
Felt–BeuatyofTurkmen
Tent», paying attention
onthesignificanceofthe
white felt mat in the life

ofTurkmens,notes:Accordingto tra-
ditionsofOguzes, the rulercrowning
ceremonialproccesstookplaceonthe
whitefeltmat.Itwaslaiddownunder
golden throne of the ruler. The king
horsewasalsocoveredonwhitecolor
madehorse-clothes.Thisancienttra-
dition has rithual meaning: the pray-
ingsareperfomedon thewhitewool
madelargefeltmats–namazlyk.Such
asmallrugforprayingiscalledtherug
ofProphet.Onthefestivityorganized
ontheachievingbyelders(aksakals)
the Prophet age, they were seated
withgreathonoronthewhitelargefelt
mat and said: «LetAllah bless us to
reachthisages!»[1,137].
Thefeltwasalsousedforproduction

ofclothesandheadresses.Thehisto- 
rical sources of the XIII century pro-
vide data that Turkic peoples only
wore long felt made headdresses,
they are the Huns, ancient Greeces
and Oguzes. The scholar Irena Tur-
nautalkingaboutthetentandclothes
of Turkic peoples writes: «The felts
have been an important attribute of
tentmilitarylifeofTurkishconqueres:
thеarmywasgivenspecialfeltmade

места на место за стадом овец в
пустыне,которыедосихпорсохра-
нилисьутуркмен[7,70].
Чтобы защититься от холода зи-

мой и палящего зноя летом, наши
предкипокрываликибиткуснаружи
войлоком.Туркменыназывалисвой
дом «войлочной кибиткой». Для
того,чтобыпокрытьвойлокомверх
и низ туркменской кибитки, нужно
было120-160кгшерсти.
Президент Туркменистана

ГурбангулыБердымухамедоввсво-
ей книге «Туркменская культура» в
разделе«Узорчатыйвойлок–вели-
колепие белой кибитки», обращая
вниманиеназначимостьбелойкош-
мы в жизни туркмен, пишет о том,
чтопотрадицииогузов,правителям
надевали корону на белой кошме.
Еёстелилиподзолотойтронправи-
теля. На царского скакуна накиды-
валипопонутакжеизбелоговойло-
ка. Этот древний обычай сегодня
имеет и ритуальное значение: на
кошмеизбелойшерсти–намазлы
ке читают молитвы. Такой войлоч-
ныйковрикдлямолитвыназывают
«коврикомПророка».Наторжестве
по случаю достижения возраста
Пророкааксакаловспочётомсажа-
линабелуюкошмуиговорили:«Да
соизволитАллахдостичьинамэто-
говозраста!»[1,137].
Войлок использовался также и

для изготовления одежды и голов-
ныхуборов.Согласноисторическим
источникамXIIIвека,длинныевой-
лочныеголовныеуборывстречают-
сятолькоутюркоязычныхнародов:
гуннов, древних тюрков и огузов.
УчёныйИренаТурнаупишетовой-
локеиодеждетюркоязычныхнаро-
дов:«Войлокиявлялисьважнейшим
атрибутом палаточной армейской
жизни турецких завоевателей: из-
вестно,чтоармияспециальноснаб-
жалась войлочной одеждой перед
походами. В турецкой армии вой-
лочныйголовнойуборбылважным
атрибутом, потому что по войлоч-
ному убору на головеможно было
определитьсоциальныйстатусвла-
дельца. Особая социальная груп-
па населения Оттоманской импе- 
рии – янычары называлась «кече
ли»–«люди,одетыеввойлок»,бла-
годаряшапкам, украшеннымдлин-
нойполосойвойлока»[7,63].
Туркменский учёный-историк 

С.Агаджановвсвоейкниге«Очер-



87MIRAS

niň dessur ähmiýetini ak reňkli ýüň-
dennamazlykhökmünde taýýarlanyl-
ýankeçäberipdir.Şeýlearzylydüşek
«Pygamberkeçe»diýlipatlandyrylýar.
Pygamberýaş toýundaýaşulularyak
keçäniňüstündehormatbilenoturdyp:
«Bizede nesip etsin!» diýip ýüzüne
sylýarlar» diýip, türkmenleriň durmu-
şynda ak keçäniň ähmiýetiniň örän
uludygybaradabelläpgeçýär[1,137].
Keçe, şeýle-de, egin-eşik we baş-

gaplarüçinhemulanylypdyr.XIIIasyr
taryhy çeşmelerinde berilýän maglu-
matlara görä, uzyn keçe başgaplar
diňetürkidillihalklarda:hunlarda,ga-
dymytürklerde,oguzlardaduşgelýär.
AlymIrenaTurnautürkidillihalklaryň
keçe we ondan öndürilen egin-eşik-
ler barada şeýle ýazýar: «Keçe türk
goşunlarynyň çadyrly harby durmu-
şynyň esasy alamaty bolupdyr. Bel-
li bolşy ýaly, türk goşuny ýörişe çyk-
mazdan öňürti keçeden taýýarlanan
ýöriteegin-eşiklerbilenüpjünedilipdir.
Türkgoşunlaryndakeçebaşgabyesa-
synyşanbolupdyr.Çünkikellesindäki
keçebaşgabyboýunçaonuňeýesiniň
sosialderejesiniaňlamakbolareken.
Osman imperiýasynyň ilatynyň ýörite
birsosial toparydüzýänsöweşijilerini
«keçeli»(ýanyçarlar)diýipatlandyryp-
dyrlar.Sebäbiolaruzynkeçezolagyn-
dantikilenbaşgaplarygeýipdirler»[7,
63].
Türkmen taryhçy alymy S. Agaja-

now«IX–XIIIasyrlardaOrtaAziýanyň
oguz-türkmenleriniň taryhynyň oçerk-
leri»diýenkitabyndaMahmytKaşgar-
lynyň«Diwanylügatat-türk»eserinde
keçedenedilenbörükbaradagiňişle-
ýinmaglumatyňbardygybaradaýaz-
ýar. Mahmyt Kaşgarly börük öndür-
mek üçin onuň galybynyň kagyzdan
we palçykdan ýasalandygyny, şol
galyba görä-de keçe örtüklerden bö-
rük tikilendigi barada belläp geçipdir 
[14,87].
TürkiýäniňAnadolysebitlerindenta-

pylangadymykeçäniňesasyndaXVI
asyrda türkmenleriň Osmanly soltan-
lygy döwründe-de keçäniň ulanylan-
dygy alymlar tarapyndan tassyklanyl-
dy. Şonuň esasynda alymlar «keçe»
sözioguzdilindengelipçykandyrdiýip
çaklaýarlar[5,76].
Türk alymy Didem Atiş Özhekimiň

berýänmaglumatlarynagörä,Anadoly
seljuklylaryň döwründe Konýa şäheri
keçesungatynyňmerkezihasaplanyp-
dyr.Şonuň ýaly hemKonýada1283-
njiýyldasalnypgutarylanseljuklylara

clothesbefore thecampaings.Since,
judging on the Turkish army’s sol-
diersheadressmadeoffelt,onemay
define the social staus of the owner.
SpecialsocialgroupofOttomanEm- 
pire – yanychars were called «ke 
cheli» – «people,  which put on felt
duetolonglineoffeltkeche»[7,63].
Turkmenscholar-historianS.Agad-

janov inhis book«EssaysofHistory
ofOguzes-TurkmenofCentralAsiain
IX-XIIICenturies»writesthefollowing:
the book byMahmud Kashgary «Di-
wanylügatat-türk»containssubstan-
tial informationon«boruk» feltmade
headdressandtheshape,tobeused
forsewingheadresses,weremadeof
paperandclay[14,87].
Relying on ancient felt discovered

in the Anatolian regions of Turkey,
the scientists have proved its use in
theperiodofOsmanSultanautinXVI
century. Taking this view into consi- 
deration they presuposes that the
word«felt»comesfromoguzlanguage 
[5,76].
AccordingtoTurkishscholarDidem

Аtish Ozhekim, the city Koniya was
considered a center of art felt under
AnatolianSeljuksruling.InSeljukma-
drassah Sahip-Ata, in Koniya, which
constructionwasoverin1283,aspe-
cializeddepartmentonfelhproduction
studying was created. It shows that

киисторииогузов-туркменСредней
Азии в IX-XIII веках» пишет о том,
что в книге «Diwany lugat at-türk»
МахмудаКашгарисодержитсяпод-
робная информация о «боруке» –
головномубореизвойлока;форма,
покоторойшиливойлочныеголов-
ныеуборы,былаизготовленаизбу-
магииглины[14,87].
Обнаружение древнего войлока

в анатолийских регионах Турции
помогло учёным подтвердить его
использование во временаОсман-
скогосултанатавXVIвеке.Наосно-
вании этого учёные предполагают,
чтослово«войлок»пришлоизогуз-
скогоязыка[5,76].
ПословамтурецкогоучёногоДи-

дема Атиша Озхекима, город Ко-
нья считался центром войлочного
искусства в период анатолийских
сельджуков. В сельджукском ме-
дресе Сахип-Ата в Конье, строи-
тельствокоторогобылозавершено
в1283году,былспециальныйотдел
пообучениюпроизводствувойлока.
Аэтоуказываетнато,чтовойлоч-
ному искусству в Конье придавали
большоезначение.
ВначалеXIIIвекаотецизвестного

поэта-суфия Мавлана Джалал-ад-
ДинаРуми (Мевляна) вместе с се-
мьёй переехал в Конью из города
БалхвХорасане.ТамРумиосновал
дервишскийорденмевлеви,после-
дователикоторогоносилиголовной
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degişliSahyp-Atamedresesindekeçe
önümçiliginiöwrenmekboýunçaýörite
bölümiňbolmagybuýerdekeçesun-
gatyna has uly ähmiýet berlendigini
tassyklaýar.
Meşhur sopy şahyr Möwlana Jela-

leddin Rumynyň kakasy XIII asyryň
başyndamaşgalasy bilenHorasanyň
Balh şäherinden Konýa göçüp gid-
ýär. Şol ýerde Jelaleddin Rumynyň
esaslandyran mewlewi taglymatynyň
(ýolunyň) tarapdarlarynyň başlarynda
«zikke»ýa-dakeçe«külah»diýlipat-
landyrylýanbaşgapbolupdyr.
Türkmenleriň Osmanly soltanlygy

döwründe-de«üsküfü»,«börk»,«kal-
lawi», «müjewweze», «takke», «gal-
pak», «fez» ýaly dürli atlar bilen at-
landyrylan keçe başgaplar geýlipdir.
BritanmuzeýindesaklanýanXVIasy-
ra degişli heýkellerde we XVII asyra
degişlisuratlardabaşlarybasmakeçe-
denedilenzikkelimewlewilerigörmek
bolýar.Mewlewileriň geýen bu zikke-
leribaşdabirgatkeçeden,soňrabol-
saikigat(içkigaty)keçedentikilipdir.
Goýy ýa-da açyk goňur reňkdäki, ak
hem-dedüýe ýüňüniň reňkindäki zik-
keler başgap tikýän ussalaryň ýörite
dükanlaryndasatylypdyr.Olar,esasan
hem,Konýadaöndürilipdir[4,125].
Aslynda türkmenleriň adaty durmu-

şynda ýüň egin-eşik önümine gara-
nyňda keçe, haly, palas, çadyr, ädik
öndürmeklikde has giňden ulanylyp-

specialattentiontothefeltwasgivnin
Koniya.
InthebeginningofXIIIcentury,the

father of the famous poet-Sufi Mav-
lana Jalal ad Din Rumi moved to
Koniya fromBalh,Khorasan together
with family. Here, he set up the der-
vishOdeonmevlevi,whose followers
woretheheaddresssocalled«zikke»
or«kulah».
In Osman sultanate the Turkmens

wore feltmadeheaddressessuchas
«uskufu», «burk», «kallavi», «myu
jevezze», «takke», «kalpak», «fez».
BritishMuseum preserves the sculp-
turesofXVIandpicturesofXVIIcen-
turies, where the images ofMevlens
wearing felt made headdresses, are
depicted. «Zikke», worn byMevlens,
were sewed of 2 layers of felt (in-
ner and outer).They had dark, light-
brown, and white colors as well as
camel wool color and were sold in
special trade workshops. «Zikke»
were produced mainly in Konya 
[4,125].
Actually, thewool inordinary lifeof

Turkmenwasinmoredemandtopro-
duce large felt mat (layers), carpets
andtents(palaces),shoesratherthan
clothes.Furcoats(possun)andtelpek 
(headdresses) from wool sheepskins
were also sewed. Items from felts of
TurkictribesofCentralAsiawerethe
attribute of cloth of Turkmen Seljuk.

убор,называемый«зикке»или«ку
лах».
Во временаОсманского султана-

та туркменыносили войлочные го-
ловныеуборы,такиекак«ускуфу»,
«бурк», «каллави», «мюджевеззе»,
«такке», «калпак», «фез». В Бри-
танском музее хранятся скульпту-
ры XVI века и картины XVII века,
на которых изображены мевлев-
цы в головных уборах из валяного 
войлока. «Зикке», которые носили
мевлевцы,шилииздвухслоёввой-
лока(внешнегоивнутреннего).Они
были тёмного, светло-коричневого,
белого цветов, а также цвета вер-
блюжьей шерсти, и продавались в
специальных лавках мастеров по
шитьюголовныхуборов.«Зикке»,в
основном, производились в Конье.
[4,125].
Фактически, в обычной жизни

туркмен шерсть была более вос-
требована для производства кошм
(подстилок), ковров, паласов (без-
ворсовыхковров),войлочныхпала-
ток,обуви,чемодежды.Такжешили
шубы (поссун) ительпеки (голов-
ныеуборы)изшкуршёрстныховец.
Войлочные изделия тюркоязычных
племёнСреднейАзииимелиместо
также в одежде туркмен-сельджу-
ков. Например, на тыльной сторо-
неойлуковдляпастуховнашивали
шапку из войлока. В период прав-
ления сельджуков в народе быто-
вала пословица: «Человека, у ко-
торогоойлукнепромокнет,лошадь
с поводьями хорошо не поскачет» 
[4,124].Французскийпутешествен-
никГулибефБлоквильтакжеписал
о войлочных сапогах и портянках,
которые носили туркмены в древ-
ние времена: «Перед тем как на-
детьобувь, туркменыоборачивают
портянкаминогиповерхштановдо
колен.Потомонинадеваютмягкие,
нооченьтолстыеваленки»[9,49].
Всредневековыхисточникахупо-

минаются городские центры, где
былоразвитовойлочноеискусство.
Самаркандславилсякраснымитёп-
лыми брюками из войлока, Буха-
ра–вышитымисеребромчёрными
тельпеками,аХорезм–войлочным
рынком.ВСреднейАзиииспользо-
вался метод изготовления войло-
ка с набиванием узора или с вы-
шивкой. Это было характерно для
Хорезма, Хорасана, Ирана и для
туркменского народа. В частности,
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For instance, thebacksideofoyluks
forherdsmenwassewedbyfeltmade
cap. In the period of Seljuk empire
the people had a saying: «If the hu-
man’soyluk isnotgetwet, thehorse
willmoveweak»[4,124].TheFrench
traveler Gulibef Blockwil also wrote
on feltmadebootswhichwereworn
by Turkmens in ancient time: «Prior
to put the shoes on the Turkmens
cover the legsbypuffierup toknees
abovepants.Thentheyputasoftthick
boots»[9,49].
In Medieval source, the city cen-

tersarementioned,where the felting
artwasdeveloped. Samarkandwas
famous with its red warm felt made
pants, Bukhara – with its black (tel-
peks) decorated with silver, while
Khoresm – with its felting market.
Felt preparation method with ma-
king design or embroiderywas used
inCentralAsia.Itwascharacteral for
Khoresm, Khorasan, Iran and Turk-
men people.Here,we have tomen-
tion that the Turkmen felt having
designsonbothsidesdiffersontight-
ness from others, was very popular.
Moreover,thefeltwithonesidedesign
wasproducedintheabove-mentioned
regions.TheTurkmensmademantles
andhorse-clothes,onwhichtheriders
andcamelspassingacrossthedesert
werepictured.Suchlikeitemswerethe
mostnecessaryandvaluablethingin
thelifeofTurkmenswithinmanycen-
turies[2,247].

на товарномрынкебылпопулярен
войлок туркменского производства
сдвустороннимнабиваниемузора,
которыйотличалсяотдругих плот-
ностью и прочно набитым узором.
Крометого,вупомянутыхвышере-
гионахтакжевырабатываливойлок
содностороннимузором.Туркмены
изготавливали праздничные накид-
киипопоныизвойлокадлялоша-
дей, на которых были изображены
всадникииверблюды,проходящие
через пустыню. На протяжении
веков такие войлочные изделия
всегда были самым необходимым
и ценным предметом в быту турк-
менскогонарода[2,247].
Висторическихисточникахупоми-

наютсятритрадиционныхвидава-
ляниявойлока:Сюнский(Пазырык-
ский),иранскийиславянский.Одна
из наиболее древних традиций
валяния войлока, сохранившая- 
сядонашихдней,–иранская.Как
упоминалось выше, восходящая
к туркменам-гуннам, традиция до
сих пор практикуется в современ-
ном Туркменистане, афганскими и
иранскимитуркменами,атакжене-
которыми другими тюркоязычными
народами. Иранская традиция ва-
ляния войлока отличается от дру-
гихтем,чтоработавыполняетсяпо
методу«набиванияузоров».Имен-
нотак,сбольшиммастерствомиз-
готавливаетсятуркменамивойлокс
многочисленнымиповторяющимися
узорами.ВнаучныхтрудахВ.Баси-
ловаиО.Наумовой«Коврыивой-

dyr.Şeýle-deýüňlekgoýunlaryňderi-
sindenpossundyrtelpekleritikipdirler.
OrtaAziýadakytürkidillihalklaryňke-
çeden taýýarlanan önümleri seljukly
türkmenleriň geýim-gejimleriniň ara-
synda-da öz ähmiýetini ýitirmändir.
Mysal üçin, çopanlar üçin keçeden
tikilenoýluklaryňarkasynakeçebaş-
gaphemtikilipdir.Seljuklylardöwrün-
dehalkarasynda:«oýlugybolanadam
ezilmez,uýanlyatgowyçapmaz»di-
ýen ýaly atalar sözi hemulanylypdyr
[4, 124]. Bu maglumatlardan başga-
da,türkmenleriňgadymwagtlardage-
ýenkeçeädikleriwedolaklarybarada
fransuz syýahatçysy Gulibef Blokwil:
«Ädikgeýmezdenöňinçä, türkmenler
aýaklaryna jalbaryňüstündendyzyna
çenli dolak dolaýarlar. Soňra ýumşa-
jyk, ýöne, juda galyň keçe ädik geý-
ýärler»diýip,belläpgeçipdir[9,49].
Ortaasyrçeşmelerindekeçesunga-

tybilenmeşgullananşähermerkezleri
baradaşeýlebelliklerbar:Samarkant
özüniňgyzylreňkdäkigyşkykeçejal-
barlary bilen, Buhara kümüş keşde-
li gara telpekleri bilen,Horezmbolsa
özüniňKeçebazarybilenmeşhurbo-
lupdyr.AslyndaOrtaAziýadakeçeön-
dürmegiňgülbasmaýa-danagyşlama
usuly ulanylypdyr.Keçeleriň nagyşla-
mausulyHorezm,Horasan,Eýranwe
türkmenhalklarynamahsusbolupdyr.
Esasan hem, türkmenler tarapyndan
iki taraplaýyngül basylyp taýýarlany-
lankeçelersöwdabazaryndameşhur
bolupdyr. Türkmenleriň keçeleri dy-
kyzlygywemäkämbasylangülleribi-
lentapawutlanypdyr.Bulardanbaşga-
daagzalypgeçilensebitlerdediňebir
ýüzigüllikeçelerihemtaýýarlapdyrlar.
Türkmenler, ýüzünde çölden geçip
barýanatlylaryňwedüýeleriňşekilleri
bolan, atlar üçin keçeden toý ýapyn-
jalaryny taýýarlapdyrlar.Asyrlar boýy
keçe diýlip atlandyrylan bu önüm el-
mydamatürkmenhalkynyňadatydur-
muşynda iň zerur we gymmatbahaly
önümbolupdyr[2,247].
Taryhyçeşmelerdekeçebasmakdä-

biniňüçgörnüşibellenilýär:Sýundäbi
(Pazyryk),eýranweslawýandäbi.Bi-
ziňgünlerimizeçenligelipýetenkeçe
basmagyňhasgadymydäpleriniňbiri
hem«eýran»däbidir.Ýokardabelläp
geçişimizýaly,özüniňgözbaşynyhun
türkmenleriňkiden alyp gaýdan ke-
çebasmagyňeýrandäbihäzirkiwagt
türkmenistanly türkmenlerde, owgan
türkmenlerinde,eýran türkmenlerinde
we başga-da birnäçe türki dilli halk-
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Historical sources underlines three
traditional types of felting: Syunsk
(Pazyryks), Iranian and Slovenian.
Oneoftheancienttraditionsinfelting
hasbeenpreservingnowadays–Ira-
nian.Ithasalreadymentionedabove
that thetradition,whichgoesbackto
Turkmen-Huns,isusedtodayinmod-
ern Turkmenistan, in Afghan-Turk-
mens and other Turkic peoples. Ira-
niantraditiononfeltingdiffersfromthe 
othersbyitsperfectionofwork.They
usedmethod«fillingindesigns».The
Turkmensproducewithgreatmastery
felt with multiple repeated designs.
ThescientificworksbyV.Basilovand 
O.Naumova«CarpetsandFeltItems
for Yurts» contains information in
which themore skilled in feltmaking
artaretheTurkmens»[10,191].
IntheendofXIX–beginningofXX

centuries art felting was one of the
popularTurkmencrafts.Like inother
districts of Turkmenistan, the felting
art played important role in the life
of Turkmen, who inhabited the mid
stream of theAmudarya river. There
wasno life forTurkmenswithout felt-
ingart.This isa fact foranimalhus-
bandrytodeve-lop,becausethewool
wasaccessibleasrawmaterial[11,2].
Therecordsof«Za-CaspianRegion»

for1897narratesthattheTurkmenfelt
produced by Turkmen women since
Medieval time achieved high popula-
rity inAsian andEuropeammarkets:
«TheTurkmenmade large feltmade
matswithornamentforlayerofyurts,
so,greycolorfeltforcoverageoftent
andnocoloredwhiteone forclothes
ofhorses. InKhorezmoasestheKa-
zakhsandTurkmensdealtwithfelting
business,however,theTurkmenlarge
feltmatswerenicerandmorequalita-
tive than theKazakhs» [12, 83].The
historicalnotescontaindataaboutthe
Za-Caspian region government con-
cerningrisingofproductionoffeltsto
be used for coverage of yurt. In XIX
centuryAlihanAvarskyi, thefirstgov-
ernor of Merv (current Mary), which
is located on the crossroad ofGreat
SilkRoad,highlyassessingtheTurk-
menfelt,wrote:«ItisjustMervoases,
where the best felt is made». In the
markets the felt was the more de-
mandableproducts.Turkmen felt ha- 
vingagreatdensityandstabilitywasin
demandinAlexandrovsk,Khivianand

лочныеизделияюрты»отмечается,
что«наиболееискуснымиумельца-
мивметодеваляниявойлокаявля-
ютсятуркмены»[10,191].
Однимизсамыхпопулярныхтурк-

менскихремёселвконцеXIX–на-
чалеXXвековбыловойлочноеис-
кусство. Как и в других областях
Туркменистана,войлочныеизделия
играли важную роль в жизни турк-
мен,проживавшихвсреднемтече-
нииАмударьи.Труднопредставить
туркменскоехозяйствобезвойлока,
еговаляливкаждомдоме.Этообъ-
ясняется тем, что было очень раз-
витоживотноводство,ашерстькак
сырьёбылаболеедоступна[11,2].
Взаписках«ОбзораЗакаспийской

области»1897годаотмечается,что
туркменский войлок, изготавливае-
мыйтуркменскимиженщинами,ещё
со времён средневековья достиг
большой популярности на азиат-
скомиевропейскомрынках:«Турк-
мены изготавливают войлочные
кошмысузорчатымирисункамидля
подстилки юрт, серый войлок для
покрытия кибитки и неокрашенный
белый войлок для попонлошадей.
В Хорезмском оазисе войлок так-
же валяли казахи, но туркменские
кошмы считаются более красивы-
ми и более качественными, чем
казахские» [12, 83]. Также в этих
исторических записках сообщает-
ся, что по приказу правительства
Закаспийскойобластидосведения
уважаемыхстарейшинсёлдоводит-
сяинформацияобувеличениипро-
изводства войлока для покрытия
юрт-домовжителей.ВXIXвекепер-
вый губернатор Мерва (нынешний
Мары),расположенногонаВеликом
Шёлковом пути, Алихан Аварский,
высоко оценивая туркменский вой-
лок, писал: «В Мервском оазисе
делают лучший войлок». Он счи-
тался наиболее ходовым товаром
на рынках. Высококачественный
туркменский войлок, отличавший-
сяплотностьюипрочностью,имел
большойспросвАлександровском,
Хивинском и Уральском регионах.
Такойвойлок такжепродавалсяна
рынкахАстраханииНижнегоНовго-
рода. Особенно большой популяр-
ностьюонпользовалсявМервском
оазисе. По сообщению уездного
начальника, в Мерве было прода-
но три тысячи кошм. Это означа-
ет,чтоXIXиначалоXXвекабыли

lardadowamedipgelýär.Eýrandäbi
boýunçakeçäniň taýýarlanylyşykeçe
basmagyň beýleki däplerinden keçä
«gülsalmak»usulybilen tapawutlan-
ýar.Türkmenleriňbudäpboýunçataý-
ýarlaýankeçeleriköpsanlygaýtalanyp
gelýän nagyşlar bilen ýokary derejeli
ussatlykbilenýerineýetirilýär.«Keçe
basmakusulyny iňökdeýerineýetir-
ýänhalktürkmenlerdir»diýlip,W.Ba-
silowyňweO.Naumowanyň«Aköýüň
halywekeçeönümleri»diýenylmyiş-
lerindebellenipgeçilýär[10,191].
XIX asyryň ahyrynda we XX asy-

ryň başynda türkmenleriň senetçilik
hünärleriniň arasynda has ýörgünlisi
кeçe senedi bolupdyr. Türkmenista-
nyňbeýlekiwelaýatlaryndabolşyýaly,
AmyderýanyňOrtaakymynyňboýun-
daýaşaýantürkmenleriňdurmuşynda
keçe önümleri iňňän uly orun tutup-
dyr.Türkmenhojalygynykeçesizgöz
öňünegetirmekmümkindäl,çünkiher
bir türkmeniň öýünde keçe öndürilip-
dir.Munuňsebäbimaldarçylygyňhas
ösendigi hem-de ýüňüň bolçulygy bi-
lendüşündirilýär[11,2].
1897-njiýyldaky«Zakaspiýoblasty-

nasyn»ýazgylaryndaortaasyrlardan
bäri türkmen zenanlarynyňellerinden
çykan türkmen keçeleriAziýanyň we
Ýewropanyň bazarlarynda hem uly
meşhurlyk gazanandyklary barada
ýazylypdyr: «Türkmenler öýe düşe-
mäge gülli keçeleri, öýi örtmek üçin
boz keçeleri hem-de atlara niýetläp
içirgilerhökmündenagyşsyzakkeçe-
leri taýýarlaýarlar. Horezm oazisinde
keçäni gazaklar hem taýýarlapdyrlar,
ýöne tükmen keçeleri gazaklaryňka
garanyňdaowadanwegowyhilli ha-
saplanýar» [12, 83]. Şeýle hem bu
taryhy ýazgylarda Zakaspiý welaýat
häkimliginiň buýrugy boýunça oba-
nyň hormatly ýaşulularyna ýaşaýjyla-
ryňöýleriniňüstüniýapmaküçinkeçe
önümçiligini ýokarlandyrmak barada
habarberilýär.XIXasyrdaMerw(hä-
zirkiMary)şäheriniňilkinjigubernatory
AlyhanAwarskiý:«Merwoazisinde iň
gowy keçeler edilýär» diýip, türkmen
keçesineýokarybahaberipdir.Bazar-
larda iň ýörgünli haryt keçe hasapla-
nypdyr.Syklygywepugtalygybilenta-
pawutlanýan türkmenleriň ýokary hilli
keçelerinebolanislegAleksandrowsk,
HywaweUralsebitlerindeöränýokary
bolupdyr.Şularýaly türkmengüllike-
çelerAstrahanyňweNižniýNowgoro-
dyňbazarlaryndahemsatylypdyr.Ke-
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периодами наибольшего развития
туркменского войлочного искусства 
[12,83].
Такимобразом,туркменскоевой-

лочное искусство уходит своими
корнями в глубину веков, что сви-
детельствует о том, что история
туркменскогонародаоченьглубока
иимеетнеисчерпаемоебогатоена-
следие. Унаследованное от наших
предков войлочное искусство со-
вершенствовалосьвекамиисохра-
нилосьдонашихдней.Уникальные
ковры,паласыикошмыизовечьей
шерсти стали  украшением совре-
менных домов. Умелые руки турк-
менскихдевушекиженщинобраба-
тываютшерстьиизготавливаютиз
неёвойлочныеиковровыеизделия,
которые являются достоянием на-
циональногоискусстваивызывают
всёбольшийинтересвмире кма-
териальнымидуховнымценностям
туркменскогонарода.

Uralregions.Similarfeltsweresoldin
AstrakhanandNizhnii-Novgorodmar-
kets.TheTurkmenfeltwaspopularin
Mervoases.Thedistrictсhiefinforms
onselling3thousandlargefeltmats.
ThatmeanstheXIXandbeginningof
XXcenturieswere theperiodofflou-
rishing and developing of art felting
[12,83].
Thus,thehistoryofTurkmenartfelt

goesbacktoancient times. Itproves
that the history of Turkmen is very
deep and has endless rich heritage.
Theart felt inherited fromourances-
tors and perfected within centuries
hasexistedtillnowadays.Thecarpets
of unique nature and large felt mats
made of sheep wool have been de-
coration of modern flats. The skilled
hands of Turkmen women and girls
dealwithprocessingofwoolandpro-
ducingfeltandcarpetitems,whichare
the national proud of art, and attrac-
tingmoreinterestintheworldtoma-
terialandspiritualvaluesofTurkmen
people.

çeler,aýratyn-daMerwoazisindeköp
satylypdyr. Uýezd naçalniginiň (baş-
lygynyň) hasabatyndaky ýazgylardan
bellibolşyýalyMerwdeüçmüňkeçe
satylypdyr.Diýmek,XIXasyrhem-de
XXasyryňbaşlarytürkmenkeçesun-
gatynyň iň ösen döwürleri bolupdyr
[12,83].
Şeýlelikde, türkmen keçe sunga-

tynyň taryhy asyrlaryň jümmüşinden
gaýdýar, bu bolsa türkmen halkynyň
taryhynyň örän çuňlugyny we egsil-
mezbaýmirasynyňbardygynygörkez-
ýär.Ene-mamalarymyzdanbizemiras
galan türkmen keçe sungaty asyrlar
boýyhas-dakämilleşip,biziňgünleri-
mize-degelipýetdi.Goýunýüňünden
taýýarlanýan läle ýaly haly-palaslar,
gülli keçeler häzirkizaman jaýlarynyň
ýaraşygyhasaplanýar.Türkmengelin-
gyzlarymyzyňçeperelleriniňýüňiýu-
wup, darap, ondan öndürýän maddy
we ruhy gymmatlygymyz bolan haly
wekeçeönümlerinedünýädeulygy-
zyklanmagitdigiçeartýar.
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GARAŞSYZ,HEMIŞELIKBITARAPTÜRKMENISTANYŇJEMGYÝETÇILIK,
YLMYWEMEDENIDURMUŞYNYŇWAKALARYNASYN(iýul-sentýabr)

REVIEWOFTHEEVENTSOFPUBLIC,SCIENTIFICANDCULTURALLIFEOFTHE
INDEPENDENT,PERMANENTLYNEUTRALTURKMENISTAN(July-September)

ОБЗОР СОБЫТИЙ ОБЩЕСТВЕННОЙ, НАУЧНОЙ И КУЛЬТУРНОЙ ЖИЗНИ 
НЕЗАВИСИМОГОПОСТОЯННОНЕЙТРАЛЬНОГОТУРКМЕНИСТАНА(июль-сентябрь)

Türkmenistan ýurdumyzyň durmu-
şyndaky we jemgyýetdäki taryhy se-
nesini – özüniň Garaşsyzlygynyň 30
ýyllygynybelledi.«Türkmenistan–pa-
rahatçylygyňweynanyşmagyňWata-
ny» şygary astynda geçýän 2021-nji
ýylyňherbirgünizähmetüstünlikleri-
nebeslenýär.HormatlyPrezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyň ýol-
başçylygyndaalnypbarylýanparahat-
çylyk we ösüş syýasatynyň dabara-
lanmagyny, ýurdumyzyň üstünliklerini
açypgörkezýänşuýylyňüçünjiçärýe-
giniňwakalarymunuňaýdyňsubutna-
masydyr.
Garaşsyzlyk ýyllarynda Türkme-

nistan ösen, kuwwatly we häzirkiza-
man döwlete öwrüldi. Muňa döwlet 
Baştutanymyzyň başlangyjy bilen
amala aşyrylýan özgertmeleriň berk
hukuk binýadyny kemala getirmek,
millikanunçylygykämilleşdirmek,jem-
gyýetimizdehakykyhalkhäkimiýetlilik
ýörelgelerinipugtalandyrmakboýunça
alnypbarylýananykişlerýardametdi.
Derwaýyswezipeleriçözmekdemil-

letiň aň-paýhas kuwwatynyň artdy-
rylmagyna, onuň netijeli herekete gi-
rizilmegine möhüm ähmiýet berilýär.
Şundaylym-bilimulgamlarynaaýratyn
orundegişlidir.Şumaksatbilendöwlet
Baştutanymyzýurdumyzyňylym-bilim
ulgamyny onuň ähli düzümleri bilen

Turkmenistan celebrated the 30th
anniversaryofindependence–anim-
portanthistoricaldateinthelifeofour
countryandsociety.Everydayof2021,
themottoofwhichis«Turkmenistan–
the Motherland of Peace and Trust»
ismarkedwithgloriouslaborachieve-
ments. The events of the third quar-
terofthisyeararebrightillustrations,
demonstratingsuccessesofthecoun-
try,thetriumphofthepolicyofpeace
andprogress,heldunder the leader-
shipofthePresidentofTurkmenistan
GurbangulyBerdimuhamedov.
Over the years of independence,

Turkmenistan has become a devel-
oped, powerful, modern state. This
becameentirelypossiblethankstothe
specificsteps,initiatedbytheheadof
statetoformafirmlegalfoundationof
thetransformations,carriedoutinthe
country,improvingnationallegislation,
strengthening the principles of genu-
inedemocracyinsociety.
In the solution of topical tasks it is

particularly important tobuildandef-
fectively involve the intellectual po-
tentialof thenation. In this issue the
priority role is given to the areas of
scienceandeducation.Forthesepur-
poses, theheadof state initiated the
cardinalreformofthecountry’sscien-
tificandeducationalsystem,allof its
segments.
In the third quarter of the year,

many documents were adopted to
further improve the scientific and
educational sphere. Thus, to further
modernize and improve the financial
and economic condition of higher
educational institutions, building in-
ternational cooperation in the field of
education,PresidentofTurkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov signed
a Resolution on step-by-step transi-
tion of higher educational institutions
tofullself-supportingbasis.

Туркменистан отметил 30-ю го-
довщину своей независимости –
важнуюисторическуюдатувжизни
нашей страны и общества. Каж-
дыйдень 2021 года, девиз которо-
го«Туркменистан–Родинамираи
доверия», знаменуется славными
трудовыми достижениями. Яркой
иллюстрацией тому служат собы-
тия третьего квартала этого года,
демонстрирующие успехи страны,
торжество политики мира и про-
гресса, проводимой под руковод-
ством Президента Туркменистана
ГурбангулыБердымухамедова.
За годы независимости Туркме-

нистан превратился в развитое,
мощное,современноегосударство.
Этомувсецелоспособствовалиини-
циированные главой государства
конкретныешагипоформированию
прочного правового фундамента
осуществляемых преобразований,
совершенствованию национально-
го законодательства, упрочению в
обществе принципов подлинного
народовластия.
Врешенииактуальныхзадачосо-

боезначениепридаётсянаращива-
ниюиэффективномузадействова-
ниюинтеллектуальногопотенциала
нации,гдепервоочереднаярольот-
водится сферамнаукииобразова-
ния.Вэтихцеляхглавагосударства
инициировалкардинальноерефор-
мирование отечественной научно-
образовательной системы в сово-
купностивсехеёсегментов.
В третьем квартале года был

принят ряд документов, направ-
ленных на дальнейшее совершен-
ствование научно-образовательной
сферы. Так, в целях дальнейшей
модернизации и улучшения фи-
нансово-экономического состояния
вузов, наращивания международ-
ногосотрудничествавсфереобра-
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bilelikde düýpli döwrebaplaşdyrmagy
öňesürdi.
Şu ýylyň üçünji çärýeginde ylym-

bilim ulgamyny mundan beýläk hem
kämilleşdirmäge gönükdirilen birnä-
çe resminamalar kabul edildi. Hor-
matly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow ýurdumyzyň ýoka-
ry okuw mekdeplerini döwrebaplaş-
dyrmak we olaryň maliýe-ykdysady
ýagdaýyny gowulandyrmak, bilimba-
batda halkara hyzmatdaşlygyny gi-
ňeltmekmaksadybilen, ýokaryokuw
mekdeplerini doly hojalyk hasaplaşy-
gyna tapgyrlaýyn geçirmek hakynda
kararagolçekdi.
Tomus dalaşgärler üçin gyzgalaň-

ly döwür bolup durýar. 12-nji iýuldan
27-njiawgustaçenliýokaryweýörite
orta hünär okuw mekdeplerine giriş
synaglaryüstünlikligeçirildi.Şuýylýo-
kary okuwmekdepleriniň taýýarlaýan
ugurlarynyňsanyhemköpeldi.32sa-
nytäzehünäriň28-siboýunçaokuwlar
bakalawr ulgamy, galan dört hünäre
ýöriteleşme maksatnamasy boýunça
okadylar. Şonuň ýaly-da, ýedi sany
ýokary okuwmekdebiniň binýadynda
magistraturamaksatnamasyboýunça
ýokary bilimiň ikinji basgançagynda
hünärleriňsanyartdy.
Okuwçylarymyzyň we talyplarymy-

zyň halkara derejesinde geçirilýän
olimpiadalarda hem-de bäsleşikler-
de gazanýan netijeleri buýsandyrýar.
Türkmen okuwçylary Ýaponiýanyň

Summer is a hot time for appli-
cants.FromJuly12tillAugust27,an
entrance examinations campaign to
higherandsecondaryprofessionaled-
ucationalinstitutionswassuccessfully
held. This year the number of areas
of university training has increased.
Trainingfor28ofthe32newspecial-
tieswillbecarriedoutbythesystemof
bachelor, for theother four–accord-
ing to the program of the specialitet.
Also thenumberofspecialtiesat the
secondstepofhighereducationunder
theprogramofmagistracyincreased.
Theyarebasedmainlyatsevenhigh-
ereducationalinstitutions.
Theachievementsofourschoolchil-

dren and students at the olympiads
andcompetitionsheldat the interna-
tional level cause pride. Thus, Turk-
menschoolchildrenwonfour«silver»
medalsatthe53rdInternationalOlym-
piadonChemistry,heldinthedistant
formatfromJuly25toAugust2inthe
JapanesecityofOsaka.
Turkmen students won nine med-

alsofallthreevaluesaccordingtothe
resultsofthe28thInternationalMath-
ematic Olympiad (IMC-2021) orga-
nizedjointlybytheUniversityCollege
of London (UnitedKingdomofGreat
Britain and Northern Ireland) and
American University (Bulgaria). This
yeartheannualMathematicsOlympi-
adgatheredabout600studentsfrom

зования Президент Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов под-
писал Постановление о поэтапном
переводе высших учебных заведе-
нийнаполныйхозрасчёт.
Лето – горячая пора для абиту-

риентов. С 12 июля по 27 августа
успешно прошла вступительная
кампанияввысшиеисредниепро-
фессиональные учебные заведе-
ния.Вэтомгодуувеличилосьчисло
направленийвузовскойподготовки.
По28из32-хновыхспециальностей
подготовкабудетвестисьпосисте-
ме бакалавриата, по остальным
четырём–попрограммеспециали-
тета.Такженабазесемивузоввоз-
росло количество специальностей
навторойступенивысшегообразо-
ванияпопрограммемагистратуры.
Вызывают гордость достижения

наших учащихся и студентов на
олимпиадах и конкурсах, прово-
димых на международном уровне.
Так, туркменские школьники заво-
евали четыре «серебра» на 53-й
Международной олимпиаде по хи-
мии, состоявшейся в дистанцион-
номформатес25июляпо2августа
вяпонскомгородеОсака.
9 медалей всех трёх достоинств

завоевалитуркменскиестудентыпо
итогам28-ойМеждународноймате-
матическойолимпиады(IMC-2021),
организованной совместно Уни-
верситетским колледжем Лондона
(Соединённое Королевство Вели-
кобритании и Северной Ирландии)
и Американским университетом
(Болгария). Ежегодная олимпиада
по математике собрала на своей
площадке в этом году около 600
студентов из 113 высших учебных
заведенийстастранмира.
Глава государства подчёркива-

ет, что социально-экономический
потенциал Отчизны, её будущее,
здоровьеиблагополучиеобщества
прочносвязанысгармоничнымфи-
зическимидуховнымразвитиемпо-
колений. Поэтому стимулирование
массового физкультурно-спортив-
ного движения, вовлечение в него
всех категорий населения и пре-
ждевсегомолодёжитакжеявляется
предметом пристального внимания
Президента.
Вместестемлидернацииуделя-

ет постоянное внимание развитию
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Osaka şäherinde 25-nji iýuldan 2-nji
awgusta çenli himiýa boýunça uzak
aralykdan geçirilen 53-nji Halkara
olimpiadasyndadörtsanykümüşme-
dalaeýeboldular.
Türkmen talyplary London Uniwer-

sitetiniň kollejiniň (Beýik Britaniýanyň
weDemirgazyk IrlandiýanyňBirleşen
Patyşalygy) Amerikan uniwersiteti
(Bolgariýa)bilenbilelikdeguramagyn-
dageçirilen28-njiHalkaramatematika
olimpiadasynyňjemleriboýunça9sa-
nyaltyn,kümüşwebürünçmedallara
eýeboldular.Matematikaboýunçaher
ýyldageçirilýänolimpiadabuýyldün-
ýäniň ýüz sany ýurdundan 113 sany
ýokary ouw mekdebiniň 600-e golaý
talybygatnaşdy.
DöwletBaştutanymyzyňbelleýşiýa-

ly, Watanymyzyň durmuş-ykdysady
kuwwaty hem-de geljegi, jemgyýe-
tiň sagdynlygy we abadançylygy ýaş
nesilleriň beden hem-de ruhy taýdan
sazlaşykly ösüşi bilen berk baglany-
şyklydyr. Hut şonuň üçin hem köp-
çülikleýin bedenterbiýe we sport he-
reketiniň höweslendirilmegi, oňa ähli
halkyň, ilkinjinobatdabolsa,ýaşlaryň
çekilmegi bilen baglanyşyklymesele-
lerhormatlyPrezidentimiziňünsmer-
kezindedurýar.
Şunuň bilen birlikde,milli Liderimiz

ýokarynetijeli sportuňösdürilmegine,
onuňüçinamatlyşertleriwemümkin-
çilikleridöretmägehemişeulyünsber-
ýär.Häzirkigünde türkmen türgenleri
abraýlyhalkaraýaryşlarynayzygiderli
gatnaşyp, uly üstünlikler gazanýarlar
hem-debaýraklyorunlaryeýeläp,me-
dallaramynasypbolýarlar.
Şeýlelikde, ýurdumyzyň türgenleri

ХХХII tomusky Olimpiýa oýunlaryna
gatnaşdylar. Garaşsyz Türkmenista-
nyň taryhynda ilkinji Olimpiýa kümüş
medalynaTokiodageçýänOýunlarda
aşgabatly sport ussady Polina Gur-
ýewamynasyp boldy. Türkmen döw-
letbedenterbiýewesport institutynyň
talybybuýeňşi14ýurduň59kgçen-
li agram derejesindäki wekilleri bilen
bäsleşikdegazandy.
Türkmenistanyň häzirkizaman ta-

ryhynda ilkinji gezek Olimpiýa oýun-
larynda kümüş medala mynasyp bo-
lan Polina Gurýewany sylaglamak
dabarasy 21-nji awgustda Olimpiýa
şäherjiginde bolup geçdi. Türgene
Türkmenistanyň Prezidentiniň adyn-
dan sowgatlary wise-premýer Serdar

113 higher educational institutions of
theworldcountries.
Theheadof stateemphasizes that

the socio-economic potential of the
Fatherland, its future, the health and
well-being of society are firmly tied
with the harmonious physical and
spiritual development of generations.
Therefore, the stimulation of mass
physicalcultureandsportsmovement,
theinvolvementofallcategoriesofthe
population, and, above all, the youth
arealsothesubjectofthePresident’s
permanentattention.
At the same time, the leader of

the nation pays constant attention to
the development of sports of higher
achievements, creating for this op-
timal conditions and opportunities.
And todayalso,Turkmensportsmen,
regularly participating in prestigious
international competitions, demon-
strateimpressivesuccesses,occupy-
ingprizeplacesandarehonoredwith
medals.
So, sportsmen of our country took

part in the XXXII Summer Olympic
Games. Polina Gurieva, Master of
SportsfromAshgabat,wonthefirstin
the history of independentTurkmeni-
stanOlympicmedalofsilvervalueat
thegamesinTokyo.Thissuccessthe
student of the Turkmen State Insti-
tuteofPhysicalCultureandSporthas
achievedintheweightcategoryupto
59kg,inwhichtherepresentativesof
14countriescompeted.
Theawardingceremonyof thefirst

medalistoftheOlympicGamesinthe
modern history of Turkmenistan Po-
linaGurievawasheldat theOlympic
TownofAshgabatonAugust21.Vice
Premier Serdar Berdimuhamedov on
behalf of the President of Turkmeni-
stanhandedoverthegiftstotheath-
lete.PolinaGurievawasalsoawarded
thehonorarytitle«HonoredMasterof
SportsofTurkmenistan».
«Culture is the Soul of the Na-

tion» – this principle is laid into the
basis of tireless activity of President
GurbangulyBerdimuhamedov topre-
servetherichesthistoricalandcultur-
al,andspiritualheritageofthenation,
itsoriginaltraditions,theirbroadpopu-
larizationintheworld.
InearlyJuly,asolemnceremonyof

summarizing the contest of sculptors
took place at the State Academy of
ArtsofTurkmenistan,inwhichprofes-

спорта высших достижений, соз-
данию для этого оптимальных ус-
ловий и возможностей. И сегодня
туркменские спортсмены, регуляр-
но участвуя в престижных между-
народных соревнованиях, демон-
стрируют впечатляющие успехи,
занимая призовыеместа и удоста-
иваясьмедалей.
Так, спортсмены нашей страны

приняли участие в ХХХII летних
Олимпийскихиграх.Первуювисто-
рии независимого Туркменистана
олимпийскую медаль серебряного
достоинства завоевала на Играх в
Токио мастер спорта из Ашхабада
Полина Гурьева. Этого успеха сту-
дентка Туркменского государствен-
ного института физической куль-
туры и спорта добилась в весовой
категориидо59кг,вкоторойвысту-
палипредставительницы14стран.
Церемония награждения первой

медалисткиОлимпийских игр в со-
временной истории Туркменистана
Полины Гурьевой состоялась в
Олимпийском городке Ашхабада
21августа.Подаркиспортсменкеот
имени Президента Туркменистана
передал вице-премьер Сердар
Бердымухамедов. Также Полине
Гурьевойбылоприсвоенопочётное
звание«Заслуженныймастерспор-
таТуркменистана».
«Культура–душанарода»–этот

принцип положен в основу неуто-
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Berdimuhamedow gowşurdy. Şonuň
ýaly-da,PolinaGurýewa«Türkmenis-
tanyňatgazanansportussady»diýen
hormatlyatdakyldy.
«Medeniýet–halkyňkalbydyr»diýen

ýörelge Türkmenistanyň Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyň hal-
kymyzyň baýmedeni-taryhywe ruhy
mirasyny, özboluşly däp-dessurlary-
nysaklamakhem-dedünýädegiňden
wagyz etmek boýumça alyp barýan
ýadawsyzişleriniňesasyndagoýlan.
Iýul aýynyň başlarynda Türkmenis-

tanyň Döwlet çeperçilik akademiýa-
synda heýkeltaraşlaryň bäsleşiginiň
jemlerini jemlemek dabarasy bolup
geçdi. Bu bäsleşigeTürkmenistanyň,
Russiýanyň, Belarusuň, Özbegis-
tanyň, Ermenistanyň, Moldowanyň,
Ukrainanyň, Hytaý Halk Respubli-
kasynyň, Koreýa Respublikasynyň,
BirleşenArap Emirlikleriniň, Mongoli-
ýanyň ussat heýkeltaraşlary, orta we
ýokary okuw mekdepleriniň mugal-
lymlary gatnaşdylar. Şu ýylyň şygary
bäsleşigiňesasytemasyboldy,sebäbi
parahatçylykweynanyşmakmydama
durmuşyňesasyýörelgeleribolupdur-
ýar. Halkara döredijilik bäsleşigi dürli
ýurtlaryňwedürliçeperçilikmekdeple-
riniňwekilleriniňaýdyňweköpgyraňly
heýkeltaraşlyk ekspozisiýalaryny dö-
retmäge,dürliýurtlaryňsuratkeşleriniň
arasynda döredijilik gatnaşyklaryny
ýolagoýmaga,Türkmenistanyňhäzir-
kizaman şekillendiriş sungatyny giň-
denwagyzetmägewemundanbeýläk
hemösdürmägemümkinçilikberdi.
Şuýylyňiýulaýynyňahyryndaaçy-

lyp,öz işini2022-njiýylyň23-njiýan-

sional sculptors, teachers of second-
aryandhighereducationalinstitutions
ofTurkmenistan,Russia,Belarus,Uz-
bekistan,Armenia,Moldova,Ukraine,
People’sRepublicofKazakhstan,Re-
publicofKorea,UnitedArabEmirates,
Mongoliatookpart.Themainthemeof
thecompetitionwas themottoof the
currentyearsincethepeaceandcon-
fidencealwaysremain themainprin-
ciplesoflife.Theinternationalcreative
competitionhasprovidedanopportu-
nitytocreateabrightandmultifaceted
expositionofsculptureofrepresenta-
tives of different countries and vari-
ousartschools,establishingcreative
contactsandcommunicationbetween
artists of different countries, popular-
ization and further development of
modernfineartsofTurkmenistan.
An exhibition «In Harmony With

Red:Turkmen»,openedattheendof
JulyintheRussianEthnographicMu-
seum(REM)continuesthetopicofthe
international cooperation in the cul-
tural and humanitarian spheres. The
exhibitionwillbeopeneduntilJanuary
23,2022. Itpresentscarpets, jewelry
foryurt,traditionalTurkmenclothes.
OnAugust17acreativeexhibition-

competitionwasheldat theMuseum
ofFineArtsheldwithintheframework
of state events devoted to the 30th
anniversary of sacred independence
ofFatherlandandtothemottoof the
year «Turkmenistan – Motherland of
Peace and Trust». The event orga-
nizer is theMinistryofCultureofour
country. Masters from each velayat
of Turkmenistan: painters, graphics,
carpet makers, sculptors, designers

мимой подвижнической деятель-
ности Президента Гурбангулы
Бердымухамедова по сохранению
богатейшего историко-культурно-
го идуховногонаследиянации, её
самобытныхтрадиций,ихширокой
популяризациивмире.
ВначалеиюлявГосударственной

академиихудожествТуркменистана
состоялась торжественная цере-
мония подведения итогов конкурса
скульпторов, в котором приняли
участие профессиональные скуль-
пторы, преподаватели средних и
высших учебных заведений Турк-
менистана, России, Беларуси, Уз-
бекистана, Армении, Молдовы,
Украины, Китайской Народной Ре-
спублики,РеспубликиКорея,Объе-
динённыхАрабскихЭмиратов,Мон-
голии.Главнойтемойконкурсастал
девизтекущего года,таккакмири
доверие всегда остаются главны-
ми принципами жизни. Междуна-
родный творческий конкурс предо-
ставил возможность для создания
яркой и многогранной экспозиции
скульптурыпредставителейразных
страниразличныххудожественных
школ,установлениятворческихкон-
тактовиобщениямеждухудожника-
ми разных стран, популяризации и
дальнейшегоразвитиясовременно-
гоизобразительногоискусстваТурк-
менистана.
Тему международного сотрудни-

чества в культурно-гуманитарной
сфере продолжает открывшаяся в
конце июля в Российском этногра-
фическом музее (РЭМ) выставка
«Вгармониискрасным:туркмены»,
которая проработает до 23 января
2022года.Навыставкепредставле-
ныковры,украшениядляюрт,тра-
диционнаяодеждатуркмен.
В Музее изобразительных ис-

кусств17августасостоялсятворче-
скийконкурс-выставка,проводимый
в рамках государственных меро-
приятий, посвящённых 30-летию
священнойнезависимостиОтчизны
идевизу года«Туркменистан–Ро-
дина мира и доверия». Организа-
тор мероприятия – Министерство
культуры нашей страны. Мастера
изкаждоговелаятаТуркменистана:
живописцы, графики, ковровые ху-
дожники, скульпторы, дизайнеры
(архитектура,интерьеридекор),ке-
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warynaçenlidowametjekRussiýanyň
etnografiýamuzeýiniň«Gyzylreňkbi-
len sazlaşyklylykda: türkmenler» atly
sergisimedeni-ynsanperwerulgamda
halkara hyzmatdaşlygynyň temasyny
dowam edýär. Sergide türkmenleriň
halylary,Aköýüniňbezegleri,lybasla-
rygörkezilen.
17-njiawgustdaŞekillendirişsunga-

tyýurdumyzyňmukaddesGaraşsyzly-
gynyň30ýyllygynawe«Türkmenistan
– parahatçylygyň we ynanyşmagyň
Watany» ýylynyň şygaryna bagyş-
lanan döwlet derejesindäki çäreleriň
çäklerindedöredijilikbäsleşiginiňser-
gisi bolup geçdi. Çäräni Türkmenis-
tanyň Medeniýet ministrligi gurady.
Türkmenistanyňherbirwelaýatyndan
gelen ussat žiwopisçiler, grafikaçy-
lar, haly suratkeşleri, heýkeltaraşlar,
dizaýnerler (binagärlik, interýer we
bezeg), keramikaçylar we zergärler
žiwopis,grafika,heýkeltaraşlyk,doka-
langobelen,dizaýn,zergärçilikişiýaly
ugurlarboýunçaözişlerinigörkezdiler.
Baý milli döredijilik mirasyna esasla-
nyp, bäsleşige gatnaşanlar öz eser-
lerinde türkmen halkynyň köpasyrlyk
taryhybaradagürrüňberdiler.
MukaddesGaraşsyzlygynyň30ýyl-

lygynyňöňüsyrasyndabiziňýurdumyz
özüniňýokaryüstünliklerigazanandy-
gyny görkezýär. Milli Liderimiz şanly
toý mynasybetli ulanyşa tabşyrylýan
durmuşwedöwletmaksatlydöwrebap
binalaryňhem-dedesgalaryňezizDi-
ýarymyzyňdepginliykdysadyösüşiniň
wekuwwatynyňartýandygynyňsubut-
namasyna öwrülip, güneşli ülkämiziň
keşbinitanalmazderejedeözgerdýän-
diginibelläpgeçýär.
TürkmenistanyňHormatlyPreziden-

tiGurbangulyBerdimuhamedowözü-
niň 14-nji iýulda Balkan welaýatyna
we21-nji iýuldaDaşoguzwelaýatyna
amala aşyran iş saparlarynyň çäkle-
rindeumumymilliwehalkaraähmiýet-
li köpçülikleýin çäreleri, baýramçylyk
çärelerini geçirmek üçin niýetlenen
ägirt «Türkmeniň ak öýüniň» açylyş
dabaralarynagatnaşdy.Buwakamy-
nasybetlisungatussatlarynyňaýdym-
sazlyçykyşlarybolupgeçdi.
Ilkinji Ak öýüň 2015-nji ýylyň no-

ýabr aýynda Mary welaýatynda açy-
landygynyýatladýarys.Aköý2017-nji
ýylda Ahal welaýatynda açyldy. Şu
ýylyň 23-nji iýunynda döwlet Baştu-
tanymyz Türkmenabat şäherinde Ak

(architecture, interior,anddecor),ce-
ramists,and jewelerspresented their
works in six nominations: painting,
graphics,sculpture,woventapestries,
design, jewelry. Basing on the rich
national creative heritage, the con-
testants in theirworks toldabout the
centuries-old history of the Turkmen
people.
Ontheeveof the30thanniversary

of theHoly Independence,ourMoth-
erlanddemonstratesgreatsuccesses.
Modern buildings and structures of
social and state importance are put
intooperationinhonoroftheglorious
anniversary.The leaderof thenation
underlined that these structures are
symbolsof theprogressiveeconomic
development and the capacity of the
potential of the beloved Motherland,
they convert the appearance of our
sunshinelandtounrecognizability.
AspartofaworkingtriptotheBal-

kanvelayatonJuly14andonJuly21
to Dashoguz velayat, the President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov took part in the
openingceremonyofthe«Türkmeniň
AkÖýi»buildings,erectedintheform
ofagiantwhiteyurtandintendedfor
massiveeventsofnationaland inter-
national importance, festive perfor-
mances. In honor of this event, con-
certsofmastersofartwereheld.
Let’s recall that the firstWhiteYurt

was opened in November 2015 in
theMary velayat. In 2017, the build-
ing of theWhiteYurt was opened in
theAkhalvelayat.OnJune23ofthis
year,theheadofstatetookpartinthe
solemn opening of theWhite Yurt in

рамистыиювелиры–представили
свои работы в шести номинациях:
живопись,графика,скульптура,тка-
ные гобелены, дизайн, ювелирное
дело.Основываясь на богатом на-
циональном творческом наследии,
конкурсантывсвоихпроизведениях
рассказывалиомноговековойисто-
риитуркменскогонарода.
В преддверии 30-летия священ-

ной независимости наша Родина
демонстрирует большие успехи.
Сдаваемыевэксплуатациювчесть
славногоюбилеясовременныезда-
нияисооружениясоциальногоиго-
сударственного значения, являясь
символами поступательного эконо-
мическогоразвитияинаращивания
потенциала любимой Родины, до
неузнаваемости преображают об-
лик нашего солнечного края, отме-
чаетлидернации.
14июляврамкахрабочейпоезд-

ки в Балканский велаят и 21 июля
в Дашогузский велаят Президент
Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедов принял участие
в торжественной церемонии от-
крытия зданий «Türkmeniň ak öýi»,
построенных в форме гигантской
белойюртыипредназначенныхдля
проведениямассовыхмероприятий
общенациональногоимеждународ-
ного значения, праздничных пред-
ставлений. В честь этого события
были проведены концерты масте-
ровискусств.
Напомним,чтоперваяБелаяюрта

былаоткрытавноябре2015годав
Марыйскомвелаяте.В2017годуот-
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öýüň açylyş dabarasyna gatnaşdy.
Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyň ýurdumyzyň äh-
liwelaýatlarynda«Türkmeniňaköýi»
binalaryny gurmak boýunça başlan-
gyjy esasynda amala aşyrylýan giň
gerimli taslama täze taryhy eýýamda
döwürleriň hem-de nesilleriň dowa-
matlylygynyňaýdyňsubutnamasydyr.
Medenimirasygorapsaklamakme-

selesibilenbaglylykdagadymydöwür-
lerdenbäritürkmenleriňmillibuýsanjy
wehalkdurmuşynyňaýrylmazbölegi
bolan keçe basýan ussat zenanlaryň
bäsleşiginiň jemleýji tapgyryny belläp
geçeliň.IýulaýynyňahyrlaryndaTürk-
menistanyň Jemgyýetçilik gurama-
larynyň merkezinde bolup geçen bu
çäräni Türkmenistanyň Zenanlar bir-
leşiginiňMerkeziGeňeşi gurady.Her
welaýatdanwepaýtagtymyzdangelen
ikisanyiňussatzenankeçebasmak-
daýaryşdylarwedöredijilikçykyşlary-
ny taýýarladylar: olar özleriniň sahna
çykyşlarynda, aýdymlarynda, rowa-
ýatlarynda ataWatanymyzyň gözelli-
gini wasp etdiler we keçäniň döreýiş
taryhynybeýanetdiler.
TürkmenistanyňHormatlyPrezidenti

GurbangulyBerdimuhamedowyňbaş-
langyjy bilen 6-7-nji awgustda Ha-
zaryň ajaýyp kenarynda «Awaza»
milli syýahatçylyk zolagynda geçiri-
lenMerkeziAziýa ýurtlarynyňDöwlet
baştutanlarynyň konsultatiw duşuşy-
gyna Gazagystan Respublikasynyň 
Prezidenti Kasym-Jomart Tokaýew, 
Gyrgyz Respublikasynyň Prezidenti 

Turkmenabat. Initiated by President
Gurbanguly Berdimuhamedov, a
large-scaleprojectontheconstruction
of «TürkmeniňAkÖýi» inall regions
ofthecountryisaneloquentconfirma-
tionoftheinseparablelinkoftimeand
the continuity of generations in the
newhistoricalera.
Closetothethemeofthepreserva-

tionofculturalheritage,letusnotethe
final stage of the contest ofmasters
in the manufacturing of rugs, which
fromancienttimesweretheobjectof
nationalprideoftheTurkmenandan
integral part of the nations’ everyday
life.TheCentralCounciloftheUnion
of Women of Turkmenistan was the
organizeroftheevent,heldattheend
of July in theCenter ofPublicOrga-
nizations of Turkmenistan. Two best
representatives of each velayat and
the capital competed in the skill of
makingarugandalsoperformedtheir
creativepresentations:theydescribed
thebeautyof thenative landandthe
historyof the rugbysongs, legends,
stageperformances.
In the consultative meeting of

the heads of state of Central Asia,
held at the initiative of the President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov on August 6-7 in
the picturesque Turkmen coast of
theCaspianSea,theNationalTourist
Zone«Avaza»,heldunder thechair-
manshipofthePresidentofTurkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov,
President of the Republic of Ka-
zakhstan Kasym-Jomart Tokayev,

крылосьзданиеБелойюртывАхал-
ском велаяте. 23 июня этого года
главагосударствапринялучастиев
торжественномоткрытиизданияБе-
лойюртывТуркменабате.Иниции-
рованныйПрезидентомГурбангулы
Бердымухамедовым масштабный
проектпостроительству«Türkmeniň
aköýi»вовсехрегионахстраныяв-
ляетсякрасноречивымподтвержде-
нием неразрывной связи времён и
преемственности поколений в но-
вуюисторическуюэпоху.
Всвязистемойсохранениякуль-

турного наследия отметим фи-
нальныйтур конкурсамастерицпо
изготовлению кошм, издревле яв-
лявшихсяпредметомнациональной
гордости туркмен и неотъемлемой
частью народного быта. Организа-
тороммероприятия,состоявшегося
вконцеиюлявЦентреобществен-
ных организаций Туркменистана,
выступил Центральный совет Со-
юза женщин Туркменистана. Две
лучшие представительницы каждо-
го велаята и столицы состязались
в мастерстве изготовления кошмы
и подготовили творческие номера:
всценическихпостановках,песнях,
сказаниях описывали красоту род-
ногокраяиисториювозникновения
кошмы.
В Консультативной встрече

глав государств Центральной
Азии, проведённой по инициа-
тиве Президента Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедова 
6-7 августа в расположенной на
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Sadyr Japarow, Täjigistan Respub- 
likasynyň Prezidenti Emomali 
Rahmon, Özbegistan Respub-
likasynyň Prezidenti Şawkat 
Mirziýoýew,şeýlehemBMG-niňMer-
keziAziýaüçinÖňünialyşdiplomatiýa-
synyňsebitleýinmerkeziniňbaştutany
NatalýaGermandagylargatnaşdylar.
Duşuşyk Türkmenistanyň Prezidenti
GurbangulyBerdimuhamedowyňbaş-
lyklyketmegindegeçirildi.
Merkezi Aziýa ýurtlarynyň 

Prezidentleriniň sammitiniňgeçirilme-
gimynasybetliguralanMerkeziAziýa
ýurtlarynyň milli önümleriniň halka-
ra sergisine 250-den gowrak ekspo-
nentgatnaşdy.SergideMerkeziAziýa
ýurtlaryndaöndürilýänhyzmatlarawe
önümlere bagyşlanan 49 sany stend
görkezildi. Serginiň çäklerinde açyk
asmanyňastyndaawtomobilşüweleňi
hemgeçirildi.
HutşolgünüňözündeMerkeziAzi-

ýaýurtlarynyňDöwletbaştutanlarynyň
konsultatiw duşuşygynyň çäklerinde
milli ykdysadyýetwemaliýe,senagat
we energetika ministrleri, şeýle hem
nebitgaz,himiýa,ulag-logistikakärha-
nalarynyňýolbaşçylary,MerkeziAziýa
ýurtlarynyň senagatçylar we teleke-
çiler birleşmesiniň wekilleri Merkezi
AziýaýurtlarynyňYkdysadyforumyna
gatnaşdylar.
SammitiňçäklerindeAwazadaMer-

kezi Aziýa ýurtlarynyň zenanlarynyň
dialogyweMerkeziAziýaýurtlarynyň
halklarynyňmilli tagamlarynyň halka-
ra festiwaly geçirildi. Bu çäräni Mer-

President of the Kyrgyz Republic
Sadyr Japarov, President of the Re-
publicofTajikistanEmomaliRahmon
andPresidentof theRepublicofUz-
bekistan ShavkatMirziyoyev, as well
as theSpecialRepresentative of the
UN Secretary-General for Central
Asia,HeadoftheUNRegionalCenter
for Preventive Diplomacy for Central
AsiaNataliaHermantookpart.
In the International Exhibition of

NationalProductsofCentralAsia,or-
ganizedontheoccasionof theSum-
mitofthePresidentsofCentralAsian
States,morethan250exhibitorstook
part.Fortyninestands,reflectingser-
vices and products produced in the
CentralAsiancountrieswerepresent-
ed.Withintheframeworkoftheexhibi-
tion, a demonstration of the automo-
tiveopen-airshowwasheld.
Onthesameday,withintheframe-

work of the consultative meeting of
the heads of states, theministers of
national economies and finances, in-
dustryandenergy,aswellasheadsof
oil and gas, chemical, transport, and
logisticsenterprisesandassociations,
representativesofunionsofindustrial-
istsandentrepreneursofCAcountries
took part in the Economic Forum of
theCentralAsianRegion.
AspartoftheSummitinAvaza,the

dialogue between women of Central
Asia and the International Festival
ofNationalDishes of thePeoples of
CentralAsiawasheld.Thehigh-level
eventssymbolicallybroughtdownthe

живописном туркменском по-
бережье Каспия Национальной
туристической зоне «Аваза»,
прошедшем под председатель-
ством Президента Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедова,
принялиучастиеПрезидентРеспу-
блики Казахстан Касым-Жомарт 
Токаев, Президент Кыргызской
Республики Садыр Жапаров,
Президент Республики Таджики-
станЭмомалиРахмониПрезидент
Республики Узбекистан Шавкат 
Мирзиёев, а также специальный
представительГенеральногосекре-
таря ООН по Центральной Азии,
глава Регионального центра ООН
по превентивной дипломатии для
ЦентральнойАзииНатальяГерман.
В Международной выставке на-

циональной продукции стран Цен-
тральной Азии, организованной
по случаю проведения саммита
ПрезидентовгосударствЦА,приня-
лиучастиесвыше250экспонентов.
Былопредставлено49стендов,по-
свящённых услугам и продукции,
производимойвстранахЦА.Врам-
кахвыставкипрошладемонстрация
автомобильногошоуподоткрытым
небом.
ВэтотжеденьврамкахКонсуль-

тативной встречи глав государств
ЦАминистрынациональныхэконо-
мик и финансов, промышленности
иэнергетики,атакжеруководители
нефтегазовых, химических, транс-
портно-логистических предприятий
иобъединений,представителисою-
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keziAziýa ýurtlarynyň medeniýet we
sungat ussatlarynyň jemleýji konserti
jemledi.
Ynsanperwer-medeni gatnaşykla-

ry ösdürip, biziň ýurdumyz hoşniýet-
li goňşuçylyk we özara düşünişmek
däpleriniň dowamlylygyny üpjün ed-
ýär.Buugurdayzygiderligatnaşyklar
aýratynwezipäniýerineýetirýär–şol
wezipe medeniýetleriň toplumlaýyn,
köpugurly özara gatnaşyklaryny ýola
goýmakdan, Merkezi Aziýa halklary-
nyňbaý ruhy-taryhymirasyny,edebi-
ýat, sungat, kinematografiýababatda
gazananlarynydünýäýaýmakdan,giň
döredijilik hyzmatdaşlygyny ösdür-
mekden ybaratdyr. MerkeziAziýanyň
döwlet Baştutanlarynyň üçünji Kon-
sultatiwduşuşygynyňçäklerinde6-njy
awgustda«Awaza»millisyýahatçylyk
zolagyndageçirilenbäşýurduňmede-
niýetwesungatussatlarynyňdabaraly
konsertiwe beýleki döredijilik çärele-
ri munuň nobatdaky subutnamasyna
öwrüldi.BuçärelerGaraşsyz,Bitarap
Türkmenistanyňsebitboýunçagoňşy
döwletler bilen dostlukly gatnaşykla-
ryň täze belentliklerine çykmaga ym-
tylýandygynygörkezdiler.

galaconcertofthemastersofculture
andartsoftheCentralAsiancountries.
Developing humanitarian and cul-

tural ties, our country thereby en-
sures the continuity of the traditions
of good neighborliness and mutual
understanding. A regular dialogue
in this area performs a special mis- 
sion – the establishment of an inte-
grated, multidimensional interaction
of cultures, the popularization of the
richestspiritualandhistoricalheritage
ofthepeoplesofCentralAsia,modern
achievementsinthefieldofliterature,
art, cinematography, promoting wide
creative contacts. Another confirma-
tion of this was held onAugust 6 in
theNationalTouristZone«Avaza» in
theframeworkofthethirdconsultative
meetingoftheheadsofstateofCen-
tralAsia,theconcertofculturalwork-
ersandmastersoftheFivecountries,
andsomeothercreativeevents.They
reflected the desire for an indepen-
dentneutralTurkmenistantothenew
heightsoffriendlyrelationswithneigh-
borsintheregion.
Inthecontextofeventsheldacross

the country and timed to Turkmeni-
stan’s 30th anniversary of inde-
pendence, on August 23 President

зовпромышленниковипредприни-
мателейстранЦАпринялиучастие
в Экономическом форуме стран
Центральноазиатскогорегиона.
ВрамкахсаммитавАвазепрошли

ДиалогженщинстранЦентральной
АзиииМеждународныйфестиваль
национальныхблюднародовстран
ЦентральнойАзии.Итогмероприя-
тий высокого уровня символически
подвёлгала-концертмастеровкуль-
турыиискусствстранЦА.
Развивая гуманитарно-культур-

ныесвязи,нашастранатемсамым
обеспечивает преемственность
традиций добрососедства и взаи-
мопонимания.Регулярныйдиалогв
данной области выполняет особую
миссию–налаживаниекомплексно-
го,многоплановоговзаимодействия
культур,популяризациябогатейше-
годуховно-историческогонаследия
народовЦентральнойАзии,совре-
менныхдостиженийвобластилите-
ратуры,искусства,кинематографии,
поощрение широких творческих
контактов. Очередным подтверж-
дением тому стали проведённые6
августа в Национальной туристи-
ческойзоне«Аваза»врамкахтре-
тьейКонсультативнойвстречи глав
государств Центральной Азии кон-
цертдеятелейкультурыимастеров
искусств пяти стран и ряд других
творческих мероприятий. Они от-
разили стремление независимого
нейтрального Туркменистана к но-
вымвысотамдружественныхотно-
шений с государствами-соседями
порегиону.
В контексте развернувшихся по

всей стране мероприятий по до-
стойной встрече 30-й годовщи-
ны независимости Туркменистана 
23августаПрезидентТуркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов в
ходерабочейпоездкивМарыйский
велаятпосетилкрупнейшеегазовое
месторождение«Galkynyş»,гдедал
стартстроительствуновыхскважин,
а также принял участие в церемо-
нии закладки фундамента поме-
щения для проведения массовых
торжеств при здании «Türkmeniň
aköýi»вадминистративномцентре
региона.
ВтотжеденьвгородевБайрама-

либылоткрытновыйковровыйцех,
построенныйпозаказуМарыйского
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Türkmenistanyň Garaşsyzlygynyň
30 ýyllygyny mynasyp garşylamak
ugrunda tutuş ýurdumyzda ýaýbaň-
lanan çäreler bilen baglylykda, Türk-
menistanyň Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow 23-nji awgustda
Marywelaýatynaamalaaşyranişsa-
parynyňbarşynda iri«Galkynyş»gaz
käninde täze guýularyň gurluşygyna
badalgaberdi hem-desebitiňmerke-
zinde ýerleşýän «Türkmeniň ak öýi»
binasynyň ýanyndaky köpçülikleýin
dabaralary geçirmek üçin niýetlenen
binanyň düýbüni tutmak dabarasyna
gatnaşdy.
Şol gün Baýramaly şäherinde tä-

ze halyçylyk önümhanasy açyldy. Ol
«Türkmenhaly» döwlet birleşiginiň
Mary çeper halyçylyk kärhanasynyň
buýurmasyesasyndaguruldy.
Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk

döwründedokma senagatynyňösdü-
rilmegine uly üns berilýär, ýurdumy-
zyň dürli künjeklerinde häzirkizaman
talaplaryna laýyk gelýänwe öňdeba-
ryjyenjamlarbilenüpjünedilenugur-
daş kärhanalar yzygiderli gurlup,
ulanmaga tabşyrylýar. Ýurdumyzyň
mukaddesGaraşsyzlygynyň30ýylly-
gynyňöňüsyrasynda,25-njiawgustda 
TürkmenistanyňPrezidentiniňgatnaş-
magyndaAhalwelaýatyndadolyişdo-
lanyşyklydokmatoplumyaçyldy.
Awgust aýynyň ahyrynda Türkme-

nistanyň Döwlet şekillendiriş sungaty
muzeýindeABŞ-nyňTürkmenistanda-
kyAdatdandaşaryweDolyygtyýarly
ilçisiMetýuS.Klimouwyň gatnaşma-
gynda türkmen we amerikan arheo-
log-alymlarynyň onlaýn-duşuşygy
boldy. Duşuşygyň barşynda «Medeni
mirasy gorap saklamak boýunça Ilçi-
niňgaznasy»maksatnamasynyňçäk-
lerinde nobatdaky grantyň alnandygy
baradahabarberildi.Olgaznanyňse-
rişdeleriMarywelaýatynyňBaýramaly
etrabyndaky binagärlik desgalarynyň
birinirejelemeküçinulanylar.
1-nji sentýabrdaýurdumyzdaBilim-

ler we talyp ýaşlar güni mynasybetli
dabaraly çäreler geçirildi. Ýurdumy-
zyňhemmemekdeplerindebolşy ýa-
ly,birinjisynpokuwçylarynahormatly 
Prezidentimiziň adyndan «Bilimli»
kompýuterlerisowgatgowşuryldy.
Paýtagtymyzyň Maslahat Köş-

günde Türkmenistanyň Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow Bilim-
lerwe talyp ýaşlar güni hem-de täze

of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov, during a working
visit toMaryvelayat,visited the larg-
estgasfieldGalkynyş,wherethecon-
structionofnewwellswas launched,
andhealsotookpartintheceremony
of laying foundation of the premises
formass celebrations at the building
«TürkmeniňAkÖýi»intheadministra-
tivecenteroftheregion.
On the same day, a new carpet

workshop was opened in Bayramali,
built on the order of theMary enter-
priseof theCarpet-makingArtof the
StateAssociation«Türkmenhaly».
In theera ofmight andhappiness,

greatattentionispaidtothedevelop-
ment of the textile industry; in vari-
ous parts of our country the profile
enterprises are systematically con-
structedandputintooperation,which
meetsmodern requirements and are
equipped with advanced equipment.
OnAugust 25, in theAkhal,with the
participationoftheheadofTurkmeni-
stan,on theeveof the30thanniver-
saryofthesacredindependence,the
textile complex of the full cycle was
opened.
IntheStateMuseumofFineArtsof

Turkmenistan, at the end of August,
ameeting ofTurkmen andAmerican
archaeologistswasheld in theonline
modewiththeparticipationoftheUS
ExtraordinaryandPlenipotentiaryAm-
bassador in Turkmenistan Matthew
S.Klimau.Duringtheconference,the
newsaboutgettingthenextgrantun-
der the Program «The Fund for the
Conservation of Cultural Heritage»,
thefundsofwhichwillbeusedtore-
storeoneofthearchitecturalfacilities
intheBayramaliEtrapofMaryvelayat.

предприятия художественного ков-
роделия Государственного объеди-
нения«Türkmenhaly».
В эпоху могущества и счастья

уделяется большое внимание раз-
витию текстильной индустрии, в
различных уголках нашей страны
систематически строятся и вводят-
ся в эксплуатацию профильные
предприятия, соответствующие со-
временным требованиям и осна-
щённые передовым оборудовани-
ем.25августавАхалеприучастии
главыТуркменистанавпреддверии
30-й годовщины священной неза-
висимости Отчизны открылся тек-
стильныйкомплексполногоцикла.
ВГосударственноммузееизобра-

зительных искусств Туркменистана
в конце августа состоялась встре-
чавонлайн-режиметуркменскихи
американских учёных-археологов
при участииЧрезвычайногоиПол-
номочного Посла США в Туркме-
нистане Мэтью С. Климоу. В ходе
конференции прозвучало известие
о получении очередного гранта в
рамкахпрограммы«ФондПослапо
сохранениюкультурногонаследия»,
средства которого будут использо-
ваны для реставрации одного из
архитектурных объектов в Байра-
малийском этрапе Марыйского ве-
лаята.
1сентябрявнашейстранесосто-

ялисьторжествавчестьДнязнаний
истуденческоймолодёжи.Какиво
всехшколахстраны,ученикампер-
выхклассовотименилидеранации
в качестве подарка были вручены
компьютеры«Bilimli».
В столичном Конгресс-цен-

тре Президент Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедов про-
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okuw ýylynyň başlanmagy mynasy-
betli umumy okuw sapagyny geçdi.
Milli Liderimiz öz çykyşyny ýurdumy-
zyňGaraşsyzlygyň30ýylyndageçen
taryhy ýoluna, ýurdumyzy ösdürmek-
de öňde durýan täze wezipelere we
olaryçözmekdeýaşlaryňtutýanornu-
nabagyşlady.
Täze okuw ýylynyň ilkinji güni ýur-

dumyzyňhususykärhanalarytarapyn-
dangurlantäzebilimedaralaryýurdu-
myzyňbirnäçesebitleriniňokuwçylary
üçinözgapylarynyaçdylar.Täzegur-
lan desgalaryň hataryndaAhal wela-
ýatynyňGökdepeetrabynyňBabarap
obasynda gurlan 960 orunlyk ýörite-
leşdirilen42-njiortamekdephembar.
Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Mej-
lisiniň Karary bilen oňa mugallym,
okuw-terbiýeçilik işiniň işjeň gurama-
çysy, 1941 – 1945-nji ýyllaryň Beýik
Watançylyk urşuna gatnaşan Annak
Sähetmyradowyňadydakyldy.
2021-2022-nji okuw ýylynyň ilkinji

günlerindeBeýikBritaniýanyň«Times
HigherEducation(THE)»žurnalydün-
ýäniň iň gowy ýokary okuwmekdep-
leriniň her ýyllyk halkara reýtinginiň
tablisasyny – THE World University
Rankings-2022-ni çap etdi. Bu žur-
nalyň sahypalaryndaTürkmenistanyň
Telekommunikasiýalarwe informatika
institutynyňady ilkinjigezekýerleşdi-
rildi. Mälim bolşy ýaly, Times Higher
Education reýtingi dünýäniň ýokary
okuwmekdepleriniňüstünlikliişleýän-
diginigörkezýänhasabraýlyneşirleriň
biridir.
Türkmenistanyň Garaşsyzlygynyň

30ýyllygynabagyşlananbaýramçylyk
dabaralarynyň hatarynda 4-nji sent-

OnSeptember1,solemnitiesinhon-
orof theDayofKnowledgeandStu-
dentYouthtookplaceinourcountry.In
allschoolsofthecountry,the1styear
schoolchildrenwerepresentedwitha
gift–computers«Bilimli»onbehalfof
theleaderoftheNation.
IntheCongressCenterofthecapi-

tal city, President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov con-
ductedalessonontheoccasionofthe
DayofKnowledgeandStudentYouth
and thebeginningof thenewschool
year. The leader of the nation dedi-
catedhislessontothehistoricalpath
ofindependentTurkmenistanalong30
years, to thenew tasks in thedevel-
opmentofthecountry,andtheroleof
youngpeopleinreachingthesetasks.
In some regions of the country on

thefirstdayofstudy,neweducational
institutions built by domestic private
enterprises opened the doors for
schoolchildren. Among New school
structures is a Specialized Second-
ary School№ 42 for 960 schoolchil-
drenbuilt inthevillageofBabarapof
Geokdepe etrap of theAhal Velayat.
BythedecisionofMejlisMilliGengesh
of Turkmenistan, the name ofAnnak
Sahetmuradov–a teacher,anactive
educationalorganizer,aparticipantin
theGreatPatrioticWarof1941-1945,
wasgiventotheschool.
In the first days of the 2021-2022

school year, the British magazine
«TimesHigherEducation(THE)»pub-
lished a table of the regular annual
international ratingof thebesthigher
educational institutionsoftheworld–
THEWorldUniversityRankings-2022.
For thefirst time theTurkmenhigher

вёлобщийурокпослучаюДнязна-
нийистуденческоймолодёжиина-
чала нового учебного года. Лидер
нации посвятил своё выступление
историческому пути, который про-
шелза30летнезависимостиТурк-
менистан, новым задачамв разви-
тии страны и роли молодёжи в их
решении.
Для школьников ряда регионов

страны в первый день учёбы рас-
пахнули двери новые образова-
тельные заведения, построенные
отечественными частными пред-
приятиями. В числе новостро- 
ек – специализированная средняя
школа№42 на 960 учеников, воз-
ведённая в селе Бабарап Геокде-
пинскогоэтрапаАхалскоговелаята.
Постановлением Меджлиса Милли
Генгеша Туркменистана ей при-
своено имя Аннака Сахетмурадо- 
ва – педагога, активного организа-
тора учебно-воспитательной рабо-
ты,участникаВеликойОтечествен-
нойвойны1941-1945годов.
В первые дни 2021-2022 учебно-

го года британский журнал «Times
Higher Education (THE)» опублико-
валтаблицуочередногоежегодного
международного рейтинга лучших
высшихучебныхзаведениймира–
THEWorldUniversityRankings-2022.
Впервые на его строчках разме-
стился туркменскийвуз–Институт
телекоммуникаций и информатики
Туркменистана. Как известно, рей-
тинг Times Higher Education при-
надлежит к числу наиболее авто-
ритетных индикаторов успешности
высшихучебныхзаведениймира.
В череде праздничных торжеств,

посвящённых 30-й годовщине не-
зависимости Туркменистана, –фи-
нал детского музыкально-песенно-
го конкурса «Garaşsyzlygyň merjen
däneleri», состоявшийся 4 сентя-
бря.Воодушевлённыевыступления
юных талантов сопровождались
видео-роликами, создавая на сце-
не образ нашей великой страны,
подарившей юным туркменистан-
цам счастливое детство.От имени
ПрезидентаТуркменистанапобеди-
телямврученыценныепризыиди-
пломы,атакжеподаркивсемфина-
листамтворческогосмотра.
Традиционно главному праздни-

ку страны – Дню независимости
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ýabrda bolup geçen «Garaşsyzlygyň
merjen däneleri» atly çagalaryň aý-
dym-sazbäsleşiginiň jemleýji tapgyry
hem bar. Ýaş zehinleriň ruhubelent
çykyşlary çagalara bagtyýar durmu-
şy peşgeş beren beýik ýurdumyzyň
sahnada keşbini döredýänwideogör-
nüşler bilen sazlaşykly utgaşdyryldy.
Ýeňijilere hormatly Prezidentimiziň
adyndangymmatbahalybaýraklarwe
diplomlar,şeýlehem jemleýji tapgyra
gatnaşyjylaryň hemmesine sowgatlar
gowşuryldy.
8-nji sentýabrda paýtagtymyzyň

«Aşgabat» aýdym-saz merkezinde
bolupgeçen«Ýaňlan,Diýarym!»atly
çeper höwesjeňleriň telewizion bäs-
leşiginiň jemleýji tapgyry ýurdumy-
zyň baş baýramy bolan Garaşsyzlyk
gününe bagyşlandy. Her ýylda bolup
geçýän döredijilik bäsleşigi Türkme-
nistanyň Prezidentiniň yglan eden
«TürkmeniňAltynasyry»bäsleşiginiň
çäklerinde geçirilýär. Jemleýji tapgy-
ryň dabarasyna Türkmenistanyň ähli
welaýatlaryndan gelen 12 adam gat-
naşdy.Ýeňijileredöwletbaştutanynyň
adyndanýöritediplomlarwebaýraklar
gowşuryldy.
12-nji sentýabrda paýtagtymyzda

«Meniň Watanym» atly çeper-publi-
sistik we hronika-dokumental filmle-
riň kinofestiwalynyň jemleri jemlendi.
Olarda ýurdumyzyň Garaşsyzlygyň
30ýylyndagazananüstünlikleriaýdyň
görkezildi.
ABŞ-nyň Türkmenistandaky Ilçi-

hanasy Türkmenistanyň Medeniýet
ministrligibilenhyzmatdaşlykdasent-
ýabraýynda«TürkmenistanyňGaraş-
syzlygyna30ýyl»we«Medenimirasy
gorap saklamak boýunça Ilçiniň gaz-

educational institution – the Institute
ofTelecommunications and Informat-
icsofTurkmenistanislocatedonone
ofitslines.Asyouknow,theratingof
the Times Higher Education belongs
to the number of themost authorita-
tiveindicatorsofthesuccessofhigher
educationalinstitutionsintheworld.
In theseriesof festivecelebrations

dedicated to the 30th anniversary of
theindependenceofTurkmenistan,the
finalstageoftheChildren’sMusicand
Song Competition «Garaşsyzlygyň
Merjen Däneleri», was held on Sep-
tember4th. Inspiredperformancesof
young talents were accompanied by
videorollers,creatingonthestagethe
imageofourgreatcountry,whichpre-
sentedhappychildhoodtotheyoung
people of Turkmenistan. On behalf
of thePresidentofTurkmenistan, the
winnerswere awarded valuable priz-
esanddiplomas,andalsogiftswere
handedovertoallfinalistsofthecre-
ativecontest.
It becamea tradition to devote the

finalstageof theTelevisionCompeti-
tion of amateur performers «Ýaňlan,
Diýarym!», to theIndependenceDay.
It took place onSeptember 8, in the
capitalSongandMusicCenter«Ash-
gabat». An annual creative com-
petition is a part of the competition
«Türkmeniň Altyn Asyry» proclaimed
by the President of Turkmenistan.
Twelvebestcontestantsrepresenting
allregionsofTurkmenistanperformed
inthesolemnfinale.Thewinnerswere
presented with special diplomas and
awardsonbehalfoftheheadofstate.
OnSeptember12, in thecapital of

Turkmenistan,theFilmFestivalofthe
art and journalistic and chronically

былпосвящёнзаключительныйтур
телевизионного конкурса самоде-
ятельных исполнителей «Ýaňlan,
Diýarym!», который состоялся 
8 сентября в столичном песенно-
музыкальном центре «Ашхабад».
Ежегодное творческое состязание
проходит в рамках провозглашён-
ного Президентом Туркменистана
конкурса «Türkmeniň Altyn asyry».
В торжественном финале приня-
ли участие 12 конкурсантов, пред-
ставляющих все регионы Турк-
менистана. Победителям вручили
специальныедипломыипремииот
имениглавыгосударства.
12 сентября в столице Турк-

менистана подвели итоги ки-
нофестиваля художествен-
но-публицистических  и хрони- 
кально-документальных филь-
мов «Meniň Watanym» («Моя Ро-
дина»), в которых наглядно пред-
ставлены достижения страны за 
30летнезависимости.
Посольство США в Ашхабаде в

сотрудничестве с Министерством
культурыТуркменистанавсередине
сентября организовало виртуаль-
нуюконференцию«30летнезависи-
мостиТуркменистана,20летФонду
Посла по сохранению культурного
наследия» (AFCP). В конференции
принялиучастиепредставителиКо-
митетаФондаПослапосохранению
культурного наследия, Библиотеки
Конгресса, Техасского универси-
тета в Сан-Антонио, Фонда CyArk,
Института востоковедения и Орга-
низацииCaring forTextiles. Туркме-
нистанбылпредставленМинистер-
ством культуры, Государственным
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nasyna (AFCP) 20 ýyl» atly wirtual
maslahatygurady.MaslahataMedeni
mirasy gorap saklamak boýunça Ilçi-
niň gaznasynyň komitetiniň, Kongre-
siňkitaphanasynyň,San-Antoniodaky
Tehas uniwersitetiniň, CyArk gazna-
synyň, Gündogary öwreniş instituty-
nyňweCaringforTextilesguramasy-
nyňwekillerigatnaşdylar.Maslahatda
Türkmenistana ýurdumyzyň Medeni-
ýetministrligi,Telewideniýe,radiogep-
leşiklerwe kinematografiýabaradaky
döwlet komiteti, Taryhy we medeni
ýadygärliklerigorapsaklamak,öwren-
mekwe rejelemekboýunçamillimü-
dirligi, Taryh we arheologiýa instituty
hem-de AFCP-niň Türkmenistandaky
beýleki taslamalara gatnaşyjylar we-
kilçilik etdiler. Maslahata gatnaşyjy-
lar hyzmatdaşlygyň 20 ýylynda tutuş
Türkmenistandamedenimirasygorap
saklamakboýunçadürli taslamalarda
gazanylan netijeleri ara alyp masla-
hatlaşdylarweikiýurduňhünärmenle-
riniňarasyndageljekdehyzmatdaşlyk
etmegiňýolkartasynykesgitlediler.
Watanymyzyň mukaddes Garaş-

syzlygynyň şanly 30 ýyllyk baýramy-
nyň öňüsyrasynda paýtagtymyzda
ýene-de bir desganyň açylyş daba-
rasy boldy. Hormatly Prezidentimiz
GurbangulyBerdimuhamedowyňgat-
naşmagyndaKöpetdagşaýolunyňug-
rundabinaedilentäzeDöwletmünbe-
riniňtoplumyaçyldy.
Türkmenistanyň Söwda-senagat

edarasynyň Sergiler merkezinde gu-
ralan ýurdumyzyň halk hojalygynyň
gazananlarynyň ata Watanymyzyň

documentaries «Meniň Watanym»
(«MyMotherland»)was summedup.
It represented the achievements of
the country for the 30 years of inde-
pendence.
Inmid-SeptembertheUSEmbassy

inAshgabat, incollaborationwith the
Ministry of Culture of Turkmenistan,
organizedavirtualconference«Thirty
Years of Independence of Turkmeni-
stan, 20 years of the Foundation for
theConservationofCulturalHeritage»
(AFCP).The conferencewasattend-
edbyrepresentativesoftheCommit-
teeoftheFoundationfortheConser-
vationofCulturalHeritage,Libraryof
Congress, Texas University in San
Antonio, CyArk Foundation, Institute
ofOrientalStudies,andtheOrganiza-
tion «Caring for Textiles». Turkmeni-
stanwasrepresentedby theMinistry
of Culture, the State Committee on
Broadcasting and Cinematography,
National Protection Office, the Study
andRestorationofHistoryandCultur-
alMonuments,theInstituteofHistory
andArcheology,andotherparticipants
of AFCP projects in Turkmenistan.
Participants discussed the results
achievedover20yearsofcooperation
invariousprojectstopreservecultural
heritagethroughoutTurkmenistanand
outlinedaroadmapforfuturecoopera-
tionbetweenthespecialistsofthetwo
countries.
Ontheeveoftheglorious30years

oldanniversaryofthesacredindepen-
dence,anotherarchitecturalpremiere
tookplaceinthecapitalofTurkmeni-
stan.WiththeparticipationofPresident

комитетом по телерадиовещанию
и кинематографии, Национальным
управлением по охране, изучению
иреставрациипамятниковистории
и культуры, Институтом истории и
археологииидругимиучастниками
проектов AFCP в Туркменистане.
Участникиобсудилирезультаты,до-
стигнутыеза20летсотрудничества
в различных проектах по сохране-
ниюкультурногонаследияповсему
Туркменистану, и наметили дорож-
ную карту для будущего сотрудни-
чества между специалистами двух
стран.
Впреддверииславного30-летнего

юбилея священной независимости
Отчизны в столице Туркменистана
состояласьещёоднаархитектурная
премьера.ПриучастииПрезидента
Гурбангулы Бердымухамедова от-
крытновыйкомплексГосударствен-
ной трибуны, построенный на про-
спектеКопетдаг.
Выставка достижений народного

хозяйства страны, организованная
вЭкспоцентреторгово-промышлен-
нойпалатыТуркменистанаипосвя-
щённая празднованию 30-летней
годовщины независимости Отчиз-
ны, стала наглядным отражением
грандиозныхдостиженийипрогрес-
сивных реформ в национальной
экономикеисоциальнойсфере.По
традициивнейпринялиучастиевсе
отрасли экономики Туркменистана,
частныеигосударственныеоргани-
зации,ведомствасоциальнойсфе-
ры.
Независимый нейтральный Турк-

менистан демонстрирует дально-
видныеподходыкрешениюнасущ-
ныхвопросов глобальнойповестки
дня, подтверждая приверженность
конструктивномувзаимодействиюв
формате Организации Объединён-
ныхНаций.23сентябряПрезидент
Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедов по цифровой си-
стемевыступилна76-йсессииГе-
неральнойАссамблеиОрганизации
Объединённых Наций, открывшей-
ся в середине сентября в штаб-
квартиреООНвНью-Йорке.Всвоём
выступленииПрезидентГурбангулы
Бердымухамедов озвучил приори-
тетные позиции и конкретные ини-
циативыТуркменистана,основными
целямикоторыхвыступаетконсоли-
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Garaşsyzlygynyň30ýyllygynabagyş-
lanan sergisi milli ykdysadyýetde we
durmuşulgamyndagazanylanägirtuly
üstünliklerihem-deöňdebaryjyözgert-
meleribütinaýdyňlygybilengörkezdi.
Däpbolşy ýaly, bu sergäTürkmenis-
tanyňykdysadyýetiniňähli pudaklary,
hususywedöwletguramalary,durmuş
ulgamynyňedaralarygatnaşdylar.
Garaşsyz, Bitarap Türkmenistan

özüniň Birleşen Milletler Guramasy
bilen netijeli özara gatnaşyklara yg-
rarlydygynytassyklap,ählumumygün
tertibiniň gaýragoýulmasyz meselele-
riniň çözgüdine uzakdan görüjilik bi-
lençemeleşýändiginigörkezýär.Türk-
menistanyň Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow 23-nji sentýabrda
Birleşen Milletler Guramasynyň Baş
Assambleýasynyň BMG-niň ştab-
kwartirasynyň ýerleşen Nýu-Ýork
şäherinde açylan 76-njy mejlisinde
sanly ulgam arkaly çykyş etdi. Türk-
menistanyň Prezidenti Gurbanguly
BerdimuhamedowözçykyşyndaTürk-
menistanyňileri tutýanugurlarynywe
anykbaşlangyçlarynybeýanetdi.Hä-
zirki döwrüň möhüm meseleleri bo-
ýunça has kabul ederlikli çözgütleri
gözläptapmakhem-deählumumypa-
rahatçylygyň,abadançylygyňweösü-
şiňbähbidinenetijeligatnaşyklaryös-
dürmekde tagallalarybirleşdirmekşol
başlangyçlaryňesasymaksadydyr.
TürkmenistanyňHormatlyPreziden-

ti Gurbanguly Berdimuhamedowyň
paýtagtymyzyň Ruhyýet köşgünde
Halkmaslahatynyň25-nji sentýabrda
bolup geçen mejlisinde eden mak-
satnamalaýyn çykyşy döwletimiziň
we jemgyýetimiziň durmuşynda şan-
ly waka boldy. Milli Liderimiz özüniň
çuňňur many-mazmunly çykyşynda
Garaşsyzlyk ýyllarynda ýurdumyzda
durnukly we okgunly ösýän ykdysa-
dyýetli häzirkizaman döwleti gurmak,
adalatlyraýatjemgyýetiniberkararet-
mek,adamlaryňdurmuşyüçinamatly
şertleri döretmek boýunça alnyp bar-
langiňgerimli işlereýokarybahabe-
rip, parahat söýüjilige hem-de netijeli
halkara hyzmatdaşlyga esaslanýan
milli syýasatymyzyňwedaşary syýa-
satymyzyňileritutulýanugurlarynybe-
ýanetdi.
Türkmenistanyň Prezidenti

GurbangulyBerdimuhamedowmejlis-
de Türkmenistanyň Garaşsyzlygynyň
30 ýyllygy mynasybetli zähmetde ta-

GurbangulyBerdimuhamedov,anew
setofstaterostrumswasopened,built
ontheKopetdagAvenue.
Theexhibitionofthenationalecon-

omy of the country, organized at the
Expocenter of theChamber ofCom-
merce and Industry of Turkmenistan
and dedicated to the celebration of
the30thanniversaryof independence
ofFatherlandbecameavisualreflec-
tion of the grand achievements and
progressive reforms in the national
economy and social sphere.Accord-
ing to the tradition, all sectors of the
economyofTurkmenistan,privateand
state organizations, agencies of the
socialspheretookpartinit.
Independent neutral Turkmenistan

demonstrates far-sightedapproaches
tosolvingurgent issuesof theglobal
agenda, confirming the commitment
toconstructiveinteractionintheUnit-
edNationsformat.OnSeptember23,
PresidentofTurkmenistanGurbanguly
Berdimuhamedov via the digital sys-
tem partook in the 76th session of
the United Nations General Assem-
bly, which opened in mid-September
at theUNheadquarters inNewYork.
In his speech, President Gurbanguly
Berdimuhamedov noted the prior-
itypositionsandspecific initiativesof
Turkmenistan, themain objectives of
whicharetoconsolidateeffortstofind
themostacceptablesolutionsontopi-
calissuesofmodernity,aswellasthe
optimization of productive interaction
in thenameofuniversalpeace,well-
beingandprogress.
Asignificantevent in the lifeofour

state and society was the program
speech of President Gurbanguly

дацияусилийдляпоисканаиболее
приемлемых решений по актуаль-
ным проблемам современности, а
также оптимизация продуктивного
взаимодействия во имя всеобщего
мира,благополучияипрогресса.
Знаменательным событием в

жизнинашего государстваиобще-
ства стало программное высту-
пление Президента Гурбангулы
Бердымухамедова на заседании
Халк Маслахаты, состоявшемся 
25сентябрявстоличномДворцеРу-
хыет.Всвоейглубокосодержатель-
нойречилидернациидалвысокую
оценкуосуществлённойвстранеза
годы независимости масштабной
работе по строительству совре-
менного государства со стабильно
развивающейсявысокимитемпами
экономикой, установлению спра-
ведливого гражданского общества,
созданию благоприятных условий
дляжизни,атакжеозвучилприори-
тетныенаправлениянациональной
политики и внешнеполитического
курса,основанногонамиролюбиии
стремлениикконструктивномумеж-
дународномусотрудничеству.
Президент Гурбангулы

Бердымухамедовназаседаниипод-
писал рядУказов о награждении в
ознаменование30-йгодовщиныне-
зависимости Туркменистана госу-
дарственными наградами граждан,
отличившихсявтруде.
Накануне праздника в Ашхабаде

состоялись торжественные цере-
монии вручения высоких государ-
ственных наград и памятных зна-
ковлучшимработникамразличных
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pawutlanan raýatlarymyzy döwlet sy-
laglary bilen sylaglamak hakyndaky
Permanlaryňbirnäçesinegolçekdi.
BaýramçylygyňöňýanyndaAşgabat

şäherinde Garaşsyz Türkmenistany
durmuş-ykdysadytaýdanösdürmäge,
onuňhalkaraabraýynyartdyrmagauly
şahsygoşantgoşanhalkhojalygynyň
dürli pudaklarynda tapawutlanan iş-
gärlere, döredijilik işgärlerine ýokary
döwlet sylaglarynywe ýadygärlik ny-
şanlarynygowşurmakdabarasyboldy.
Döwlet Baştutanymyz Halk masla-

hatynyňmejlisindeözüniň«Garaşsyz-
lyk – bagtymyz» atly kitabyny ýazyp
bolandygyny hem habar berdi. Milli
Liderimiziňnygtaýşyýaly,garaşsyzlyk
–buhiçzatbilenölçenilmeýänbeýik
düşünjedir.Olbiziňhalkymyzyňagzy-
birliginiň we jebisliginiň sarsmaz bin-
ýadydyr.Özündeulymany-mazmuny
jemleýän bu sözlerde ata-babalary-
myzyňerkinwebagtyýardurmuşba-
radaky isleg-arzuwlary, biziň şöhratly
geçmişimiz, mähriban Watanymyzyň
häzirkigünihem-degeljegijemlenen-
dir.
Halk maslahatynyň mejlisi tamam-

lanandan soňra, Milli Geňeşiň Mej-
lisiniň karary bilen Türkmenistanyň 
Hormatly Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowa «Türkmenistanyň
Garaşsyzlygynyň 30 ýyllygyna» at-
lyýubileýmedalynyňwe«Altynşaý»
milli pul birliginiň ýadygärlik nyşany-
nyňgowşurylyşdabarasyboldy.
Türkmenistanyň döwlet garaşsyz-

lygyny, özbaşdaklygyny, çäk bite-
wüligini, konstitusion gurluşyny pug-

Berdimuhamedov at a meeting of
Halk Maslahaty, held on September
25inthecapitalRuhiyetPalace.Inhis
deeplymeaningfulspeech,theleader
ofthenationgaveahighassessment
ofthewidelyscaledconstructionwork
implemented in the country over the
years of independence of a modern
statewithasteadilydevelopinghigh-
rate economy, the establishment of
a fair civil society, creating favorable
conditionsforlife,andalsoannounced
the priority directions of the national
policies and foreign policy courses,
based on peace and desire for con-
structiveinternationalcooperation.
AtthemeetingPresidentGurbanguly

Berdimuhamedov signed several de-
creesaboutawardingstateawardsto
citizenswhodistinguishedthemselves
inlabor,tocommemoratethe30than-
niversaryoftheindependenceofTurk-
menistan.
On the eve of the holiday in

Ashgabat,there was held a solemn
ceremony of presenting high state
awards and memorable presents to
creative personalities, who made
great personal contribution to the
socio-economicdevelopmentofTurk-
menistan to increase its international
authorityinvarioussectorsofthena-
tionaleconomy.
At the meeting of Halk Maslahaty,

the head of Turkmenistan also re-
portedthathefinishedworkingonthe
book,«Garaşsyzlyk–Bagtymyz»(«In-
dependence – Our Happiness»). As
the leaderof thenationemphasized,
independenceisagreatconceptthat
cannotbemeasured.Itisanunshak-
ablebasisofunityandcohesionofour
people.Thiswordhasa lotofmean-
ing,thedreamsandtheaspirationsof
our valiant ancestors about free and
happylife,ourgloriouspast,present,
and great future of our beloved Fa-
therland.
At the end of the meeting of Halk

Maslahaty by the decision of Majlis
Milli Gengesh, an anniversarymedal
«Türkmenistanyň Garaşsyzlygnyň
30 ýyllygyna» and a memorable
coin of the national currency «Altyn
şaý» was presented to Gurbanguly
Berdimuhamedov.
Forspecialservices for theconsis-

tencyandprotectionofstateindepen-
dence,sovereignty,territorialintegrity,
theconstitutionalsystemofTurkmeni-

отраслей народного хозяйства,
творческим деятелям, внёсшим
большой личный вклад в социаль-
но-экономическое развитие Турк-
менистана,приумножениеегомеж-
дународногоавторитета.
На заседании Халк Маслахаты

глава Туркменистана также сооб-
щил, что закончилработунад кни-
гой«Garaşsyzlyk–bagtymyz»(«Не-
зависимость–нашесчастье»).Как
подчеркнуллидернации,независи-
мость – великое понятие, которое
ничемнеизмерить.Она–незыбле-
мая основа единства и сплочённо-
сти нашего народа. В этом слове,
несущем в себе огромный смысл,
заключенымечтыичаяниядоблест-
ныхпредковосвободнойисчастли-
войжизни,нашеславноепрошлое,
настоящее и великое будущее лю-
бимойОтчизны.
По окончании заседания Халк

Маслахаты состоялась церемония
вручения Президенту Гурбангулы
Бердымухамедову, в соответствии
сПостановлениемМеджлисаМил-
ли Генгеша, юбилейной медали
«Türkmenistanyň Garaşsyzlygynyň
30ýyllygyna»ипамятногознакана-
циональнойвалюты«Altynşaý».
За особые заслуги по упроче-

нию и защите государственной
независимости, суверенитета,
территориальнойцелостности,кон-
ституционногострояТуркменистана,
укреплению обороноспособности
Отчизны, стабильности и мира во
всём мире Президент Гурбангулы
Бердымухамедов награждён ме-
далью Туркменистана «Türkmen
edermen».
Меджлис Милли Генгеша Турк-

менистана также принял Поста-
новление наградить Президента
Туркменистана Гурбангулы
Бердымухамедова юбилейной ме-
далью «Garaşsyz Türkmenistanyň
Watan goragçysy» («Защитник
Отечества независимого Турк-
менистана»). Медаль «Защитник
Отечества независимого Турк-
менистана»былаучрежденавэтом
году.Награждение ею осуществля-
ется в годы юбилейных дат госу-
дарственной независимости Турк-
менистана.
26сентябрявстолицеПрезидент

Туркменистана принял участие в
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talandyrmakda we goramakda, ata
Watanymyzyňgoranyşukybyny,bütin
dünýädedurnuklylygyhem-deparahat-
çylygypugtalandyrmakdabitirenaýra-
tyn hyzmatlary üçin Türkmenistanyň 
Hormatly Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow «Türkmen 
edermen»medalybilensylaglandy.
Şonuň ýaly-da, Türkmenista-

nyň Milli Geňeşiniň Mejlisi Türk-
menistanyň Prezidenti Gurbanguly 
Berdimuhamedowy «Garaşsyz Türk-
menistanyň Watan goragçysy» me-
daly bilen sylaglamak hakynda karar
kabul etdi. «Garaşsyz Türkmenista-
nyňWatangoragçysy»medalyşuýyl
döredildi. Ol medal bilen sylaglamak
Türkmenistanyňdöwletgaraşsyzlygy-
nyňýubileýsenelerindeamalaaşyry-
lar.
Türkmenistanyň Prezidenti 26-njy

sentýabrda paýtagtymyzda sebitde
deňi-taýybolmadyk,ägirtulyköpugur-
ly toplumyň açylyş dabarasyna gat-
naşdy. Bu topluma «Aşgabat» diýlip
at berildi. Toplum söwda-dynç alyş,
işewürlikmerkeziniwekaşaňýaşaýyş
jaýlarynyözündejemleýär.Şonuňýa-
ly-da,toplumyňçäklerineýerastyaw-
toulag duralgasy, awtoýuwalga, ýeňil
awtoulaglara hyzmat ediş merkezi,
kafe, inženerçilik maksatly desgalar,
interaktiw suw çüwdürimi, estakadaly
köpri,uzynlygy309metrbolanemeli
akabagirýär.Seýilgähzolagyhemdö-
redilen.
Baýramçylygyň öň ýanyndaky gün-

lerde paýtagtymyzyň muzeýleri we
sergi merkezleri hem öz meýdança-
laryndažiwopiseserlerinigörkezdiler.
Teatrlarymyzhemşanly senelereöz-

stan, strengthening the defense ca-
pability, stability, and peace all over
the world, President Gurbanguly
Berdimuhamedov was awarded the
medal of Turkmenistan «Türkmen
Edermen».
Mejlis of Milli Gengesh of Turk-

menistan also adopted a Resolution
to award the President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov
with a Jubilee Medal «Garaşsyz
Türkmenistanyň Watan Goragçysy»
(«DefenderoftheFatherlandofInde-
pendent Turkmenistan»). The medal
«Defenderof theFatherlandof Inde-
pendent Turkmenistan» was estab-
lishedthisyear.Itsawardingiscarried
out during the anniversary dates of
stateindependenceofTurkmenistan.
OnSeptember26,inthecapital,the

PresidentofTurkmenistantookpartin
theopening ceremonyof a non-ana-
logintheregionofahugemultidisci-
plinary complex, which received the
symbolic name «Ashgabat», which
combines shopping and entertain-
ment, and business centers, as well
ascomfortableresidentialapartments.
Thestructureofthenewbuildingalso
includesanundergroundcarpark,car
wash center, and a carmaintenance
center, cafes, engineering objects,
an interactive fountain, an overpay
bridge, an artificial channel with a
lengthof309meters.ThisCenteralso
hasitsgardening-parkzone.
In the pre-holiday days, the capital

city museums and exhibition galler-
iesaccordingtotradition,represented
picturesquevernissagesontheirsites.
Theaters devoted their performances
to the glorious anniversary. The per-

церемонии открытия не имеющего
аналогаврегионеогромногомного-
профильного комплекса, получив-
шегосимволическоеназвание«Аш-
хабад»,которыйсовмещаетвсебе
торгово-развлекательныйиделовой
центры, а также комфортабельные
жилыеквартиры.Вструктуруново-
стройки входят также подземная
автостоянка,автомойкаицентроб-
служиваниялегковыхавтомобилей,
кафе, объекты инженерного на-
значения, интерактивный фонтан,
эстакадный мост, искусственный
каналпротяжённостью309метров.
Сформирована и садово-парковая
зона.
В предпраздничные дни столич-

ные музеи и выставочные галереи
потрадициипредставлялинасвоих
площадкахживописныевернисажи.
Театры посвятили славному юби-
лею свои постановки. Спектакль
«Туркменский богатырь» Студен-
ческого театра им. Молланепеса
поставлен по мотивам эпоса «Гё-
роглы» в инсценировке народного
артиста Туркменистана Нурмухам-
метаКешикова.
В честь 30-летия независимо-

сти страны прозвучала опера 
«Гуль–Бильбиль»композитораХу-
дайназараАмангельдыева,постав-
ленная на сцене Национального
музыкально-драматическоготеатра
им.Махтумкули. В основу оперы
леглимотивыдестанаАбдуллыШа-
бенде, чей 300-летний юбилей от-
мечаетсявэтомгоду.
Историческая драма, поставлен-

ная по пьесе народного писателя
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leriniň täze oýunlaryny bagyşladylar.
Mollanepes adyndaky Talyplar teatry
Türkmenistanyň halk artisti Nurmu-
hammet Keşikowyň ýolbaşçylygynda
«Görogly» şadessanynyň äheňinde
«Türkmenpälwany»atlyoýnygoýdy.
Ýurdumyzyň Garaşsyzlygynyň

30 ýyllygy mynasybetli Magtymguly
adyndakyMilli sazly-drama teatrynyň
sahnasynda kompozitor Hudaýnazar
Amangeldiýewiň «Gül-Bilbil» operasy
ýaňlandy.Operanyňesasyndadoglan
gününiň 300 ýyllygy şu ýyl bellenil-
ýänAbdylla Şabendäniň dessanynyň
äheňleriýatýar.
TürkmenistanyňhalkýazyjysyGow-

şutgeldi Daňatarowyň pýesasy esa-
syndagoýlan«SoltanJelaletdinWata-
nyňbuýsanjy»atly taryhydramaBaş
drama teatrynyň döredijilik toparynyň
ýubileýsenesinesowgadyboldy.
AlpArslanadyndakyMillidramate-

atrynyňdöredijiliktoparyhemýurtGa-
raşsyzlygynyň30ýyllygymynasybetli
GadamKakabaýewiňadybirdramasy
esasynda goýlan «Türkmeniň ýoly»
atlyoýnytaýýarlady.
27-nji sentýabrda agzybir we jebis

türkmen halky parahatçylyk, ylala-
şykweýokaryruhygalkynyşruhunda
özüniň beýik baýramçylygyny – ýurt
Garaşsyzlygynyň şanly 30 ýyllygyny
belledi.Buşanlysenemynasybetlitu-
tuşýurtdatäzetaryhyeýýamyňbelent

formance«TurkmenHero»ofthestu-
dent theaternamedafterMollanepes
staged extracts from the epic tale
«Görogy»inthestageofthePeople’s
ArtistofTurkmenistanNurmuhammet
Keschikov.
In honor of the 30th anniversary of

the independenceof thecountry, the
opera«Gul–Bilbil»of thecomposer
Khudainasar Amangeldyev was put
on the stage of the National Music
andDramaTheaternamedafterMag-
tymguly.Theoperawasbasedonthe
motifsofdestanbyAbdullahShaben-
di, whose 300th anniversary is cel-
ebratedthisyear.
A historical drama, staged on the

play of the People’s Writer of Turk-
menistan Govshutgeldy Danatarov
«Jelaletdin Sultan – thePride of Fa-
therland», became a gift for the cre-
ativeteamofthemaindramatheater
totheanniversarydate.
CreativeteamoftheNationalDrama

Theater«AlpArslan»preparedforthe
30thanniversaryofthecountry’sinde-
pendence a play «Path ofTurkmen»
by the same title of Gadam Kaka-
bayev.
On September 27, in the atmo-

sphere of peace, consent, and high
spiritualuprise, theunifiedandcohe-
sive Turkmen people noted its great
holiday - the 30th anniversary of the
sacred independence of the Mother-

Туркменистана Говшутгельды Да-
натарова «Джелалетдин Султан –
гордостьОтчизны»,сталаподарком
творческого коллектива Главного
драматического театра к юбилей-
нойдате.
ТворческийколлективНациональ-

ногодраматическоготеатраим.Алп
Арсланаподготовилк30-йгодовщи-
ненезависимостистраныспектакль
«Путь туркмен» по одноименной
драмеГадамаКакабаева.
27 сентября в атмосфере мира,

согласия и высокого духовного
подъёма единый и сплочённый
туркменский народ отметил свой
великийпраздник–30-югодовщину
священной независимости Отчиз-
ны.Послучаюэтойзнаменательной
датыповсейстранепроходятобще-
национальные торжества, олице-
творяющиевысокийсозидательный
духновойисторическойэпохи.
Раннимутромвэтотденьпотра-

диции прошла церемония возло-
женияцветов кМонументунезави-
симости,вкоторойпринялучастие
ПрезидентТуркменистана.
Центром главных торжеств в

честь 30-летнего юбилея священ-
ной независимости Туркменистана
впервыесталоткрытыйвпреддве-
рии праздника комплекс Государ-
ственнойтрибуны,встретившийвы-
сокихгостейвнарядномубранстве.



109MIRAS

Здесь состоялись торжественные
мероприятия – военный парад и
праздничное шествие представи-
телей регионов Туркменистана и
трудовых коллективов отраслей
народного хозяйства. Перед госте-
выми трибунами прошли делегаты
пяти велаятов страны, работники
различных ведомств и отраслей,
колонны спортсменов и деятелей
культуры, детских творческих кол-
лективов.
Ни один национальный праздник

в нашей стране, как и в старину,
не обходится без участия ахалте-
кинских скакунов, ставших верны-
ми спутниками народа, олицетво-
рением его судьбы. Высокий дух,
гордость за славноепрошлоеине
менее прекрасное настоящее все-
лило в сердце каждого зрелищное
конноешествиетуркменскихджиги-
тов, символизирующее уверенную
поступь Туркменского государства
попутинезависимости.
От имени соратников в знак глу-

бокой, искренней благодарности
за неустанный труд лидера нации
во имя процветанияОтчизны, сча-
стья и благополучия родного на-
родавдарПрезидентуГурбангулы
Бердымухамедову был преподне-
сён прекрасный конь светло-серой
масти,названныйвчестьнезависи-
мостиГарашсыз (2018 годарожде-
ния).

land. On the occasion of this signifi-
cantdateacrossthecountry,national
celebrations were held, personifying
thehighcreativespiritofthenewhis-
toricalera.
This day, early in themorning, the

traditionoflayingflowerstothemonu-
ment of Independence was held, in
which the President of Turkmenistan
tookpart.
TheStateTribuneComplexopened

forthefirsttimeontheeveoftheholi-
day inhonorof the30yearoldanni-
versary of Sacred Independence of
Turkmenistan became the center of
the main celebrations. It welcomed
high guests in elegant decoration.
Here, solemn events took place – a
military paradeanda festiveproces-
sionofrepresentativesoftheregions
ofTurkmenistanandlaborcollectives
ofallsectorsofthenationaleconomy.
Thedelegatesof the five velayatsof
thecountry,workersofvariousdepart-
mentsandindustries,columnsofath-
letes and cultural personages, child-
rens’creativeteamswereheldbefore
thegueststands.
No one of the national holidays in

ourcountry,as in theolddays,does
notgowithouttheparticipationofthe
Akhaltekehorses,whichhavebecome
faithfulcompanionsofthepeople,the
personificationofhis fate.Highspirit,
prideforthegloriouspast,andnoless
excellentpresentinstilledintheheart

döredijilikli ruhuny alamatlandyrýan
umumymillidabaralarbolupgeçdi.
Däbe görä, şol gün ir säher bilen

Garaşsyzlykbinasynagülgoýmakda-
barasyboldy.DabaraTürkmenistanyň
Prezidentihemgatnaşdy.
Baýramçylygyňöňýanyndaaçylan,

baýramçylyk lybasyndabelentmerte-
belimyhmanlaryilkinjigezekgarşylan
Döwlet münberiniň toplumy Türkme-
nistanyňmukaddesGaraşsyzlygynyň
şanly30ýyllygymynasybetligeçirilen
dabaralaryň merkezine öwrüldi. Bu
ýerde harby we Türkmenistanyň äh-
li welaýatlarynyň wekilleriniň hem-de
halk hojalygynyň pudaklarynyň zäh-
metkeşler toparlarynyň baýramçy-
lykýörişiboldy.Döwletmünberindäki
myhmanlaryň öňünden ýurdumyzyň
bäşwelaýatynyňwekilleri,dürlipudak
edaralarynyň, pudaklarynyň işgärleri,
türgenleriňwemedeniýet işgärleriniň,
çagalar döredijilik toparlarynyňhatar-
larygeçdiler.
Gadymydöwürlerdehembolşyýaly,

ýurdumyzda hiç birmilli baýramçylyk
halkyň wepaly hemrasyna, onuň yk-
balynyň nyşanyna öwrülen ahalteke
bedewleri bolmazdan geçirilmeýär.
Türkmenýigitleriniňdabaraly atly ýö-
rişi Türkmen döwletiniň garaşsyzlyk
ýoly bilen ynamly öňe barýandygyny
ýatladyp, dabara gatnaşýanlaryň her
birinde ýokary ruhubelentlik, şöhratly
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Вечеромприучастии главы госу-
дарства торжества продолжились
концертом, состоявшимся вюжной
частистолицы–наплощадиперед
Государственной трибуной. Здесь,
какинацентральныхплощадяхго-
родови сёлстраны, вденьвсена-
родногопраздниказвучалипрекрас-
ные мелодии и песни, славящие
священные символы Туркменского
государства, эпоху могущества и
счастья.
Завершилисьпразднествавчесть

юбилея независимости страны ла-
зерной шоу-программой и гранди-
озным красочным фейерверком.
Лазерное шоу стало приятным по-
даркомтуркменистанцампослучаю
30-летия суверенитета Отчизны.
Разноцветные изображения, соз-
даваемые посредством цифровых
технологий, воспроизводили сто-
личныеобъекты,вошедшиевКнигу
рекордов Гиннесса, фигуры ахал-
текинского скакуна и алабая – на-
циональной гордости туркменского
народа. Праздничные надписи,
яркая палитра фейерверка, сфор-
мировавших единую гармонию с
лазернымшоу,подчеркнулиторже-
ственность и великолепие нынеш-
нихсобытий.
ВМеждународномахалтекинском

конноспортивном комплексе 28
сентября при участии Президента
Туркменистана Гурбангулы

ofeachspectacularequationproces-
sionofTurkmenjigitis,symbolizingthe
confident flow of the Turkmen state
alongthepathofindependence.
On behalf of the colleagues, as a

signofdeep,sincereandgratefulness
forthetirelessworkoftheleaderofthe
nation,inthenameoftheprosperityof
Fatherland, for happiness, and well-
beingofthenativepeople,agiftwas
presented to President Gurbanguly
Berdimuhamedov a wonderful horse
of light gray color, named in honor
of the Independence–Garashsiz (of
2018birthyear).
Intheevening,withtheparticipation

of theheadofstate, thecelebrations
continued by a concert held in the
southern part of the capital – on the
square in front of the State Tribune.
Here,asonthecentralsquareofcit-
iesandvillages, therewereexcellent
melodiesandsongsonthedayofthe
national holiday, the famous sacred
symbolsoftheTurkmenstate,theera
ofmightandhappiness.
The festivities inhonorof theanni-

versaryofthecountry’sindependence
finishedwithalasershowprogramand
grandiosecolorfulfireworks.Thelaser
showontheoccasionofthe30thanni-
versaryofMotherland’sindependence
became a nice gift to Turkmenistan
people. Multicolored images created
bydigitaltechnologiesreproducedthe
city’sstructuresincludedintotheGuin-
nessBookofRecords.Thesearethe

geçmişimizewe ajaýyp şu günümize
buýsançdöretdi.
Özygtyýarlylygyň hormatyna Ga-

raşsyz (2018-nji ýylda doglan) diý-
lip at dakylan, ajaýyp gyr at Hor-
matly Prezidentimiz Gurbanguly
BerdimuhamedowaataWatanymyzyň
rowaçlygynyň, mähriban halkymyzyň
bagtyýarlygynyňweabadançylygynyň
bähbidine çekýän ýadawsyz zähmeti
üçin tüýs ýürekden hoşallygyň nyşa-
nyhökmündeegindeşleriniňadyndan
sowgatgowşuryldy.
Agşam Döwlet baştutanynyň gat-

naşmagynda dabaralar paýtagtymy-
zyň günortasynda ýerleşýän Döwlet
münberiniň öňündäki meýdançada
aýdym-sazçykyşlarybilendowamet-
dirildi. Ýurdumyzyň şäherleriniň we
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Бердымухамедова в продолжение
торжеств в честь 30-летия незави-
симостиТуркменистанасостоялись
праздничныемероприятия.И глав-
ными из них стали ипподромные
состязания. Затем все участники и
зрителистремительныхскачекста-
ли свидетелями захватывающего
зрелища – авиашоу, которое укра-
силопраздничныеторжества.
На территории комплекса были

установлены традиционные «ak
öý» – белые юрты, и развёрнута
выставка, позволяющая получить
наглядное представление о видах
ижанрахнациональногодекоратив-
но-прикладногоиизобразительного
искусства, самобытных народных
ремёслах.Масштабнаяэкспозиция,
в которую также вошли музейные
ценности, стала своеобразным по-
священием легендарным ахалте-
кинскимскакунам,которыесдавних
времёнипосейденьявляютсяис-
точникомтворческоговдохновения.
29и30сентябрявстолицесосто-

ялись торжественные презентации
новойкнигиПрезидентаГурбангулы
Бердымухамедова «Независи-
мость – наше счастье», которая
сталасвоеобразнымлитературным
посвящениемславнойдате–30-ле-
тию священной независимости
Туркменистана. Вышедшая в свет
в нынешнемюбилейном году, про-
ходящемподглубокосимволичным
девизом «Туркменистан – Родина

Imagesof theAkhaltekehorses,and
theimageoftheAlabay–theNational
PridesoftheTurkmenPeople.Festive
inscriptions, a bright firework palette,
formedasingleharmonywithalaser
show,emphasized thesolemnityand
thesplendorofthecurrentevents.
Festive events took place in the

International Akhalteke Horse and
Sport Complex on September 28,
withtheparticipationofthePresident
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedovas thecontinuation
ofthecelebrationsinhonorofthe30th
anniversary of the independence of
Turkmenistan.And themain of them
werehippodromiccompetitions.Then
all participants and viewers of rapid
races have witnessed the exciting
spectacle – airshow that decorated
festivecelebrations.
Atraditional«AkÖý»–WhiteYurts

wereset thereandanexhibitionwas
opened on the territory of the Com-
plex.Itgaveanopportunitytothevisi-
tors toget a visual ideaof the types
andgenresofnationaldecorativeand
visual arts, existing distinctive folk
crafts. The large-scale exposition,
whichalsoincludedmuseumarticles,
became a kind of dedication to the
legendary Akhalteke horses, which
fromancienttimestillnowadaysarea
sourceofcreativeinspiration.
On September 29 and 30, the

solemn presentations of the new
book of President Gurbanguly

obalarynyň merkezi meýdançalaryn-
dabolşyýaly,buýerdehemählihalk
baýramçylygygünündeTürkmendöw-
letiniňmukaddesnyşanlaryny,Berka-
rar döwletimiziň bagtyýarlyk döwrüni
waspedýänaýdym-sazlarýaňlandy.
Türkmenistanyň Garaşsyzlygynyň

şanly senesi mynasybetli dabaralar
lazer şüweleňi hem-de owadan fe-
ýerwerkler bilen tamamlandy. Lazer
şüweleňi Watanymyzyň Garaşsyzly-
gynyň30ýyllygymynasybetlibaýram-
çylygatürkmenistanlylarüçinýakymly
sowgatboldy.Sanlytehnologiýalarar-
kalydöredilýändürliöwüşginligörnüş-
lerpaýtagtymyzyňGinnesiň rekordlar
kitabyna girizilen desgalaryny, halky-
myzyň milli buýsanjy bolan ahalteke
bedewiniňhem-dealabaýyňkeşplerini
şekillendirdi. Lazer şüweleňi bilen bi-
tewisazlaşygyemelegetirenbaýram-
çylykmazmunlyýazgylar,feýerwergiň
nurana öwüşginleri häzirki wakalaryň
dabaralylygyny hem-de ajaýyplygyny
görkezdi.
28-nji sentýabrda Halkara ahalte-

ke atçylyk sport toplumynda Türk-
menistanyň Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyň gatnaşmagynda
Türkmenistanyň Garaşsyzlygynyň 30
ýyllygymynasybetlidabaralarbaýram-
çylykçäreleribilendowametdirildi.At
çapyşyklaryşolçäreleriňiňesasylary-
nyňbiriboldy.Soňragatnaşyjylarwe
tomaşaçylarbaýramçylykdabarasyny
bezänawiaşüweleňiniňşaýadyboldu-
lar.
Şanly sene mynasybetli toplumyň

çägindedäpbolanAköýler gurnaldy
hem-de giň gerimli sergi ýaýbaňlan-
dyryldy. Bu sergi milli amaly-haşam
weşekillendirişsungatynyňdürligör-
nüşleri, özboluşly halk senetleri ba-
radagiňdüşünjealmagamümkinçilik
berýär. Muzeý gymmatlyklaryny hem
öziçinealangiňgerimlisergiadyro-
waýataöwrülenahaltekebedewlerine
bagyşlandy.Bedewlergadymydöwür-
lerdehem,häzirkigünde-dedöredijilik
ylhamynyňçeşmesidir.
29-30-njy sentýabrda paý-

tagtymyzda Türkmenistanyň 
Hormatly Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyň «Garaşsyzlyk–
bagtymyz»atly täzekitabynyň tanyş-
dyryşdabaralarybolupgeçdi.Bukitap
TürkmenistanyňmukaddesGaraşsyz-
lygynyň şanly 30 ýyllygyna özboluşly
edebi sowgat boldy. «Türkmenistan
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мираидоверия»,книгаПрезидента 
Гурбангулы Бердымухамедова–
своего рода экскурс в новей-
шую историю туркменского на-
рода, создавшего на протяжении
веков множество великих госу-
дарств. Размышляя о независи-
мости и её истоках на страницах
своейкниги,ПрезидентГурбангулы
Бердымухамедов подчеркнул, что
именно обретение государствен-
ного суверенитета лежит в основе
всех великих побед, успехов, до-
стижений и всё более возрастаю-
щего международного авторитета
современногоТуркменистана.Госу-
дарственное устройство независи-
мого,постояннонейтральногоТурк-
менистанаижизненныепринципы,
всецелоподдерживаемыемировым
сообществом,опираютсянамного-
вековой опыт мудрых предков, ко-
торые всегда учитывали мнения
и чаяния народа. Книга, изданная
Туркменскойгосударственнойизда-
тельскойслужбойнавысокомполи-
графическомуровне,рассчитанана
широкийкругчитателей.
Минувший квартал был насыщен

очередными важными событиями,
отражающимипоступательноераз-
витиенашейстраны,еёустремлён-
ность к новым высотам прогресса.
Онпрошёлподзнакомдинамично-
го расширения традиционно дру-
жественных межгосударственных
отношений, а также архитектурно-
строительных премьер, которые
накануне приближающегося слав-
ного 30-летнего юбилея независи-
мости Отчизны стали наглядным
подтверждением успешного пре-
творения в жизнь инициирован-
ных Президентом Туркменистана
Гурбангулы Бердымухамедовым
масштабных преобразований, на-
целенных на укрепление экономи-
ческой мощи страны, повышение
благосостояниянарода.

Berdimuhamedov «Independence Is
Our Happiness», became a kind of
literarypresent to thegloriousdate–
the 30th anniversary of sacred inde-
pendenceofTurkmenistan.Thebook
published in the current jubilee year,
whichpassesunderthedeepsymbol-
icmotto«Turkmenistan–Motherland
ofPeaceandTrust», isakindofex-
cursiontothenewhistoryoftheTurk-
menpeople,whocreatedmanygreat
states through centuries. Reflecting
on the independence and its origins
on the pages of his book, President
Gurbanguly Berdimuhamedov
stressed that it was the acquisition
ofstatesovereignty thatunderliesall
great victories, successes, achieve-
ments,andanincreasinginternational
authority of modern Turkmenistan.
The state system of independent,
permanently neutral Turkmenistan
and life principles, fully supported
by the world community, rely on the
centuries-old experience of wise an-
cestors, who have always taken into
account the viewsandaspirationsof
thepeople.Thebookpublishedbythe
Turkmen State Publishing Service at
ahighprintinglevel isdesignedfora
widereadership.
Thepast threemonthswere full of

important events reflecting the pro-
gressivedevelopmentofourcountry,
its aspiration to the new heights of
progress. Itpassedunder thesignof
a dynamic expansion of traditionally
friendly interstate relations, as well
asarchitecturalandconstructionpre-
miers,whoontheeveoftheapproach-
ingglorious30yearoldjubileeofthe
independence.Theybecameavisual
confirmationofsuccessful implemen-
tation of large-scale transformations
initiatedbythePresidentofTurkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov,
aimedatstrengthening theeconomic
might of the country, increasing the
well-beingofpeople.

– parahatçylygyň we ynanyşmagyň
Watany» atly şygar astynda geçýän
ýubileý ýylynda çapdan çykan Türk-
menistanyň Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyň bu kitaby asyr-
laryňdowamyndabirnäçebeýikdöw-
letleri döreden türkmen halkynyň iň
täzetaryhynaözboluşlysyýahatbolup
durýar. Öz kitabynyň sahypalarynda
Garaşsyzlykweonuňgözbaşlaryba-
rada pikir ýöredip, Türkmenistanyň 
Hormatly Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowhut döwlet özygty-
ýarlylygynyň gazanylmagynyň häzir-
kizaman Türkmenistanyň gazanýan
ähli ýeňişleriniň, üstünlikleriniň, ýet-
ýänsepgitleriniňhem-debarhaartýan
halkara abraýynyň esasynda ýatýan-
dygynynygtapgeçýär.Garaşsyz,he-
mişelikBitarapTürkmenistanyňdünýä
jemgyýetçiligi tarapyndan tutuşlygyna
goldanylýan döwlet gurluşy we dur-
muş ýörelgeleri hemişe halkyň pikiri-
newearzuw-isleglerinehormatgoýan
ata-babalarymyzyň köpasyrlyk tejri-
besinedaýanýar.Türkmendöwletne-
şirýat gullugy tarapyndan ýokary çap
edişderejesindeneşiredilenbukitap
giňokyjylarköpçüligineniýetlenendir.
Geçen çärýek ýurdumyzyň depgin-

li ösüşini, ösüşleriň täze belentlikle-
rine ymtylýandygyny şöhlelendirýän
nobatdakymöhümwakalarabaýbol-
dy.Ol däp bolan dostlukly döwletara
gatnaşyklaryň geriminiň giňeldilme-
giniň hem-de täze binagärlik-gurlu-
şyk desgalarynyň ulanylmaga beril-
meginiň nyşany astynda geçdi. Bu
desgalaryň Garaşsyz Watanymy-
zyň şanly 30 ýyllyk ýubileýiniň öňü-
syrasynda ulanylmaga berilmegi 
Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyňbaştutanlygynda
ýurdumyzyň ykdysadyýetini kuwwat-
landyrmaga, halkymyzyň hal-ýagda-
ýyny gowulandyrmaga gönükdirilen
giň möçberli özgertmeleriň üstünlikli
amalaaşyrylýandygynyňaýdyňsubut-
namasyboldy.

TDH materiallary  
esasynda taýýarlan S. Plotko.

Materials are prepared  
on the basis of TDH by S. Plotko.

По материалам TDH  
подготовила С. Плотко.
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